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PRAEFATIO 


Gloria quae fuit sancto Ephraem Syro ex operibus eius in linguam 
graecam translatis, et praesertim ex eius liturgicis sermonibus et 
hymnis !, sublimavit eum in fabulae personam quae certum fere nihil 
nobis reliquit : fabula eaecavit historiam. 

Multum tamen interest theologiae et historiae doctrinarum theo- 
logiearum intendere in huius doctoris testimonium et in fidem 
Ecclesiae Syrae, numero quidem parvae et loco a nobis remotae, sed 
quae recondit thesaurum traditionum prioris aevi, a tempore quo 
iudaiea traditio dominabatur in Sacram Seripturam ; eum textu sacro 
enim interpretationes eius etiam persaepe aeceperunt Syri Orientales 

Quae ergo prae ceteris digna sunt studio nostro opera sunt saneti 
Ephraem Syri eommentaria Seripturae Saerae. Sed ex omnibus quo- 
rum Ebediesu Nisibenus mentionem faeit sub nomine Ephraem?, 
non inveniuntur in lingua originali nisi haec duo nune edita; quae 
tamen exemplum praestant utriusque generis eommentarii exegetiei : 
pušaqa (exegesis) libri Genesis, et turgama (targum) libri Exodi. 
Ceterorum operum eius non inveniuntur nisi seholia minima passim 
dispersa in « catenis exegeticis », inter fragmenta graecae exegesis; 
sed horum scholiorum ne certus quidem textus evadit. Quod tandem 
relictum est nobis, remanet in uno libro manuscripto saeculi sexti 
quorum quaedam folia deperdita sunt in fine?. 


1 Ofr 6, EuEREAU, S, Éphrem le Syrien, son œwvre littéraire. Paris, Bonne 
Presse, 1919. y 

2 Circa finem saec. xiii, Ebed-Iesu Nisibenus, in Catalogo scriptorum (Éditions 
assyriennes de l'Église d'Orient, Patres syri, no 4, p. 69, Mosul [Iraq], 1924), 
sie scribit : « Ephraem Magnus, cui nomen datum est Propheta Syrorum, com- 
posuit : Traditionem librorum Genesis et Exodi, Leviticù et Iosue bar Nun, 
Iudicum et Samuel, et libri Regum et (Psalmorum) David, Isaiae et Duodecim 
(minorum prophetarum), Ieremiae et Ezechielis et Danielis beati; et seripta 
et epistulas de fide Ecclesiae, ete... ». 

8 Cfr Vat. Sir. 110; edit. Romana a Petro Benedicto, tom. I p. rns ; 
et p. 194-235. Quae tamea a p. 226 ad 235 editionis romanae inveniuntur 
unde deseripta sunt inveniri non potest; fons eorum gon est in ms. Vat. = 
110, qui non habebat plura folia post 95, tempore etiam S. S. Assemani (efr 
Bibliothec. Apost. Codd. mss. Catal, I, ὃ, p. 76 sj. 


II PRAEFATIO 


Curam igitur exaetiorem adhibuimus in versione huius textus ut 
manifestaretur, in quantum fieri potest, haee traditio : in verbis 
eligendis et ordinandis in sententia, quam strietissime secuti sumus 
textum, hoe tantum salvo, faveat Deus, ut intelligeretur sententia. 
Traditor enim dicendus est qui rhetorum pompam, sed vel elegan- 
tiam styli, adhibet ad humilem sententiam transferendam. 

Praeterea, ultimum non minimum, interest etiam nostri in his 
duobus libris commentariis invenire sententias antiquorum doeto- 
rum, quorum non datur nomen, quos citat vel refutat $. Ephraem, 
a euius citationibus introdueimur in fidem antiquorum Syrorum. 
Magis igitur tendit ad fidelitatem versio nostra quam ad elegantiam, 
et ad theologorum utilitatem. quam rhetorum; bona venia ergo 
legatur : sí introdueit in mentem patrum nostrorum in fide satis 


videbitur esse. 


Le Saulehoir, 2° Febr. 1954. fr. RM TONNEAU, op. 
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COMMENTARIUS 
QUEM FECIT MAR EPHRAEM 


IN 


LIBRUM PRIMUM 
PENTATEUCHI 


[1] Commentarium facere in librum primum Genesis nolebam, ne 


iterum hie recitaremus ea quae in sermoni 
sunt a nobis; quia autem coacti sumus a d 
breviter facimus ea quae in 


fecimus. 


[2] Causa autem seriptionis Moysis talis 
saeculorum priorum manifestus erat Creator, 


(Babel) etiam creaturae 


turris etiam usque ad Moysen. non 
inter filios Sem ; eum autem erraveru 
et sine Deo fieri meruerunt eum uni 


bus lectionibusque posita 
ileetione amicorum, 6656 
sermonibus leetionibusque abundanter 


est : quia conscientiae 
et usque ad dies turris 


ereatae praedicabantur esse; et a (diebus) 


defuerunt qui haee praediearent 
nt in Aegypto etiàm filii Abram 
verso mundo, repudiaveruntque 


etiam mandata honesta naturae nostrae infixa, et statuerunt naturas 
quae a nihilo factae sunt esse Τέψα (a-se-existentes), atque creaturis 


antiquius factis dederunt nomen Dei. 
corrigere quae in saeculo Moysis conf 


traditio propagaretur per universum mundum. 


[3] Mittit igitur Moysen apu 
(ilie) hebetaret eum radiis verae 
miraeula mirabiliaque ne dubitar 


Voluit Deus per Moysen ea 
usa sunt, ne forte haec mala 


d Aegyptios ut, ubi eruperat error. 
cognitionis; feeit autem peT eum 
ent de illis quae seripturus erat. 


Propterea illuminavit eum οὐ IL, ) extensus est etiam splen 227 
ut splendor faciei eius manifestaret spiritum loquentem per 1m- 


eius. 


[4] Post miracula sua igitur i 


seripsit de naturis quae 
Itya (a-se-existent 
nihilo factae sunt * et 


Deo, qui unus est et cum quo 1 


erant. Seripsit de myst 


n Aegypto et in mari ae in αττεῖ.ν. 


ex nihilo ereatae sunt. ut scirent eas fraude 


erüs Filii delineatis eum 


es) vocatas esse; seripsitque de ereaturis quae ex 
errore adorabantur velut dii. 
nilla myriadesque (sociorum) positi 


Scripsit de * P. + 


ereabantur crea- 


P. 


5 


5 PROGMIUM 


vi 


turae; delineavit typos eius depictos in iustis illo prioribus et 

(figuras) typice-indicatas per opera baeuli eius. Seripsit de man- 
datis firmis quae oblita erant, addens ea quae' futura erant utilia 
iuvenili aetati populi. 

[5] Scripsit igitur de opere sex dierum qui creati sunt per 
mediatorem qui est creatori connaturalis et eamdem sollerfiam habens. 

Rursus, ubi dixit : Hic est liber generationum caeli et terrae, vertit 
se ad narrandum ea quae neglexit seribere in priore narratione. 
Dixit de productione Adamitarum, et de eorum eommoratione in 
paradiso, et de serpentis adventu et de perfidia eius, et de rebellione 
eorum ad arborem quae interdieta fuerat eis, et de egressu eorum 
exinde in poenam. 

Dixit de oblatione quam obtulerunt domus Cain et Abel et de 
occisione Abel, et de maledietionibus quae saneitae sunt in Cain 
extensa narratione septem generationum eorum usque ad verba 
Lamech, filii Cain, ad uxores suas. 

Dixit de decem generationibus quae ab Adam et ad Noe. 


Dixit de impietate quam gessit utraque progenies saeculo Noachi- 
tarum. 


Dixit de constructione areae et de salvatione (eorum) prae omni- : 


bus quae ereata sunt. 

Postea dixit de egressu eorum ex area, et dé oblatione Noe, et de 
arcu in nubibus qui datus est ei in foedus pacis. 

Postea dixit de vinea quam plantavit Noe, qui inebriatus est dor- 
mivitque et detectus est; et de maledietione Chanaan, benedietioni- 
busque fratrum eius. 

Eos dixit de septuaginta duobus filiis qui nati sunt filiis * Noe; 
e aedificatione turris et linguarum corruptione, et quia dispersi 
sunt exinde in universam terram, 

d pus de decem generationibus aliis a Sem ad Abraham. 
md 4 ixit de exitu Abrahae ex Ur et de eius habitatione in 
E τη - ο. in terra Chanaan; et de deduetione Sarae 
B pharaonis, et de reduetione eius ob plagas quae aeci- 

erunt domui pharaonis. 

Post ixi i 
Foi eg Ge de separatione Lot ab Abraham et de captivitate 

odomitis, et liberatione eius per Abraham, qui a Mel- 


chisedee benedi 
etus est, dans ei i 
, ei decimam : : 
quas salvavit. am partem omnium eopiarum 
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IN GENERSIM 3 


ες dixit de fide Abrahae in progeniem suam, et de quaestione 

eius ut sciret quomodo factura esset soboles eius haeres terrae fre- 
quentis habitatoribus, et de oblatione eius foedereque pacis quod 
hoe ipso die pepigit Deus eum eo. 

Postea dixit quia oboedivit Sarae ingressusque est ad Agar, euius 
oculis, postquam concepit, despectui fuit domina eius; et probris 
affecit eam quae fugit; et vidit eam angelus et redire fecit eam ad 
serviendum dominae eius. 

Postea dixit de foedere cireumeisionis quod dedit ei (Deus): et 
(Abraham) eireumeidit Ismael et domesticos suos omnes. 

Postea dixit de revelatione facta ei sedenti ad ostium tabernaeuli, 
et de adventu angelorum qui venerunt in figura peregrinorum, et 
quia promiserunt Isaac Sarae, et quia risit in sinu suo. 

Postea dixit de profectione eorum in Sodomam, et de interces- 
sione Abrahae pro eis, et de ingressu eorum ad domum Lot, et de 
congregatione Sodomitarum egressuque Lot et filiarum eius, et de 
poena quam acceperunt Sodomitae ob impudentiam suam. 

Postea dixit de filiabus Lot quae dederunt vinum bibere patri suo, 


oui dormivit cum eis et neseivit.. 


* Postea dixit de Abimelech qui Saram duxit, et quod non per- 
misit ei Deus ad eam appropinquare. 

Postea de nativitate 15886 cireumeisioneque eius et ablaetatione 
eius; et^de exitu ancillae filique eius, quia riderat de filio liberae. 

Postea dixit de foedere quod fecit Abimelech eum Abraham. 

Postea dixit de tentatione Abrahae et de oblatione Isaac in holo- 
caustum et de eius caelesti liberatione; et de ariete in arbore qui 
factus est ad vicem eius in sacrificium. 

Postea dixit de morte Sarae et de eius sepultura in spelunca duplici 
filiorum Hem !. 

Postea dixit de iureiurando quo obstrinxit Abraham Eliezer ; et de 
illius itinere in Mesopotamiam et de oratione servi ad puteum ; et de 
adventu Rebeceae in domum Abrahae ut fieret uxor Isaac. 
© Postea dixit de sterilitate Rebeccae, quae orante 15886 concepit ; 
et cui, consulto Domino, dictum est : Duae gentes in utero tuo, et 


maior serviet minori. 
Postea dixit de Esau primogenitis venditis Iacob. 


1 Sie; lege :, Heth. 


* p. 6 
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Postea dixit de foedere quod fecit rex Philistaeorum eum Isaae, 
sieut fecerat cum Abraham. 

Postea dixit quomodo surripuerit Iacob, consilio matris suae, bene- 
dietionem Esau. 

Postea dixit de descensu Iacob in domum Laban et de visione 
scalae quam dormiens vidit. 

Postea dixit (Iacob) duxisse unam uxorem voluntate sua et inven- 
tum esse illum tres alias duxisse haud voluntarie. 

Postea dixit de reditu eius in domum patris sui et de accessu 
Laban irati; et quia Deus impedivit illum a malefaeiendo ei; et 
de illorum foedere pacis in monte Galaad. 

e Postea dixit de castris angelorum in quae incidit. 

Postea dixit de nuntiis paeis quos misit ad Esau et de oblatione 
quam misit ante se ad Esau, et de luetatione eius cum angelo qui 
tetigit eoxam eius, quae luxata est; et quia laetatus est Esau frater 
eius eum eo et aecepit eum. 

Postea dixit de eommoratione eius ad Siehem et de violentia in 
sororem eorum raptam; et quia fraude destruxerunt (filii Iacob) 
totum vieum, quod patri eorum ‘displicuit. 

Postea dixit de morte Rachel ad Ephratam et de adventu Iacob 
apud patrem suum et de morte sepulturaque Isaac. 

Postea dixit de generationibus Esau et de regibus qui regnave- 
runt in Edom antequam rex regnaret in domo Israel. 

Postea dixit de somniis Ioseph. 

Postea dixit de coniugio Thamar et de improvisa morte virorum 
eius, et quia defraudavit fefellitque Iudam; qui damnavit eam 
ad ignem ineunte iudicio, et denuo iustifieavit eam extulitque eam 
potiorem se in fine iudieii eius. 

Postea. dixit de Ioseph misso ad fratres suos et de proieectione 
eius in eisternam venditioneque eius ad Arabes et descensu eius in 
Aegyptum, et de fuga eius a domina eius et de casu eius in carce- 
rem; et interpretavit somnia servorum pharaonis et ipsius pharao- 
nis ; et de amplitudine quam accepit; et de frumento quod coacer- 
vavit per septem annos ubertatis, et de abundanti argento quod con- 
gregavit per annos famis. 

ο... i ο... eius ad eum, et quia se abscondit 

Postes. dixit (illos) ., avit se eis et amplexus est eos. 

s sse Iacob de Ioseph; et de septuaginta 


- 
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35 


2 


τ. 


E 
. desierunt omnia opera, 
est; etenim naturae etiam 


3 


τ. 
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5 


animabus descendentibus cum illo in Aegyptum; et de exitu Ioseph 


in occursum patris sui et quia Iacob introduxit ad pharaonem, * * p. 


et (Iacob) benedixit pharaoni; et quia statuit (Ioseph) fratres suos 
in (loeo) optimo terrae Aegypti; et quia emit (Ioseph) omnem 


terram. Aegypti pharaoni, exceptis terris pontifieum. 


Postea dixit de aegritudine Iacob et de benedictionibus quibus 


benedixit filis Ioseph, et 


maiore Manasse. 
Postea dixit de benedietionibus quibus benedixit Iacob filiis suis; 


et quia, completis verbis suis, 


lectus est apud populum suum; et qu 


auxit Ephraim minorem prae fratre suo 


extendit pedes suos in lectulo et eol- 


vit eum ubi sepulti sunt Abraham et Isaac. 


Postea dixit de morte Ioseph, et quia iurar 
ut ossą ipsius secum eveh 


Haec autem omnia scripsit 
eapite sermonum suorum sie locutus est : 


[1] In principio, inquit, οτέαυν 
iath (ipsam) terram, 
tiam (qmoma) terrae. Nemo autem 6 


Moyses in libro primo 


[SECTIO I] 


id est substantiam (gnoma 


dierum interpretationem (allegorieam) ; neque fas 


ietu (oculi) faeta esse ea quae D 


ia Ioseph extulit eum et sepeli- 


e feeit fratres suos 
erent in terram hereditatis suae. 


Genesis, et in 


t Deus iath (ipsum) caelum εἰ 
) caeli et substan- 
ogitet esse in operibus sex 


est dieere in 


er dies facta sunt. Nec etiam (fas 


est dieere) ea esse nomina vacua; aut res alias per nomina eorum 


signifieari nobis. Immo n 
terra quae creata sunt in prineip 
nec res alia sub nomine caeli et t 
reliqua opera et formationes pos 
vaeuae, quia substantiae (4ποπια) natura 
denominationibus nominum 
[2] In principio creavit Deus caelum et terram, inquit. Heic 
t terra nihil aliud creatum 
e creatae sunt, hue τρ 


usque nondum 
set; non autem 
substantiis (απ 
terram ex nihi 


creatae erant. 
dixit ne forte 


oma) earum. Ecce igitur perspieu 


lo fuisse, quia 


quia eum caelo e 
quae hae ipsa die 


eorum. 


otum sit quod quemadmodum eaelum et 
io, in veritate caelum ‘sunt et terra, 
errae nominata est nobis, ita etiam 
teriores non sunt denominationes 


rum earum eongruunt 


Si enim cum eis creatae essent, dixis- 
nomina naturarum antiquiora fierent 


hucusque neque aqua 


um est caelum et 


neque spiritus 


8 


9 


6 


creati sunt, nee etiam ignis lumenque aut tenebrae formatae sunt 
Quae enim posteriora sunt caelo et terrae, creaturae sunt, quippe 
quae post illa sunt, nec entia-a-se (ttya) fuerunt quippe quae non 


GEN, I, 2:3 


priores sunt illis. 


[3] Post hoe dixit, non de illis quae sunt a firmamento et desuper 
sed de illis quae inter firmamentum et terram in gremio sunt Id 
enim ipse scripsit nobis, non omnia seribens nobis. De spiritibus 


enim quonam die ereati fuerint non seripsit nobis 


Seribit igitur de ferra, quia erat toh-u-boh, id est inanis et vacua; 


5 


et hoe ad ostendendum etiam inane et vaeuum antiquiora esse natu- !* 
ris. Non quod aliquid dicam esse inane et vacuum, sed ut per hoe 
non esse, terra, quae erat, cognoscatur sola sine ullo alio fuisse. 


[4] Postquam dixit de ereatione caeli et terrae, ostenditque inane 


et vacuum, quantulum sit tempus, antiquiora esse naturis quae 
ereatae sunt post istud tempus, rursus scribit etiam de ipsis naturis 15 


* p. 10 


sie dicens : Tenebrae, inquit, super faciem abyssi. Abyssus autem 
aquarum hae ipsa hora creata est. Quomodo autem creata sit die 
quo creata fuit, etiamsi hoe die et hoe tempore creata est, tamen 
non in hoe ipso loco seripsit nobis, neve etiam quomodo creata 
fuerit. Accipiamus igitur nune (fuisse) creationem abyssi, sieut 30 


scriptum est nobis, sperantes nos discituros esse ab ipso Moyse etiam 
quomodo creata fuerit. 


e : : 3 
Tenebras autem, quae super faciem abyssi, sunt qui umbram 


caeli affirmant eas esse. Si autem hoc firmamentum ereatum fuisset 
primo die, reete dicerent. Caeli autem supremi si firmamento similes ?* 
essent, tenebrae densae essent inter caelum et caelum; non enim 
lux creata erat illic ac firmata, quae dissipasset radiis suis tenebras 
illus loci; si autem loeus inter eaelum et eaelum lucidus est, ut 
testantur Ezechiel et Paulus et Stephanus!, eaeli igitur per lucem 


suam dissipantes tenebras, quomodo tenebras effudissent super 39 
abyssum ? 


[5] Quia autem quodcumque creatum est, sive scripta sit eius 


ereatio, sive non scripta, in his sex diebus creatum est; etiam nubes 
eo ipso die primo creatae sunt, sicut creatus est ignis cum spiritu 
nee scripsit nobis de igne sicut scripsit de spiritu. Ita creatae dunt 35 
nubes eum abysso, etsi non scripsit de nubibus illas creatas esse cum 


1 t 
Cfr Ez., 1, 22; Act., 1x, 3; XXII, 6; VII, 55, 


15 


25 


30 


35 
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abysso; sieut nec seripsit ignem creatum esse cum spiritu, quando 
scripsit nobis spiritum creatum esse. 

Oportebat enim cuiuscumque rei in sex diebus initium cognosci, 
et si cum abysso ereatae sunt nubes, ipsae quoties ex abysso ipsa 
natae sunt : nam et Elias? nubem e mari ascendentem vidit ; rursus- 
que Salomon dixit : Per scientiam eius eruperunt abyssi et nubes 
stillaverunt rorem ?. Non autem propter seipsas (gnoma) tantum 
necessarium erat ut in hoe loco crearentur ; sed etiam propter mini- 
sterium primae noctis a se faciendum, prima nocte creatae sunt. 
Eo enim modo quo extendit (Deus) nubes per Aegyptum tribus 
diebus et tribus noctibus‘, (ita) extendebantur nubes per totam 
creationem nocte prima dieque primo. Si enim nubes dissipatae 
fuissent, non necessarium fuisset luminare primo die, quia suffi- 
ciens erat splendor caelorum supremorum ad vicem gerendam lumi- 
naris quod primo die ereatum est. 

* [6] Post completam autem noctem diemque, creatum est firma- 
mentum vespere secundo et servivit exinde et deinceps umbra eius 
noctibus subsequentibus. 

' Creati sunt igitur caeli et terra vespere noctis primae et, simul 
eum abysso creata, creatae sunt nubes illae quibus operientibus 
generata est nox haud vera. Postquam autem ministraverunt (nubes) 
umbram suam per duodecim horas, creata est lux infra illas quae 
fugavit umbram earum per totam noctem super aquam diffusam. 

[7] Postquam dixit de tenebris quia diffusae erant super faciem 
abyssi, rursus dixit : Spiritus Dei incumbebat super faciem aquarum. 
Etsi, eo quod voeavit eum spiritum Dei et eo quod dixit illum 
ineubuisse, aliqui Spiritum Sanetum affirmant eum esse et opera- 
tionis (ereativae), ex hoe quod heic scriptum est, partieipem faciunt 
eum, tamen ex eis'quae verisimilia non sunt affinitatem ei ccum 
Deo) non asserunt fideles qui, propter solide dieta de eo, naturae 
illi (divinae) eonsoeiant eum; nam ex huiusmodi verbis Spiritum 
creatorem asserere non possunt. 

Dietum est enim : Spiritus Dei malus affligebat Saul^; et quod 
dietum est: Incumbebat... quidnam faetum de aquis, die primo 
quo super aquas incumbebat (Spiritus)? Si autem eo die, quo serip- 
tum est illum ineubuisse super aquas, nihil faetum est eX aquis, 


2 Cfr 1 Reg. xvin, 44. 3 Prov, 11, 20. 4 Cfr Er. X. 22. 


xvi, 14. 


8 GEN., I. 34 
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de illa Deus testimonium quod : ecce valde bona; cum etiam de 
operibus luci anterioribus de quibus non dixerat ea valde bona 
esse, dixerit. Nam etiamsi ab initio, dum ea sola erant (creata )a 
nihilo, non dixerat, attamen postquam facta sunt ex eis omnia, 

» dixit de illis: Quodcumque enim factum est, eum omnibus quae 
creata sunt per sex dies, comprehendit in illo quod dixit die sexto : 
Vidit Deus quodcumque fecerat, εἰ ecce valde bonum": 

Quia igitur bona creata est lux primaeva, ministravit fulgore suo 

tres dies; rursusque ministravit, ut dicitur, conceptioni et parturi- 
ιο tioni omnium quae terra germinare fecit die tertio. Et faetus est 
sol in firmamento, ut maturaret id quod luce primaeva germinaverat. 
Dicitur autem ex hae ipsa luce diffusa, et etiam ex igne, creatis 
primo die, constitutum esse solem qui factus est in firmamento; 
et luna stellaeque, dieitur, factae sunt ex hac ipsa luce primaeva. 
1s ` Quemadmodum autem sol, qui praeest diei, cum eo quod illu- 
minat terram, etiam maturat fruetus terrae, luna etiam, quae praeest 
noeti, dum mitigat vim noetis fulgore suo, etiam dicitur, germinare 
facit seeundum naturam suam primam fructus et fruges; dixit enim 
Tacob in benedictionibus suis: De fructu quem germinare facit 
xu μπα δ, Praeter alias autem (causas) propter quas lux creata est, 
dieitur, propter germina etiam lux creata est die primo. Postquam 
autem per eam produxit terra omnia in trinitate (dierum), postea 
ipsa (luna) faeta est, et die quarto lux in typo suo : ut per lunam, 
sieut (antea) per lucem, fieret initium omnium fructuum, rursus- 
2s que per solem fieret maturatio omnium frugum. 

[10] Per lucem igitur et per aquam omnia germinare fecit terra. 
Etenim, etsi sine illis potuisset Deus * quodcumque de terra germi- 
nare facere, attamen haee fuit illi voluntas ostendendi nihil esse ex 
omnibus quae super terram ereata sunt, quod non in usum et in 

30 servitium hominis crearetur. 

Aqua autem, qua irrigata est terra primo die haud salsa erat. 
Nam etiam si velut abyssus quaedam erat super faeiem terrae, 
tamen nondum faeta erant maria. In maribus enim suis salsa faeta est 
aqua, quae priusquam congregaretur baud salsa fuit : quando enim 

a ad terram irrigandam missa est in plenitudinem universae terrae. 
duleis fuit. Postquam autem eongregatae sunt (aquae) die ett 
in maribus suis, salsae factae sunt ne eorrumperentur propter `n- 


die autem quinto quo genuerunt aquae reptilia volatiliaque, Spiri- 
tum super aquas ineubuisse non seriptum est, quisnam dicet opera- 
tionis (ereativae) partieipem fuisse illum qui, etsi ineubuisse eum 
dicit Seriptura, attamen aliquid faetum esse ex aquis eo die quo 
incumbebat non dixit? Quemadmodum autem per ministerium ipsum 5 
nubium, id est ex umbra primae noctis, memorata est nobis ereatio 
nubium, die primo, ita per ministerium spiritus, id est flatus eius, 
voluit Moyses nos certiores faeere creationis eius. Quemadmodum 
enim nubes non sunt sine umbra, (ita) etiam spiritus non est sine 

- p. 12 flatu. * Per ministerium eorum igitur fit nobis mentio eorum quae ιο 
nisi hoec modo memorari nobis non possunt. Spiritus ipse igitur 
flabat quia ipse ad hoe ereatus est. Postquam autem flavit ostendit- 
que ministerio suo prima nocte se ereatum esse, denuo desiit ipso 
die primo, sieut abierunt nubes et dispersae sunt ipso die primo. 

[8] Postquam dixit de caelo et terra et de tenebris et de abysso |: 
et de spiritu, quae faeta sunt in principio noctis primae, rursus 
loquitur iterum de luminari facto mane primi diei. Desinentibus 
igitur duodecim horis nocturnis, creata est lux inter nubes et aquam 
et fugavit umbram nubium quae super aquam umbraculum et tene- 
bras instruebant, Nisan enim est mensis primus, euius noctis dieique ze 
aequalis est numerus horarum. . 

Perseveravit autem lux etiam per spatium duodecim horarum, ut 
dies etiam ampleecteretur diem integrum, sieut etiam tenebrae ample- 
xae sunt mensuram et spatium temporis sui. Nam etsi lux et nubes in 
nietu oculi creatae sunt, tamen primi diei spatia, diurnum noetur- ss 
numque, singula per duodecim horas completa sunt. 

Lux igitur sieut nebula lueida erat super faciem terrae; rursus- 
que, si velut aurora erat, aut velut columna erat quae in deserto 
populum illuminabat 9, certe nequibat expellere tenebras super faciem 
universi obductas; sed si per seipsas (gnome) aut per fulgorem so 
suum in plenitudinem universi diffusa erat, lux erat quidem vaga, 
quae, ubique sparsa, firma non erat et tenebras in universo dissipa- 
bat motu carens, Tempore enim recessus sui et reditus se movebat, 
ut recedendo potestatem daret nocti et redeundo finem potestati 

eius faceret. ds 
TE ο. ER ere (lux) fulgore suo per tres dies, 
um rediret, supervaeaneum fuit ut daret * 


7 Gen., 1, 31. 8 Sie; efr Deut, ΧΧΧΗΙ, 14. 
6 Cfr Er, xui, 81, Gen., 1, ; 


10 αΕΝ., I, 2-6 


gregationem suam, neve aceipientes flumina ingredientia in eas, 
augerentur. Suffieit enim ad sustentandum mare'mensura fluminum 
deséendentium in illud. Ne autem desiccet illud calor solis, descen- 
dunt in illud flumina; neve inereseat aseendensque operiat terram, 
absorbet ea salsedo eius. Nam quasi ad nihilum redeunt flumina, eo 
quod salsedo maris absorbet flumina. 


5 


[11] Etsi evenit ut (una) eum ereatione aquarum, maria crearen- 
tur et aquis eooperirentur, etiamsi erant maria amara, aquae eis 
superiores non fuerunt amarae; quemadmodum enim in diluvio 
erant maria et operiebantur, non autem potuerunt convertere in ιο 
naturam amaram suam aquas dulees diluvii quae erant super ea. 
Si enim amarae factae sunt, aut olivae omniaque germina quomodo 
servata sunt in illis? Aut domus Noe et qui eum eis erant, quo- 
modo bibebant ex eis? Nam etsi omnes cibos ei et illis qui eum eo 
erant importare iussit Deus, quia undequaque esea non erat ei; is 
sed aquam importare non iusserat ei, quia ex aquis areae exteriori- 
bus importabant ad bibendum iis qui arcam intraverant. Sicut 
igitur non salsae erant aquae diluvii, maribus in eis inclusis, ita 


non factae sunt amarae aquae congregatae die tertio, etiam si maria 


infra illas amara erant. 29 
* 9 D . 
p. 15 [12] Verumtamen, sieut congregatio aqüarum non antecessit 


verbum hoe dicens : Congregentur aquae et appareat arida, ita 
etiam maria non erant, donee dixerit Deus, congregationem aqua- 
rum vocavit mare. Ideo simul cum nomine quod acceperunt mutatae 
sunt, et in ipso loco suo venerunt ad salsuginem, quam extra locum ss 
suum non habebant. Ipse autem loeus eorum in ipso momento quo 
dixit : Congregentur aquae in wnum locum, profundus factus est, 
sive seilicet terra maris subsedit infra terram, ut reciperet in se 
aquas proprias cum aquis quae super universam terram erant; sive 
aquae se invicem exsorbuerunt ut sufficeret eis locus; sive locus so 
maris tremuit et factum est in eo profundum magnum irrueruntque 
in ictu oculi aquae in locum suum depressiorem. Nam etsi voluntas 
ο”... ος m ereatione terrae patefacta pnt 
gregarentur. Et, sieut neque in 
ο. aquarum priorum neque secundarum, inventus est as 
o^us qui colligeret eas, ex defectu loci quo exirent 


omnibus pluviis et inundationibus exeunt et congregan 
sua per semitas et vias a die primo 


inde, ita in 
tur in maria 
Sibi patefactas. 


SECTIO I, $ 11-15 1 


[13] Rursusque etiam aquae supernae, quia die secundo separa- 
tae sunt a ceteris per firmamentum inter eas constitutum, dulces 
sunt sieut ceterae, non illae quae salsae factae sunt die tertio in 
mari suo, sed illae a quibus seiunetae sunt die secundo. Non sunt 

s igitur salsae, quia nee etiam corrumpuntur. Non enim super ter- 
ram ponuntur (ita) ut eorrumpantur; nee aer hie servit ibi (ita) 
ut generent et seateant; nec etiam flumina effundunt se in illas ne 
deficiant, quia non est ibi sol calefaciens eas (ita) ut deficiant; sed 
ad rorem benedictionis manserunt et ad eataraetas plagarunt ser- 

19 vatae sunt. 

Non autem vagantur aquae firmamento superiores, quia forma- 
tum in non-formato non vagatur, neque ens in non-ente se movet. 
Res enim quae a nihilo creatur, in ipsa sua creatione possidet omnia, 
* id est se movere et ascendere descendereque in illa re in qua creata * p- 

is est, Aquae igitur superiores a nihilo eireumdatae, nec possunt incli- 
nari aut vagari, quia nihil habent quo inelinentur aut vagentur. 

[14] Caelum nempe et terra ignisque ae spiritus et aqua e nihilo 
creata sunt, ut testata est Seriptura; lux autem facta die primo, 
eum ceteris operibus faetis, ex aliqua re facta sunt. Dum autem 

an de his quae ex nihilo fuerunt dietum est : Creavit Deus caelum et 
terram, ignem autem et aquam et spiritum, etsi non est seriptum 
illa ereata esse, tamen nee etiam dieitur illa faeta esse: ex nihilo 
igitur fuerunt, sieut eaelum et terra quae fuerunt ex nihilo. 

[15] Postquam. autem incepit facere aliquid ex re aliqua, serip- 

s tum est quia : Dizit Deus : Fiat lux, et cetera ; et, si dictum est : 
Creavit Deus dracones magnos 9, tamen prius est illud : Scaleant 
aquae reptilibus τν. Hae igitur quinque creaturae ex nihilo ereatae 

tae sunt ex lis ipsis quae ex nihilo fuerunt. 


sunt, ceterae aliae fae e 
: tus est, etiam si non scriptum 


Ignis etiam hoc ipso die primo crea i no 
3e est illum creatum esse ` quia enim in alio est ille (ignis) qui es 
seorsum est, una cum illa re in qua est, creatus est, quia pum gem 
est id quod sibi non est, praecedere rem illam quae "ut t τη 
in terra esse natura testatur; ‘eum 
ut esset. (Ignem) autem in te r; Stee 
Scriptura definit; dicit 4&&im : 
autem eum non ereatum esse, ge: E 
rincipio creavit Deus caelum et terram. Desistet igitur dem 
d etiam si iussum est, eum aquis spirituqu 


ra | 
eum non est cum terra, : panis 
nubibus, terram et aquas omni tempore de sinu suo generare | 

? . 


D n Textus dubius. 
9 Cfr Gen., 1, 21. 10 Cfr Gen., I, A . 
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: f BECTIO I, $ 16-20 
[16] Etiam tenebrae non sunt entia-a-se (itya) neque creatura, 


* p. 17 quia umbra sunt, ut Scriptura demonstrat : non aufem ante * caelum, 
neque post nubes ereatae sunt; quia (simul) eum nubibus, ex 
nubibus generatae sunt. In alio a se enim subsistunt et ipsae, quia 
substantiam (gnoma) propriam non habent; et dum id in quo s, 
subsistunt recedit, tenebrae etiam eum illo et sieut illud recedunt. 
Id autem quod annihilatur in alio recedente, socium est illius quod 
non est, quia aliud fuit illi eausa ut esset. 

Tenebrae autem quae a nubibus et firmamento sunt, et ob lucem 
primaevam solemque (amplius) non sunt, quomodo essent a seipsis, ιο 
ilae quas unum opereulo suo generat, et aliud ortu suo diseutit? 

Si autem unum ereat aliquid et adducit ad esse, aliudque ad nihi- 
lum reducit illud, quomodo ens-a-se (iiya) esset? Ecce enim nubes 
et firmamentum, quae in principio ereata sunt, genuerunt eas et 
lux quae creata est die primo, ad finem reducit eas. Si autem crea- ıs 
tura creavit eas, et altera dissipavit eas, — una enim, exinde et 
deinceps, ea ipsa hora adducit eas ad visibilitatem, alteraque eo 
ipso momento quo ad nihilum rediit, ad nihilum reduxit eas, — 
necessario haec est quae eas incipere facit et desinere. Et si crea- 
turae adducunt eas ad esse et dissipant eas, creatura creaturarum 2ο 
sunt, quae sunt umbra firmamenti, et evanescegntes sunt coram alio, 
quippe dissipabiles sunt eoram sole. Has igitur (tenebras), quae 
indesinenter subduntur ereaturis, doetrinae (erroneae) adversarias 
creaturis asserunt eas, et id quod a seipso ne substantiam quidem 
propriam habet, ens-a-se (itya) faciunt illud. 25 

[17] Et postquam locutus est de operibus quae primo die facta 
Sunt, incepit scribere de operibus quae die secundo faeta sunt, sie 
dicens : Dixitque Deus: Fiat firmamentum medium aquarum et 
dividat aquas inferiores firmamento ab aquis superioribus firmamen- 
ío??. Firmamentum autem quod est in medio aquarum, ex aquis so 
firmatum est. Quanto extensae sunt aquae super faciem terrae, 
tanta est illi mensura. Rursusque, si produetione sua, supra terram 

* p. 18 factum est, terra enim et aquae et ignis infra illud erant, rursus * 
etiam aquae et spiritus et tenebrae supra illud erant, Quomodo autem 
(firmamentum) hoc quod velut fetus loco suo inclusum est in sinu 


hoe, alii hoc quod medium universi creatum est sinum universi 
asserunt illud esse? 


13 
Sed si medium universi ereatum est firmamentum, lux et tenebrae 
et spiritus quae erant supra firmamentum, dum illud creatum est, 
supra firmamentum oeclusa sunt. Si enim nocte faetum est (firma- 
mentum), simul eum aquis illie manentibus, etiam tenebrae et spiri- 

» tus illie manserunt. Rursusque, si die factum est, cum aquis rursus 
lux et spiritus illie superfuerunt. Et si illic permanserunt, ea quae 
hie (sunt), alia sunt, et quandonam creata sunt? Rursusque, si non 
permanserunt illie, quomodo denuo et faetae sunt infra i'lud naturae 
quae dum ereatum est (firmamentum) supra illud erant! 

w [18] Firmamentum autem vespere noctis secundae ereatum est, 
sieut eaelum, quod factum est vespere noctis primae. Simul autem 
eum productione firmamenti, faeta est dissipatio tabernaculi nubium 
quod ministerium noctis ae diei, vice firmamenti gerebat. Quia seili- 
cet inter lueem et tenebras ereatum est, non remanserunt tenebrae 

13 supra illud, quia umbra nubium eum dissolutis nubibus dissoluta est. 
Neque etiam ex hae luee quidquam remansit illie, quia completa 
erat mensura horarum eius, et immerserat in aquas sibi inferiores. 

Rursus nee etiam spiritus remansit illie quia etiam non erat illie : 
nóete prima enim dieitur spiritum incubuisse, sed non erat nocte 

2 secunda. Si autem nocte prima, qua flabat (spiritus), conditum 
esset firmamentum, quaestio esset. Si tamen dum firmamentum 
ereabatur, non scriptum est illum flavisse, quis dicet illie fuisse 
spiritum, dum Scriptura non dicit illum fuisse? u 

[19] Postquam nimirum ineubuit spiritus die primo, praestitit- 
on que per suam spirationem ministerium suum, rediitque ad quietem, 
postea faetum est firmamentum : patet igitur illum non supra per- 
mansisse nee infra * descendisse. Quomodo enim quaereńdum esse: 
in regione aut loco id quod propriam substantiam (quoma) habet 
tempore ministerii sui, et cuius, cum fime ministern, defieit spi- 
ratio? Nam tria habuit spiritus die creationis suae : creari scilicet 
ex nihilo, et spirare in aliquid et intra aliquid et denuo abscondi 


3 


S 


in quiete sua, | Si l 

[20] Postquam autem haee tria habuit spiritus, tune ereatum est 
firmamentum, vespere diei secundi : ideo nihil eum eo ascendit quià 
nihil supra illud remanserat. Inter aquas enim et aquas quas iussum 


est separare, fecit separationem, non autem inter lucem et spiritum 


3 


e 


ae tenebras, quia non iussum est illi. 
Lux igitur prima noete non erat: noete autem seeunda et tertia, 


ο, in aquas firmamento inferiores immergebatur et emergebat, sieut 


e GEN., I, 6-16 
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diximus; nocte autem quarta, qua eongregatae sunt aquae in locum 


unum, dieitur formata esse et constituta ex illa (luce) et ex igne 
solem et lunam stellasque; et regiones etiam distributas esse lumi- 
naribus illis: luna enim ad occidentem firmamenti stetit, sol autem 
ad orientem et stellae dispersae sunt ordinatim illa ipsa hora per 5 
totum firmamentum. 

Etsi autem de luminare primo die faeto dixit Deus illud esse 
valde bonum, tamen de firmamento die secundo facto non dixit. 
Quia enim nondum perfectum erat firmamentum, non erat in appa- 
ratu neque ornatu suo, mora faeta est a Creatore dum fierent ο 
luminaria; ut, ubi (firmamentum) ornatum esset sole et luna stel- 
lisque, et vis tenebrarum eius dissipata esset luminaribus in ipso 
splendentibus, tune diceret de illo etiam, sieut (digerat) de aliis, 
ilud valde bonum esse. 

[21] Postquam dixit de firmamento factu die secundo, rursus ιο 
scripsit de congregatione aquarum necnon de herba arboribusque, 
quas die tertio produxit terra, sie dicens : Dixitque Deus, congre- 
gentur aquae de sub caelo in unum locum * et appareat arida 19. 
Per hoe autem, quod dixit : Congregentur aquae in unum loeum, 
certum est terram sustinere maria, nec factas esse infra terram abys- so 
Sos supra nihil stantes. Etsi autem aquae simul cum Dei verbo noetu 
congregatae sunt, tamen in nietu oculi facies terrae siccata est. 

[22] Postquam autem faeta sunt haee duo, mane iussit Deus ter- 
ram producere herbam et gramen cuiusvis generis et similiter arbo- 
res etiam diversas omnium fructuum. Gramina autem, etsi ortu suo es 
unius horae essent, aspeetu tamen habebant menses plures; et ita 
arbores, etsi germinatione sua unius diei essent, tamen perfectione 
sua fruetibusque quibus rami earum onerabantur, quasi plurium 
annorum erant. Herba enim quae necessaria erat ad cibum anima- 
lium quae ereanda erant post biduum parabantur, et frumentum so 


quo vescerentur Adamitae qui post quattuor dies e paradiso eiciendi 
erant, parabantur. 


Et quod dixit : Sint in signa, id est horarum, et : Sint in tempora, 
patet aestatis scilicet et hiemis. Et : Sint in dies, qui mensurantur 
ortu et occasu solis. Et : Sint in annos, qui componuntur diebus 
solis et mensibus lunae. 
5. Dixit igitur quia : Fecit Deus duo luminaria maiora, luminare 
maius in dominationem diei, εἰ luminare minus in dominationem 
noctis οἱ stellas 15. Etsi autem initium operum praecedentium quar- 
tum diem fuisset vespere, tamen constitutio operum diei quarti * * p. 21 
mane fuit. Etenim quia completus est dies tertius, eo quod dietum 
10 est : Factum est vespere et factum est mane, dies tertius, non crea- 
vit (Deus) duo luminaria tempore vespertino, ne forte nox in diem 
verteretur et mane antiquius vespere esset. 
[24] Quia igitur dies ea ordinatione qua creatus est dies primus 
facti sunt, diei etiam quarti nox sieut aliorum praecessit lucem 
(5 eius. Et si vesper eius matutino tempore antiquior fuit, igitur non 
creata sunt luminaria vespere sed matutino tempore. Dicere enim 
unum eorum ereatum esse vespere alterumque mane, non sinit illud: 
Dizit : Fiant luminaria, et : Fecit Deus duo luminaria maiora. Si 
magna fuerunt cum, creata sunt et mane creata sunt, igitur sol ad 
au orientem stabat et luna contra eum ad occidentem. Profundus autem 
erat sol et demissus, quia in loeo ortus sui supra terram creatus est; 
alta autem erat luna, quia in loeo quo stat die deeimo quinto 
creata est. Momento scilicet quo sol apparuit supra terram, vide- 
runt se invieem luminaria et postea occidit luna, Ex lunae seilicet 
2» loco et ex magnitudine eius ae illuminatione, certum est illam deci- 
mum quintum diem agentem ereatam esse. 
[25] Quemadmodum enim adultae erant arbores graminaque et 
animalia atque volueres et etiam homo, et novelli erant, — adulti 
enim erant ex aspeetu membrorum suorum et personarum ( quoma). 
3 novelli vero erant propter horam et tempus ereationis suae, — 
ita etiam luna perfecta erat et recens; recens erat quippe quae 
unius horae erat, adulta autem erat quia velut die deeimo quinto 
erat. n g 
ο... ereata fuisset unius diei vel duorum, (luna) non rc 
s» nasset, propter proximitatem suam ad solem, sed ne visa SE k 
esset. Et si creata fuisset sicut quattuor dierum (luna), eti 


(23] Postquam dixit de congregatione aquarum et de proventi- 
bus terrae die tertio, rursus scripsit de luminaribus creatis in fir- 
mamento, et sie dixit : Dixitque Deus: Fiant luminaria in firma- ss 
mento caeli ad discernendum inter diem et noctem 1 id est : Ut 
unum eorum dominetur diei alterumque nocti, 


18 Gen., 1, 9, 14 Gen., 1, 14. 15 Gen., 1, 16. 


* 


16 GEN., I, 16-28 


* p. 22 visa esset, non illuminasset tamen * et mendacii convictum esset 


p. 


illud : Creavit Deus duo luminaria maiora, cum illo : Dixit : Fiant 
luminaria in caelo ... ad illuminandum super terram. Quia scilicet 
luna diei deeimi quinti faeta est, sol autem, et si unius diei erat, 
tamen ipse etiam quadriduanus erat; ab ipso enim sole numerati s 
sunt et numerantur omnes dies. f 

Hi igitur undecim dies quibus luna senior est sole, et qui suppleti 
sunt lunae primo anno, ii sunt quos euieumque anno addunt ei 
ili qui utuntur computatione lunari. Nam annus ille Adamitarum 
non mancus fuit, quia in ipsa lunae creatione suppletus est defectus 10 
mensurae lunae. Ex illo autem anno et deinceps, didicerunt Adami- 
tae undecim dies omni anno addere. Minime certo Chaldaei ordina- 
verunt tempora et annos, qui ante Adam ordinabantur. 

[26] Postquam locutus est de luminaribus in firmamento fac- 
tis, rursus seripsit de reptilibus volatilibusque et draeonibus, ex 15 
aqua creatis (die) quinto, sie dieens : Dixitque Deus : Scaturiant 
aquae reptilibus animae viventis et volatilia volent super terram. 
Creavitque Deus dracones maiores et omnem animam viventem 
quam scaturire fecerunt aquae in genere suo 19. 

Quia autem, congregatis aquis, quae secundo die in ordine dis- νο 
positae sunt, flumina facta erant et apparuerant fontes et cisternae 
et stagna, (statim) eum verbo Dei aquae dispersae inter creaturas 
generabant ab intra reptilia et pisces; dracones in abyssis ereaban- 
tur, volatilia gregatim e medio fluminum aerem verberabant. 

Dracones autem maiores qui creati sunt, — etsi Leviathan in ss 
mari habitare dieitur a prophetis!", sed Behemoth in arida Iob!9 
dicit eum sedere; David etiam dixit eum esse unum ex iumentis ve 
culus * paseuum est super mille montes, id est locus ubi recumbit, — 
(dracones) forsitan post ereationem suam per loca sua dispersi 
sunt, ut Leviathan habitaret in mari, Behemoth in arida. 

[27] Postquam locutus est de reptilium ereatione, et volatilium 


draconumque, quae quinto die facta sunt, denuo seribit de reptili- 
bus et de animalibus pecoribus 


dicens : Dizitque Deus : 
genus suum, 


30 


que, quae sexto die ereata sunt, sie 
Educat terra animam viventem secundum 
pecora reptiliaque et animalia. Etsi reptilia quidem ss 
16 Gen., 1, 16.21, 17 Cfr Is, xxvi, 1 
Ld. 


18 Cfr Iob, xr 19 
mendosus. Ps. L, 10 Behemot habe τ Togas 


À . t Targum, vice : i i 
super colles. Cfr Biblia polyglotta, h. loc s uL EE 
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scaturire faciebat universa terra, animalia tamen et pecora iuxta 
paradisum faeta sunt, ut in vicinitate Adae habitarent. 

Seatens igitur fuit universa terra reptilibus, sieut iussum fuit 
illi, et produxit animalia agrestia, sequentibus ea feris; produxitque 
pecora, quantum utile erat servitio illius qui hoc ipso die mandatum 
Domini sui fregit. 

[28] Postquam autem locutus est de reptilibus et animalibus 
et pecoribus, (die) sexto creatis, rursus scripsit de creatione hominis 
qui eodem die sexto creatus est, sie dicens: Dixitque Deus... Cuinam 
autem dicebat Deus? Hie et ubique, eum creabat, patet illum Filio 
suo dixisse; dixit enim de illo evangelista : Quia omnia per eum 
facta sunt et sine eo nihil quidem factum est?? ; et Paulus etiam de 
hoe definit et dieit : Per eum creatum est quod est in caelo et quod 
in terra, omnia visibilia et omnia invisibilia ?1, 

[29] Dixitque Deus : Faciamus hominem ad imaginem nostram " 
qui, seilicet, usque ad hoc potestatem habeat ut, si libet, audiat nos. 
In quonam essemus imago Dei iterum explicavit Moyses dicendo : 
Ut praesint piscibus maris et volatilibus pecoribusque et omni terrae. 
Potestate igitur quam aecepit Adam in terram et in omnia quae in 
ea sunt, erat similitudo Dei illius in euius potestate erant supera et 
infera. KR 

Illud autem dietum : Masculum et feminam creavit. eos, ad signi- 
ficandum in eo (Adam) fuisse * Evam in costa quae ex eo extraeta 
est. Etenim, etiam si quoad mentem in eo non fuit, attamen quoad 
eorpus in illo erat. Nec quoad eorpus tantum cum m erat haee quae 
cum eo erat etiam quoad corpus et animam : nihil enim addidit 
Deus costae quam decerpsit, nisi ornatum et formationem. Et si 
ex ipsa et in ipsa costa completum est omne quod utile erat Evae 
quae e costa facta est, recte dietum est: Masculum εί feminam 
is τ nd illis Deus et dizit eis : Crescite id NEE 
mini et implete terram et subicite eam et dominamint m pim 
et volatilibus omnibusque animalibus répentibus super πας 
autem in hae terra benedieti sunt, quia ώμο λος pe hit 
tum est eis hoc habitaculum, quia, priusquam pecearent, se 


(Deus) eos peceaturos esse. 
32 Gen, 1, 20. 


20 Joh, 1, 8. 31 Col, 1, 16. 
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Crescite εἰ multiplicamimi et replete, non paradisum, sed ferram 
et dominamini piscibus maris volatilibusque et omnibus animali- 
bus 5 Quomodo autem dominaturus erat piseibus maris, si vieinus 
maris futurus non erat? Et quomodo dominaturus erat volatilibus 
ubique volantibus nisi quia prognati eius ubique habitaturi erant? 
Et quomodo dominaturus erat omnibus animalibus nisi quia posteri 
eius futuri erant in plenitudine universae terrae? 

[81] Etsi autem in creatione eius et benedictione, ut dominaretur 
terrae et omnibus quae sunt in ea creatus erat et benedictus, attamen 
(Deus) sedere eum fecit in paradiso. Ostendit certe praescientiam 
suam (Deus) benedietionibus suis; ostenditque beneficentiam suam 
loco ubi statuit eum. Etenim, ne diceretur paradisum non ereatum 
esse propter eum, ibi in paradiso statuit eum ; at ne diceretur nesci- 
visse Deum (hominem) peeeaturum esse, in hae terra benedixit 
eum; et benedixit eum ante transgressionem mandati, ne forte in 
benedicendi (hominis) transgressione impedirentur benedicentis 
benedictiones et ad nihilum rediret mundus propter peccatum illius 
euius gratia creata sunt omnia. 

* [n paradiso igitur non benedixit eum, quia hie locus et quod- 
eumque in eo benedietum erat; prius autem benedixit eum in terra, 
ita ut benedictione qua praeveniens benedicebat benignitas, remissa 
fieret maledictio terrae quae maledicenda erat a iustitia. Etsi autem 
benedietio (Dei) ad promissionem erat, quia post exitum (Adae) 
e paradiso postea perficienda erat, attamen bonitas (Dei) ad effec- 
tum venit quia hoe ipso die natum (Adam) habitare fecit in horto 
gloriaque induit eum et omnibus arboribus paradisi dominari feeit 
eum, 

[92] Postquam dixit de reptilibus pecoribusque et animalibus 
atque de hominibus et de benedietione eorum sexto die, rursus serip- 
sit de requie quae fuit Deo die septimo, sie dicens : Et perfecti sunt 
caeli et terra et omnis virtus eorum; et requievit Deus die septimo 
ab omnibus operibus quae fecerat 24, 

Et a quonam labore requievit Deus? Quia, eece, creaturae quae 
factae sunt primo die, nutu factae sunt, excepta luce quae verbo 
facta est ; cetera autem opera quae facta sunt postea verbo facta 

sunt. Quisnam certe labor fuisset nobismetipsis, inquam, unum ver- 


bum per diem loqui, ut Deo fuisset labor propter unum verbum 
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quod per diem loquebatur? Et si Moyses dividens mare verbo et 
baculo ποπ fatigatus est; et Iosue filius Nun, verbo cohibens lumi- 
naria non fatigatus est, et Deo quisnam labor fuit ereare mare 
luminariaque verbo! ! 

[33] Minime quidem ut requiesceret die illo, is qui non fatigatur; 
benedixit sanetifieavitque (diem); neque ut eoncederet eam populo 
ili; — quia non diseernebant (dies) quando liberati sunt a servi- 
tute sua; — ut requiem darent servis famulabusque, dedit eis 
ita ut etiam vi requiem darent eis. 

Etenim datum est eis ut figuraret sabbato temporali, quod datu- 
rus erat (Deus) populo temporali, figuram sabbati veri, quod dabi- 
tur mundo aeterno in mundo aeterno. 


* Rursusque quia septimana integra quaerebatur, magnifieavit * p. 26 


verbo (diem) illum quem opera non magnifieaverant; ita ut propter 
honorem illi concessum, eoniungeretur sociis suis et compleretur 
numerus septimanae ad mundi ministerium necessariae. 


[SECTIO II] 


[1] Postquam dixit de sabbato quietem qcodque Deus benedixit 
et sanetificavit hune diem, rediit denuo ad narrationem formationis 
primae ereaturarum, ita ut breviter transiret in ea quae dixerat et 
abundanter enarraret ea quae omiserat. Ideo incipit seribere denuo 
historiam ereaturarum, sie dicens : Hae suni, inquit, generationes 
caeli et terrae quando creata sunt. In die quo fecit Deus caelum et 
terram et omnes arbores agri non erant, nec herba germinaverat, 
quia pluviam non fecerat (Deus) descendere super terram et Adam 
non erat ad laborandum super terram. Fonsque ascendebat et rt: 

t omnem faciem terrae +. "ur . 
i ο... autem, auditor, quod etsi dies creationis ο... 
sunt, diemque sabbati sanetificatum benedixit desinereque eec 
Seriptura, attamen denuo narrat iterum initium operum, etiam pos 
completos dies operum, 

Hae sunt generationes caeli et terrae, i EN 
constitutionis eaeli et terrae, die quo fecit Dominus caelum εἰ d 

; nondum erant; et herba non 
ram, quo autem omnes arbores agri r 


14 est : haee est historia 
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[5] Postquam dixit de formatione honorifica Adae, rursus serip- 
sit de paradiso et de ingressu Adae illue, sie dicens : Plantavitque 
Dominus paradisum in Eden ab initio; posuitque illic Adam quem 
formaverat 2. 

s Eden autem est ipsa terra paradisi et dietum illud : Ab initio, 
quia die tertio plantaverat eum. Hoe enim explicat dicens : Germi- 
mare fecit Dominus de terra omnem arborem desiderabilem visu 
delectabilemque ad. vescendum. Ut autem ostenderet de ipso paradise 
se loqui, dixit : Arborque vitae in medio paradisi et arbor cognitionis 

ιο boni ef mali 9. 

[6] Postquam dixit.de paradiso quonam die plantaretur et de 
Adae introductione illue ae de arbore vitae et altera, rursus seripsit 
de flumine exinde exeunte et diviso in quattuor capita exterius, sie 
dicens : Fluvius exibat de Eden ad irrigandum paradisum +. 

œo Eece heic etiam terram paradisi deliciis affluentem (nomine) Eden 
voeat. Ipse autem fluvius, si ipsum paradisum irrigasset, non in 
quattuor capita exterius divisus esset. Dieo autem forsan per abu- 
sionem illum diei irrigare, quia arbores spirituales paradisi non 
indigebant aquarum irrigatione. Num autem, etsi spiritales sint, 

» bibant ex aquis illius loci bénedietis spiritualibusque, nec etiam de 
hoe disputabo. 

Quattuor autem fluvii fluentes de illo flumine dissimiles erant, 
quantum ad gustum, gustui fontis; si enim in terris nostris diversae 
sunt aquae, omnibus subiectis poenae maledietionis, quam diversus 

ə fuit (igitur) gustus terrae benedietae Eden a gustu terrae * quae 
transgressione Adae subiecta est maleédietioni Iusti (Dei). 

Fluvii igitur illi quattuor sunt : Pison (est) Danubis, Gihon Nilus, 
Deglat (Tigris) autem et Prat (Euphrates) ecce inter eos habita- 
mus; et si nota sunt loea e quibus seaturiunt, tamen non est hoe 

3 caput fontis. Nam, cum in monte excelso positus est paradisus, cir- 
cumeuntes eum absorpti sunt fluvii et descenderunt in mare, quasi 
de alto cantharo, et postquam transierunt in terram, heic infra mare, 

(terra) evomuit unum eorum [ Pison, seilicet Danubim] ad occiden- 
tem Gihonque ad meridiem, Prat et Deglat ad E Op ος 

5. [7] Postquam dixit de paradiso et de fluminibus ex hi : SG κ 
rursus loeutus est de ingressu Adae in paradisum et de ieg 


germinavit. Haec autem etiam primo die non ereata sunt vera, quia 
die tertio facta sunt; sed non in vanum introdyxit in diem primum 
narrationem illorum quae ereata sunt die tertio. 
[3] Dictum est enim : Arbores mon erant, nec herba germinavit, 
quia non descendere fecit Dominus pluviam super terram; fonsque s 
* p. 27 ascendebat de terra ad irrigandam universam faciem terrae. * Etenim 
quia omnia ex eommixtione aquae et terrae nata sunt et naseuntur de 
terra, curam adhibuit ostendendi etiam arbores et herbas non (simul) 
eum terra creatas esse, quia nondum descenderat pluvia; postquam 
autem ascendit fons magnus abyssi magnae et irrigavit universam ιο 
faciem terrae, tune, postquam congregatae sunt aquae die tertio, 
produxit terra omnem herbam eo ipso (die) tertio. 

Hae nempe aquae, super quas extensae sunt tenebrae die primo, 
hae sunt quae exsilierunt ex hoe fonte et in ictu oeeuli texerunt 
universam terram; et hie idem est qui apertus est in diebus Noe, ıs 
et operuit faciem omnium montium super terram. Hie nempe fons 
non de sub terra ascendebat, sed de terra. Dietum est enim : Fons 
ersiliebat non de sub terra, sed de terra. Et has aquas ipsas, quae 
sunt in terra, haud antiquiores terra fuisse, ipsa terra sustinens eas 
in sinu suo, testis est. 20 

Fons igitur ascendit de terra, sicut dixit .Seriptura, et irrigavit 
superficiem universae terrae, (quae) tune dedit arbores et herbas 
et germina. Non fuit quasi non posset Deus nisi hoe modo produ- 
cere de terra omnia, sed quia per aquam voluntas ei erat ut terra 
produceret, (ideo) praefecit et ei initium, ita ut usque in finem ss 
procederet haee ipsa. 

[4] Postquam dixit de illis quae omissa sunt nec narrata fuerunt 
in die primo, rursus scripsit de formatione Adae, sie dicens : Et 
Adam ποπ erat ad laborandum in terra; nec erat in his diebus ante 
sextum, quia (die) sexto ereatus est. Et formavit Dominus (die) 3ο 
sexto, Adam, terram de limo et inspiravit in faciem eius spiraculum 
vitae et factus est Adam in animam viventem, Etsi autem animalia 
id ee ae volatilia simul fecunditatem suam animasque habe- 

puero eed uud ade 
animam in eum dominumque constituit m - τ 

quae extra parad cum et induit n P ο... ο 

, eum gloria deditque ei rationem 
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22 GEN., II, 15-20 


statuta, sie dicens : Du zoue Dominus Deus Adam εἰ reliquit eum 
in paradiso Eden ut coleret eum et custodiret 5. 

Quonam coleret eum, instrumenta culturae non habens? Et quo. 
modo posset eum colere cum impossibile esset ut sufficeret ei? Aut 
a quonam (emundando) eum laboraret, cum vepres aut spinae non 
erant ibi? Rursusque quomodo custodiret eum, ille qui non poterat 
circumire eum? Sed a quo custodiret eum, eum latro non erat qui 
illuc intraret? Septum autem, quod post transgressionem mandati 
factum est, ipsum testatur necessarium non fuisse eustodem, dum 
eustodiebatur mandatum. - 

Non erat autem Adae eustodia illie, nisi legis quae ei saneita 
est, nec etiam labor iniunetus ei nisi ut perficeret mandatum quod 
sancitum est ili; si autem, praeter mandatum, haee etiam duo 
iniunggbantur ei, aut iniuncta sunt, his etiam non eontradieo. 

* [8] Postquam dixit de ingressu Adae in paradisum et quam ob 
causam illuc introduceret eum, rursus scripsit de lege ei sancita, sie 
dicens : Iussitque Dominus Deus Adae et dizit ei: De omnibus 
arboribus quae sunt in paradiso comedendo comedes, de arbore autem 
Scientiae boni et mali ne comederis, quia die quo de illa comedes, 
morte morieris 9. 

Hoe autem mandatum leve fuit, quia dedit illi (Deus) totum para- 
disum prohibuitque eum ab una arbore (tantum). Una enim, si 
sufficit ad hominis vietum qui prohibitus est a multis, sustentatur 
necessitas eius qui habet eibum ad famem suam. Si autem viee unius 
ei sufficientis, multae dantur ei, tune, si fit, transgressio non est 
ex necessitate sed ex eontemptu. 

Prohibuit igitur eum (Deus) ab una arbore quam saepsit morte, 
ut si non propter amorem legislatoris eustodit legem eius, saltem 
timor mortis saepientis arborem terreret eum a transgressione legis. 

[9] Postquam dixit de ingressu Adae in paradisum et de lege ei 
sancita, rursus scripsit de nominibus quae imposuit animalibus, sie 
dicens : Formavitque Dominus de terra universa animalia deserti 
et volatilia caeli εἰ adduxit ea ad Adam, ut videret quid vocaret 
ea *. 

Et ecce, minime quidem per formationem terra produxit animalia 
et aqua volatilia. Hoe autem indicere voluit illo dieto formavit : 

5 Gen., 11, 15, 
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ex commixtione terrae et aquae facta esse universa. animalia et 
reptilia peeoraque et volatilia, 

Quod autem dixit : Adduzit δα ad Adam, ut ostenderet sapien- 
tiam eius et quaenam esset pax inter animalia et Adam ante man- 
dati transgressionem. Illa enim venerunt ad eum velut ad pastorem 
amantem, et singuli greges seeundum familias generaque sua transie- 
runt sine metu ante eum, * neque eum timebant neque ipsa ad invicem 
pavebant. 'Transiit turma ferarum nocivarum venitque post eam 
sine timore familia eorum quibus nocent. 

[10] Suseepit igitur Adam potestatem in terram, et faetus est 
dominus universi hoe ipso die, sieut benedictus erat. Pervenit ad 
effectum verbum Creatoris et opere perfecta est benedictio eius. 
Eo ipso die natus, dominatus est in universum quanquam celerrime 
restitit Domino universi. Neque vero quam ei promiserat potestatem 
universi tantum dedit ei, quia etiam quam non promiserat nuneu- 
pationem nominum addidit ei. Et si praestantius quid non petitum 
fecit illi (Deus), quomodo privasset eum ab eis quae promiserat, nisi 
peeeati eausa? Etenim, hominem imponere nomina pauca numero 
non est magnum si memofia servantur; praestat tamen humanitati 
et altius est ea, si quis in una hora imponit milia nominum ceteraque 
non nominibus priorum nominat. Aliquem enim proferre multa 
nomina in multas species serpentium et animalium peceorumque et 
volatilium, possibile est; sed non nominare genus aliquod nomine 
alterius, hoe Dei est aut hominis eui a Deo concessum est. 

Si illi quidem auctoritatem dedit (Deus) et vis ereativae partiei- 
pem fecit eum gloriaque induit eum et hortum dedit ei, quid amplius 
debebat facere ei et non fecit, ut eautum fieret de mandato? 

[11] Postquam dixit de formatione animalium et de nominibus 
ab eis acceptis, rursus scripsit de somno Adae et de cost. ex eo 
ablata et in mulierem constituta, sie dicens : Adae non inventus est 
adiutor similis sibi, « Adiutorem » autem vocavit Evam quia, etsi 
habebat Adam in animalibus pecoribusque adiutores, attamen aliquo 
eiusdem generis et simili sibi opus erat ei, Eva enim, quae intus 
curam gereret et de ovibus gregibusque boum et equorum. is decal 
que agrestium sollicita foret et in aedificiis et artifieiis quae ἘΠῚ 
rerent, adiuvaret eum. Animalia * enim, ESSE subiecta, a Jd j : 
adiuvare nequibant, et propterea fecit ei adiutricem hane nad Gg 
haberet eum eo euiuseumque rei et quidem in pluribus adiuva Sek 
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[13] Immisit Dominus soporem in Adam et dormivit, et tulit 
unam de costis eius et inclusit carnem pro ea : et formavit Dominus 
costam quam tulerat de Adam in feminam et adduzit eam ad Adam 8 
Vir autem vigil ?, quia splendore unctus, et quid sit somnus hueus- 
que nesciens, cecidit in terram nudus et dormivit; et verisimile est 
Adamo somnianti per visum fuisse obiectum quod tune in ipso 
gerebatur. 

Costa autem in nietu oeuli ablata, earo vice illius in palpebrae 
motu suppleta est et exserta costa disposita est eum omnibus formis 
et omnibus decoribus; et duxit (Deus) praesentavitque eam ad 
Adam, qui unus factus est et duo : unus fuit qui Adam fuit, duo 
fuit qui masculus et femina creatus est 10, 

[13] Postquam dixit de sopore eius et de costa exserta et de 
muliere ex illa fieta adductaque ad eum, seripsit : Dixit. Adam : 


Hoc tempore os de ossibus meis et caro de carne mea. Haec vocabi- 
tur mulier quia de viro sumitur 1, 


5 


10 


15 


Hoc tempore, ait, id est : haec quae venit post animalia, non 
faeta est similis illis. Illa enim de terra sunt, haec autem os er 
ossibus meis et caro de carne mea. Certe, aut prophetice hoe locutus 
est, aut somnii visione vidit et scivit, sieut supra diximus. Quoniam 
autem omnia animalia eodem die acceperunt nomina familiarum 
suarum, etiam costam confietam non vocavit Evam, nomine per- 
sonali, sed mulierem nominavit, nomine toto generi imposito. Dic- 
tumque : Eelinquet vir patrem suum et matrem suam et adhaerebit 
uzori suae ? ; quia societatem inibunt et erunt ambo sine divisione 2s 
unum, quemadmodum erant olim. 

[14] Postea dixit : Erant ambo nudi et non erubescebant 13, quod 
autem non * erubescebant, minime quidem fuit quia nesciebant 
quid esset pudor. Si enim parvuli fuissent, sieut dieunt profani, non 
diceretur illos nudos non erubuisse; nee etiam diceretur Adam et ου 
uxor eius, nisi quia adulescentes, Sufficiunt autem nomina ab Adam 
imposita ad persuadendum de sapientia eius; et quod dieitur : Ut 
operaretur et custodiret. illum, (suffieit) ad signifieandum gt 
eius ; et lex ei imposita testis est de adulta aetate eorum: et t 
een mandati testis est de superbia eorum. Propter E cud 35 
induti sunt non erubescebant, qua ab eis ablata post mandati trans- 
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gressionem, erubuerunt quia nudi facti sunt. Et irruerunt. ambo ad 
folia ut tegerent, non quidem corpora sua, sed membra ignominiosa. 

[16] Postquam dixit nuditatem eorum ornatam fuisse indumento 
eaelesti, et illos non erubuisse, rursus seripsit de astutia serpentis 

s Sie dicens : Et serpens erat astutior omnibus animalibus agrestibus 
quae fecerat Dominus 17. Etsi autem astutus erat — animalibus bru- 
tis ab homine rectis astutior erat, — non ideo quia praestabat ealli- 
ditate sua modum animalium, iam (serpens) ad modum humanum 
elevatus est; pecoribus brutis astutior erat, et animalibus ignaris 

19 eallidior. Serpentem enim, qui intelleetum hominis non habebat, 
patet non habuisse sapientiam humanam; rursusque patet Adam, 
qui formatione et anima ae mente atque gloria et loco praestans 
serpente erat, etiam ealliditate infinite illo potiorem esse. Omnibus 
enim animalibus sapientior erat Adam qui dominus et rector prae- 

1s fectus est animalibus, et omnibus prudentior erat ille qui omnibus 
imposuerat nomina. Quemadmodum enim nequibat Israel sine velo 
in faciem Moysis inspicere, ita animalia etiam inspicere in splen- 
dorem Adamitarum nequibant. Oeulis demissis transierunt coram 
6ο quando accipiebant ab eo nomina, * quia nequibant oculos suos 

νο implere gloria eius. Ideo, etsi (serpens) astutior erat animalibus, 
adversum Adam et Evam animalium dominos, bruta erat. 

[16] Postquam loeutus est de astutia serpentis, rursus scripsit 
de adventu fraudis ad Evam, sie dicens: Dixitque serpens ad 
mulierem : An vere dizit Deus ne comederetis ez omnibus arboribus 

2s paradisi!5? Serpentis autem sermonem, vel propriam vocem ipsius 

dam, aut Satanas locutus est per eum, aut 156 

datus est ei aut Satañńas petivit a 

ti. Sermo autem tentatoris 


serpentis cognovit A 

serpens sua sponte petivit sermoque 

iquantisper sermo daretur serpen 

iris SSC „fecisset tentatos si cupiditas eorum dux aon 

so fuisset tentatori, Etenim, etiam si non venisset tentator, arbor e 

specie sua bellum cum ingluvie eorum fecisset. πο. P 
acceperunt, hortante serpente, ili quibus cupiditas, sicut hor 

serpentis et plus quam hortatio eius, facta est noxia. ia 

| [17] Dictum est enim : Vidit mulier quod grata áp es Gë 

ss vescendum et oblectamentum esset oculis et arbor delec is t 

aspectu. Et tulit de fructibus eus, ef comedit. Certe, si 
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arboris et obleetamento fruetus eius vieta est, non fuit hortamento 
in aurem suam immisso vieta, illa quae peccavit ex concupiscentia 
de suo corde. 

Etenim, quia tentationi obnoxiis impositum erat mandatum, opor- 
tebat aliquantisper venire tentatorem. Etenim, — quia quodcum- 
que est in paradiso et extra paradisum, per gratiam (Deus) dedit 
Adae, nee repetiit ab eo (debitum) creationis eius, at ne gloriae 
quidem qua induerat eum, — iuste ab una arbore prohibuit eum 
eui dederat per gratiam quodeumque est in paradiso et in terra et 
in aere necnon maribus. Etenim, quia creans eum (Deus) non fece- 
rat eum mortalem, neque haud obnoxium morti finxerat eum, ita 
ut ipse Ádam sive mandatum servando, sive transgrediendo man- 
datum, obtineret ex una tantum arborum quid sibi placeret. 

* Creavit nempe Deus arborem vitae et abscondit eam ab Adamitis 
primo, ne (haee arbor) pugnam ageret eum illis pulehritudine sua 
dupliearetque pugnam eorum et quia non oportebat ut propter 
mercedem eoram oeulis positam attenderent ad mandatum Dei invi- 
sibilis. Certe, etiam si (Deus) universa per gratiam largitus est, ex 
iustitia tamen statuit ut daret illis vitam immortalem quae con- 
eedenda erat esu de arbore vitae, Imposuit eis igitur mandatum. 
Non autem grave erat mandatum, dignum mercede excellenti quam 
praeparabat eis; sed ab una arbore prohibuit eos, iuxta quod suf- 
fieit ut fierent sub mandato. Dedit autem eis totum paradisum ne 
eogerentur legem frangere. 

[18] Tentator nempe, quia requirebatur, ut dixi, non est con- 
cessum Satanae ut unus ex vigilibus!$ aut unus ex Seraphim et 
Cherubim propter hoe ad Adam mitteretur, sed ne ipsi Satanae 
quidem concessum est aspectu humano vel aspectu divino, quo venit 
ad Dominum Nostrum in monte, eodem etiam venire ad Adam in 
horto. Non venerunt animalia maiora nobilioraque, id est Behemot 
aut Leviathan, nec venerunt (ulla) ex animalibus aliis aut ex mundis 
pecoribus, ne forte in uno illorum inveniretur occasio transgressio- 
num mandati. Sed concessum est venire ad eos serpenti huic, qui 
quamvis astutus, infinite tamen despectus turpisque erat. 


Serpensque veniens non autem signa faciens vera aut fingens 


quamvis falsam speciem, sed solus venit, deiectus, oculis demissis 


16 Vigil, id est, angelus. 
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quia non poterat inspicere in splendorem illius quam tentaturus 
erat. Et propter timorem non ad Adam venit, sed venit ad Evam 
ut incitaret eam ad edendum de arborelex qua vetitum erat eam 
edere et quae nondum gustaverat de millibus et myriadibus sibi 
concessis; quod autem non gustaverat, non ideo quia ieiunabat : 
fames nondum adfecerat eam, quia eo ipso tempore creata erat. 

* Tota (causa) eur serpens non vetitus fuerit venire festinanter, * p. 36 
fuit quia ipsa serpentis festinatio adversus serpentem fuit. Tempus 
enim erat quo creata est Eva et quid esset fames nondum cognosce- 
bat, nec hactenus vexabatur certamine per blandimenta arboris. 
Certe, quia non esuriebat (Eva) nee certamini arboris subiecta erat, 
non vetitus est serpens tentator fieri, ut (Eva) si vinceret in pugna 
momentanea brevique praelio, perferret serpens et ille qui erat in 
serpente poenam quam ipsi pertulerunt, et ipsa eum viro suo ederet 
de arbore vitae et in aeternum viverent et in vita sibi promissa, 
quam ex iustitia aequisivissent, esset eis datum ex iustitia quid- 
quid prius datum est eis ex gratia. Festinans igitur venit tentator, 
nee vetitus est, ita ut ex hoc ipso quod (simul) eum mandato venit 
tentator, scirent illum esse tentatorem, ut caverent a Íraude eius. 
Venit igitur, deditque eis promissionem magnam ille qui sibimetipsi 
ne nomen quidem parvum dare poterat. 

[19] Dixit nempe mulieri per serpentem ille qui erat in serpente : 
Verumme est dixisse Deum : Ne comederitis ez omnibus arboribus 
paradisi? Oportet autem nos considerare modum (tentationis), quia 
si ab omnibus arboribus vetiti fuissent, sicut dixit serpens, manda- 
tum tale grave fuisset. Quia contrario modo sancitum est eis, quasi 
nullum fuit mandatum, quia parvum et ad horam impositum est 
eis, usque adeo donee discederet tentator. Respondit autem Eva 
dixitque ad serpentem : De fructibus arborum paradisi comedimus, 
οἱ de fructibus arboris quae est in medio paradisi dizit (Pasti : 
Ne comederitis ez ea nec accederitis ad eam, ne moriamini o 
pens autem et qui erat in serpente, audientes nne paradisi ar due 
datas esse illis ad vescendum unamque ab eis vetitam esse, Se 
gunt se ad dedecus reversuros esse, quia viderunt nullum esse iocum 

i. PT 
ο Ὁ igitur tentator ad mandatum imperantis et (vidit) σι 
ducarent ex (arbore), sed etiam * P 


eos * non tantum esse vetitos ne man 
17 Gen., III, 2-3. 
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ne accederent ad eam et intellexit (Deum) ne seducti essent a blan- 
dimento arboris praemonuisse eos cavere ab aspectu eius; quam ob 
causam ad respiciendum in eam impellens Evam dixit : Nequaquam 
moriemini. Quia scit Deus eo die quo comederetis ez illis aperientur 
oculi vestri et eritis sicut Dcus, scientes bonum et malum 18. Negle- 
xit autem Eva serpentis verba considerare, quomodo dixisset ten- 
tator hoe in contrarium iis quae dieta sunt a Deo et obicere ei ae 
dieere : Quomodo aperientur oculi mei qui oeclusi non sunt? Et 
quomodo ex esu fruetus diseernam bonum a malo, quia, 6066, ante- 
quam comedam, illa habeo? Neglexit autem ea quae adversus ser- 
pentem dicenda erant et, seeundum voluntatem serpentis, oculos 
suos devertens à serpente qui erat eoram se et ad arborem euius 
accessus vetitus erat, respiciebat. 

Retieuit autem serpens, quia iam senserat delictum eius. Non 
enim per aurem intrans suggestio tam impellebat eam ad edendum 
ex arbore, quam visus, quem ad arborem intendebat, eam alliciebat 
ad decerpendum edendumque de fructibus eius. 

Etenim serpenti poterat dieere : Si non video, quodeumque visi- 
bile est quomodo video? Et nisi inter bonum et malum discernens, 
promissionem tuam utrum sit bona an mala, quomodo discerno? 
Divinitatem bonam esse, apertionemque oculorum pulchram esse, 
undenam intellego? Et mortem malam esse, undenam discerno? 
Si autem haee mihi non sunt, tu quare ad me venisti? Adventus 
tuus ad nos testifieatur haec nos habere, Etenim visione quam pos- 
sideo et intellectu boni et mali qui meus est, pollieitationem tuam 
scrutor, et s) teneo ea quae tu polliceris, ubi est tota astutia tua 
quae non possit operire perfidiam tuam? Haee non dixit (Eva) 
serpenti ne forte vinceret eum; intente autem defixit visum suum 
in arborem ut cito vinceretur. 

* Persequens igitur concupiscentiam oculorum suorum, et ambiens 
divinitatem, quam ei pollicitus est Serpens, furtive eomedit clam 
viro suo; deditque postea viro suo et ille comedit eum ea. Etenim,. 
quia veracem credidit serpentem, prior edit (Eva), sperans se in 
divinitate reversuram esse ad eum a quo abierat velut femina. Festi- 
nans comedit ante virum ut fieret eaput eapitis sui dominaretur- 


que ei qui sibi dominabatur, et ut senior fieret in divinitate illo 
quo minor erat humana conditione. 
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[21] Postquam autem comedit, nec maior aut minor facta est, 
nee apertionem oculorum accepit; — non enim divinitatem quam 
intendebat arripuit, πος apertionem oculorum quam adduceret in 
paradisum invenit; — attulit etiam ad virum suum et multis solli- 
eitationibus comedere fecit illum, etiam si non seriptum est illam 
eum rogasse. Postquam autera comedit Eva, nec morte mortua est, 
sicut dixerat Deus, nee divinitatem adepta, sieut dixerat serpens. 
Si enim denudata fuisset, Adam timuisset nec comedisset, et si non 
fuisset victus eo quod non eomedisset, tamen victor non fuisset, quia 
non tentatus fuisset. Denudatio enim mulieris suae cohibuisset eum 
quin ederet, non autem amor aut timor praeeipientis. Certe, quia 
probandus erat Adam aliquantisper blanditiis Evae, sieut illa pro- 
bata est pollieitatione Satanae, accessit (Eva) eomeditque nee denu- 
data est. 

[22] Cum autem (Eva) induxisset Adam ad edendum, dixit Serip- 
tura : Aperti sunt oculi amborum cognoverunique se esse nudos !9. 
Aperti sunt igitur oculi eorum, non ut fierent sieut Deus, ut dixerat 
serpens, sed ut viderent denudationem suam, ut sperabat inimicus. 
Aperti erant igitur oeuli eorum et eapti erant.- Aperti erant 
ut omnia cernerent, et capti erant ne viderent arborem vitae * et 
denudationem suam. Etenim propter hoe etiam invidebat inimieus, 
quia ipsi omnibus terrestribus praestantes erant gloria et ratione, 
et vita aeterna ex arbore vitae eomparanda illis tantum promissa 
erat. Iis igitur quae iam habebant Adamitae, et iis quae erant accep- 
turi, invidit inimicus et dolo contendit, et certamine momentaneo 
rapuit ab eis ea quae longo praelio non fuissent dissipanda. 

[23] Etenim, si pro debito reiectus fuisset serpens, ex arbore 
vitae eomedissent et ab arbore scientiae non prohibiti fuissent : 
ex una enim (arbore) scientiam non fallentem assecuti fuissent et 
ab altera vitam immortalem accepissent, divinitatem m bumanitate 
assecuti fuissent, et si tum scientiam non fallentem fum bond 
immortalem assecuti fuissent in hoe ipso eorpore, ipsis τ d - 
tionibus suis igitur serpens tollebat id quod babituri yiri T : ir k 
fecit eos id accepturos esse transgressione mandati, et, ut evenit, 


unt illud per observantiam mandati. A divinitate pro- 


r ` Σ d 
Ee uli eorum ne illumina- 


hibuit eos divinitatem ilis pollieendo; et oe 


19 Gen, I, T. 


* p. 40 
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rentur obstitit, arborem vitae pollicendo iis quibus promissa erat 
apertio oculorum per arborem scientiae. 

Si autem voluissent et paenitentiam egissent post mandati trans- 
gressionem, etiam si id quod assecuti erant ante mandati transgres- 
sionem non tenuissent, tamen maledictiones sancitas in terram et 
in seipsos evasissent, Tota enim mora quam fecit Deus descendens 
ad illos (fuit) ut daret eis locum invicem se corrigendi et a Iudice ad 
eos veniente petendi miserieordiam. Non tardaverat enim adventus 
serpentis, ne forte maior fieret eorum tentatio aspectu arboris 
delectabili. Tardavit autem Iudex veniens ad illos, ut daret eis ιο 
loeum petitionem parandi. Sed nee festinatio tentatoris profuit eis, 
etsi festinatio eius fuit ad utilitatem eorum; sed neque ex Iudicis 
cunctatione acceperunt utilitatem, quamquam cunctatio illa etiam 
propter hoe fuisset. 

* [24] Audieruntque vocem Domini deambulantis in paradiso, ad. «s 
vesperam diei, et absconderunt se a facie Domini inter arbores para- 
disi Ὁ, Minime quidem per longanimitatem tantum eis concessam 
voluit adiuvare eos, ille qui etiam sono pedum suorum voluit pro- 
desse eis. Etenim sonus emissus est e gressibus eius quietis ut sono 
parati essent ad supplicandum illi qui sonum emisit. At, eum neque 20 
eius eunctatione, neque sono praemisso adducerentur ut se orantes 
ostenderent ei, Deus usus est, praeter sonum gressuum suorum, 
labiorum suorum etiam voce, dixitque : Ubi e$, Adam? Adam autem, 
qui culpam suam confiteri debuisset et petere misericordiam prius- 
quam lata esset in se sententia, dizit : Vocem tuam audivi in para- ss 
diso et timui quia me esse nudum vidi et abscondi me ?!, Pedum 
autem sonitus veniens ante Deum qui apparebat ut eastigaret Adami- 
tas, figura fuit vocis Iohannis qui venturus erat ante Filium : 


tenet ventilabrum in manibus suis et mundat aream suam; 
comburet in igne, 


reum suum 22 


[26] Vocem tuam audivi et abscondi me. Utinam vocem eius 
audisses ac si nunc. Quia, ecce, dum fingebat te et introducebat 
te in paradisum, et dum immittebat in te Soporem et evellebat costam 
tuam constituebatque et adducebat ad te mulierem vocem eius nonne 35 
audisti? Si vocem eius nempe noviter audisti, : 
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paleam 
frumenta autem mundabit ut introducat in hor- so 


intellige, vel nune 
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hane gressuum vocem assumtam propter deprecationem labiorum 
tuorum, Die nempe illi, antequam interroget te de adventu serpen- 
tis et de transgressione tua et Evae, quia forte haee confessio labio- 
rum vestrorum mundabit vos a peccatis quae fructus carpendo 
digiti vestri (commiserunt). Neglexerunt autem confiteri id quod 
fecerunt, et ea quae sibi faeta sunt ei qui scit omnia dixerunt. 

[26] Ubi es, Adam? In divinitate quam pollicitus est tibi serpens, 
* aut subiectus morti quam in te pronuntiavi si ad fructus respieeres? * p. 41 
Cogita, o Adam, si vice serpentis omnium vilissimi qui ad te venit, 
angelus aut Deus alter ad te venisset, num oportebat te despicere 
mandatum illius qui haec omnia dederat tibi et audire pollieitationes 
istius qui hucusque bonum reapse nullum fecerat tibi? Malum 
arbitraris eum qui finxerat te de nihilo feceratque te deum secun- 
dum super creationem? Bonumque arbitraris istum qui tantum 
promiserat bonum verbum tibi? 

Et si in virtute venisset ad te Deus alter, promissioni eius non 
erat assentiendum, quanto magis si serpens venit ad te, sine viribus 
neque prodigiis. Et verbo nudo quod dixit tibi, Deum tuum menda- 
eem fecisti, veraeem autem. deceptorem tuum. Mendaeem fecisti 
benefacientem tibi, qui te fecit dominatorem universi ; veracem 
autem fecisti dolosum qui dolis suis dominationem tuam universa- 
lem eripuit. 

Si autem impeditus fuisset serpens quin veniret Adam tentatum, 
illi qui hodie conqueruntur de adventu eius, ipsi conquesti essent 
eum impeditum esse quin (serpens) veniret. Dieerent enim serpen- 
tem ex invidia vetitum esse venire, ne tentatione momentaria, vitam 
aeternam acquireret (Adam). Qui autem dieunt : Quia si serpens 
non venisset, Adam non erravisset, hi ipsi dicerent : Quia etiamsi 
venisset serpens non peccasset Adam. Sieut autem arbitrantur se 
Si serpens non venisset, Adamitae non 
erravissent, tum magis arbitrarentur se optime agere quando i 
rent : Si venisset serpens ad Adamitas, non ον κ.» 
enim crederet, nisi quia hoe eventum est, ος esse u 

27) Vocem tuam audivi e imui d dap 
ES e et vice illius dicens quod ο... Hee 
qui debuerat confiteri id quod fecerat, eet Ρε 
quod in se factum est, quod illi non prodest. 


bene facere ii qui dicunt : 
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Quis indicavit tibi quod esses nudus? Ecce de arbore de qua prae- 
ceperam tibi ne comederes, comedisti 3. Nuditatem tuam vidisti hae 
visione quam dedit tibi arbor, illa nimirum qua gloriosam divinita- 
tis speeiem promiserat tibi (serpens). 

Rursus Adam neglexit confiteri culpam suam et 
sibi similem aecusabat : Mulier quam dedisti mecum, illa dedit mihi 
οἱ comedi ?*, Non ego, ait, ad arborem accessi, nec mea manus ausa 
est se extendere ad fructum. Propterea etiam Apostolus dixit : Ipse 
Adam non peccavit sed Eva fregit mandatum ?5, Et si dedit tibi 
(Deus) mulierem, o Adam, auxiliatrieem dedit eam non autem ιο 
noxiam, et eui imperetur, non autem quae imperet. 

[28] Nolente autem Adam confiteri culpam suam, deseendit Deus 
ad Evam interrogandam dixitque illi : Quare hoc fecisti? Eva etiam 
quae supplieare debuisset laerimis suis, assumens in se eulpam, si 
forte misericordia veniret in se et in virum, num respondit et dixit : is 
Serpens promisit mihi, aut : blanditus est mihi? (Minime), sed 
aperte dixit : Serpens decepit me εἰ comedi 26. 

[29] Postquam autem interrogati sunt ambo et inventi sunt pri- 
vati a contritione et ab excusatione vera, descendit Deus ad serpen- 
tem, non interrogans sed sententiam ferens. Ubi enim locus erat zo 
paenitentiae, interrogatione usus erat Deus et erga istum a paeni- 
tentia alienum usus est damnatione. Et, ut seias serpentem non posse 
paenitere, Deo dicenti illi : Quia hoc fecisti maledictus eris prae 


omnibus animalibus Στ, non dixit se non fecisse, quia mentiri time- 


bat, neque dixit se fecisse, quia alienus erat a paenitentia. 

Maledictus eris prae omnibus animalibus, quia decepisti domina- 
tores omnium animalium. Et qui eras omnibus animalibus pruden- 
tor, eris maledictus prae omnibus animalibus et super ventrem 
fuum ambulabis, * quia per te dolores partus introierunt in genus 
mulierum, Et terram comedes omnibus diebus vitae tuae, quia pri- so 
vasti Adamitas ab esu de arbore vitae. Et inimicitiam po 


ns τ l nam inter 
Af. mu trem et inter semen tuum et semen illius, quia amore tuo 
allaei decepisti eam mortique subieeisti illam eum generationibus 
Suis. 
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tuum qui voluisti e servitute seminis eius evadere. Et tu feries illud, 
non in auditum, sed in calcaneum. 

[30] Etsi autem sententia in serpentem iuste lata fuit, — unde 
enim fuit initium culpae inde etiam damnatio ruit, — attamen ea 
tantum fuit (causa) eur inceperit (Deus) ab hoc vilissimo num, 
postquam iustitia plaeaverit iram suam in istum, forte timerent 
Adamitae paenitentiamque agerent, fieretque locus gratiae ad par- 
cendum illis (liberandumque) a maledietionibus iustitiae. Maledieto 
autem serpente Ádamitisque non rogantibus, venit (Deus) ad poe- 
nam inferendam. Ad Evam venit quia per eam etiam traductum 
ést ad Adam peccatum. . 

Statuit igitur in Evam dicens : Multiplicans multiplicabo aerum- 
nas tuas et conceptus tuos et in doloribus paries filios?9. Etsi igitur 
paritura fuisset propter benedietionem partus quam eum omnibus 
animalibus acceperat, attamen non multos partus habuisset, quia 
immortales fuissent ill quos paritura fuisset. Exempta fuisset a 
doloribus partus eorum et a contumelia educationum eorum et a 
gemitibus ob mortem eorum. Ei ad virum tuum converteris, ad 
eonsilium accipiendum, non autem ad dandum. Et ipse dominabi- 
tur tui, quia sperasti esu fructus te dominaturam esse exinde eius. 

[31] Postquam statuit etiam in Evam et, in Adam paenitentia 
non oriente, ad illum quoque versus est ad sententiam ferendam 
dixitque : Quia audisti vocem uxoris tuae, et seductus manducasti 
de arbore de qua dizeram tibi ne comederes, maledicta erit Sie 
propter Ze 79, Etsi autem * terra non peccans, vice Adam τ SE 
caesa fuit, tamen Adam passibilem Gett facit is e e 2 
rei impassibilis : in ea enim, quia maledicta est, maledictus 

i uerat maledictus. : f 
p o evasit e sententia maledictionis in ο gs PH 
ea, omnibus diebus vitae tuae, post man οκ... 

ine dolore mandueasses mandatum servi 
de paseo tibi, post peccatum, quae germina si peceatum 


d ja propter 
non fuisset, illa non protulisset. Comedes herbam agri, quia H p 
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paucas blanditia ux t p a 
S oris tuae, despexis 1 fr uetus desiderabiles ara 


disi. Et im sudore vultus tui. vesceris pane, 
sine labore frui deliciis in horto. 


28 Gen., Π1, 16. 29 Gen., 111, 17-18. 


5 serpentem ut eoneulearetur ipse eum omni * sobole eius, ita sanci- 
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Haec autem fient tibi donec revertaris in terram de qua sumptus 
es, quia despexisti mandatum momentaneum, quod dedisset tibi vitam 
aeternam per fructum arboris vitae quem edere tibi licuisset. Et 
quia de terra es et oblitus es tui ipsius in terram tuam reverteris 
et disces per vilitatem tuam "quid revera sis 30 . 

[32] Satanas etiam, qui per sex dies una cum abysso 5 in qua 


creatus est, — ille qui usque ad sextum diem pulcher erat, sicut 
Adam et Eva qui usque ad tempus transgressionis mandati pulchri 
erant, — Satanas nempe qui hoc die secreto factus est satanas, eo 


ipso die secreto etiam iudicatus est et damnatus. Noluit enim (Deus) 10: 
notum facere iudicium eius eoram illis qui non animadverterant 
tentationem ab eo. Serpens est enim, non autem Satanas, dixit 
mulier, qui decepit me. 

Tudieatus est igitur secreto et damnati sunt eum eo omnes exer- 
citus eius. Etenim, eum peccatum quidem magnum esset et unus- 15 
quisque eorum ex sese impar esset poenae, (ideo), sieut sanciti 
sunt dolores partus in Exam filiasque eius, et sicut saneitae sunt 
aerumnae et mors in Adam et filios eius, et sieut sancitum est in 


tum est in illum qui erat in serpente ut iret in ignem eum omnibus 20 
exercitibus suis. Dominus enim noster per testamentum novum, hoc 
quod in antiquo testamento occultum erat manifestavit dixitque : 
De iudicio eius, inquit, quia principis mundi huius est iudicium, id 
est damnatur ?2, 

[33] Postquam loeutus est de damnatione quam aeceperunt ten- 
tatores et tentati, seribit : Fecit Dominus Adae et uxori eius tunicas 
pelliceas et induit eos. Hae autem tunicae, sive ex pellibus animalium 
Sunt, sive creatae sunt sieut spinae et tribuli quae creata sunt 
postquam completa sunt opera. Quia dictum est Fecit Dominus... 
et induit eos; verisimile est illos manus suas ponentes super folia 5 | 
animadvertisse se esse pelliceis tunicis indutos. Numquid coram ipsos 


Siet ΝΡ 

eeisa sunt animalia quorum carne vesceerentur et pellibus pudicam 
redderent nuditatem suam, ac in quorum mor 
corporis sui? 
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te viderent mortem 


[34] His autem completis, dixit : 


Ecce Adam fact ] 
us est sicul 535 
unus 

ez nobis, cognoscens bonum et malum. Eo autem quod dixit : 
30 Litt. : Personalitem tuam. 
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etsi in mysterio revelabat Trinita- 
tem, (Deus) tamen ridebat Adam cui dietum erat : Eritis sicut Deus 
scientes bonum et malum. 

Utique (verum est) Adamitas illa duo cognovisse e comestione 
fructus; etenim, ante fructum, opere bonum tantum percipiebant 
et de malo mediante bono audiebant ; postquam autem eomederunt, 
facta est mutatio, ita ut rumoribus audirent de bono, opere autem 
malum gustarent : recessit enim ab eis gloria qua induti erant et 
dominatae sunt in eis aerumnae quae antea recedebant ab eis. 

[35] Et nunc me forte extendat manum suam et sumat de arbore 
vitae et comedat et vivat in aeternum... Etenim, si de illa * (arbore), * p. 16 
euius esus vetitus erat sibi, ausus est edere, quanto magis ad arbo- 
rem hane, quae non vetita est ei, curret? Verumtamen, quia edic- 
tum est in illos ut essent in labore et sudore et aerumnis ac dolori- 
bus, ne forte edentes ex hae arbore, in aeternum viverent permane- 
rentque in vita hae aerumnosa in aeternum, (Deus) prohibuit eos 
maledieto indutos ab esu de illa (arbore), quam maledieto exemptis 
gloriaque indutis dare intendebat. | 

Ne igitur donum illud vivifieans fieret in aerumnam, et peius 
fieret eis hoe quod accepissent ex arbore vitae quam id quod ex arbore 
scientiae acquisierant, — ex illa enim aerumnas temporales acquisie- 
rant, haec autem aerumnas temporales eis faceret aeternas; ex illa 
subiecti sunt morti quae solvit vincula aerumnarum suarum, haec 
autem fecisset eos in vita sua sepultos, quia in aeternum aerumnis 
suis erueiatos fecisset eos; — arcet eos igitur ab arbore vitae, quia 
vita ne deliciis abundans quidem in terra maledietionum danda 
erat, neque vita aeterna in mundo transeunti invenienda. z 

Caeterum si comedissent, alterutrum factum esset τ aut mor i 

: boris vitae virtus vivificans 
sententia mendax facta esset, aut ar | ΠΕ 

: ; igi tentia mortis irrita facta 

mendacii convicta fuisset. Ὃς E kun ο a 

rboris vitae virtus ΥἹΥ à ` 

e sidde Adam, ne forte etiam ex arbore vitae m ee 
admodum ex arbore scientiae laesus est : Mi 

unde sumptus est 95, ut rursus bene- 

lle qui detrimentum aeceperat ex 


Factus est sicut unus ex nobis, 


.mentum, quem 
scilicet ut operaretur terram, wn 
ficium accipiat ex terrae labore 1 


horti quiete. 
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: f ; ; ς 31 
[36] De exitu autem e paradiso seriptum est : Circumire fecit i tas faci e 
ἕ GN : x ratas : : D BE 
(Deus) ad orientem paradisi Eden Cherubim mucronemque, gladii ora T ji "ο. ationes amor; et quia despieiens obtulit, reiecit 
| ; . MY : S eum Deus, ne erederet 1 3 ivi ; 
versatilis, ad custodiendam viam arboris vitae ?*, Saeptum eius vivens b ] ? e Cain Deum sive nescivisse despeetum eius 
"3 í ος : : a, ον i sive oblationes diligere non autem offerentes 
erat, quia a seipso circuibat ad custodiendam viam arboris vitae a SE ER i: d 
K P See , | [3] Reicit igitur Deus oblationem eius propter id quod fecerat 
* p. 47 quocumque audacter pomum elus decerpere volente. * Oceeidisset enim » i 


mucrone gladii sui quemcumque mortalem qui iret ad irimortalem 
vitam sibi arripiendam. 


et propter id quod facturus erat: erga parentes enim malus erat 
et erga fratrem acerbus erat Deique eultum neglegens. Accepta est 


igitur oblatio Abel propter delectum Abel, reiectaque est etiam oblatio 


Cain propter despeetum eius. 
[SECTIO III] 


Aegre autem tulit Cain non quod reieetum esset sacrificium suum, 
— poterat enim oblatione electa placare eum quem irritaverat vili 
oblatione, — sed ne eo quidem quod ipse reiectus est contristatus 
est vultus eius; facile enim erat ei petitionem offerre; etenim, sive 
accepta fuisset oblatio electa quam obtulisset sive non accepta fuis- 
set, ipse tamen signifieasset voluntatem suam; rursusque, sive audi- 
ıs visset Deus sive non audivisset petitionem elus, tamen vidisset 

deprecationem eius. Quia autem neque oblationem electam obtulit, 

vice illius quae vilis oblata reiecta est, neque petitionem obtulit pro 

despectu quem Deo feeit, notum factum est quare irasceretur : quia 

acceptum est sacrificium fratris sui iratus est. [ratus est nempe quia 

νο ignis descendens distinxit inter oblationes; οἱ contristatus est vul- 

tus eius, quia factus est derisio ob oculos parentum suorum soro- 

rumque sacrificio suo despecto. Viderant enim oblationem eius posl- 
tam in igne qui non attigit eam. l ΝῊ 

[4] Dixit autem illà Deus : Quare iratus es et contristaiss τε: 

e5 vultus tuus?? Vice irae enim qua impletus es, dolore e d 

plenus; et viee maeroris in vultu tuo laerimas ex oculis tuis e cum 
dere deberes. Verumtamen autem δὲ bonum faceres, acciperem. 

i : rvitas oblationis eius eausa fuit eur repulsus 

ο... i et improbitatem non accep- 

esset ille, sed propter deformitatem suam 


[1] Et postquam dixit de exitu Adae ex horto et de Cherubim τ 
mueroneque gladii a quo saepiebatur paradisus, rursus scripsit de ιο 
nativitate Cain et Abel atque de oblationibus eorum, sie dicens: 
Cognovitque Adam Evam et peperit Cain et dixit : Virum obtinui, 
non Adae qui eognovit eam, sed Domino, qui finxit eum in utero. 
Rursusque peperit Abel, fuitque pastor ovium et Cain fuit agri- 
cola!. Factumque est post dies educationis eorum, aut pastionis et ιο 
agriculturae eorum, attulit Cain de fructibus terrae suae oblationem 
Domino, et Abel attulit de primogenitis gregis sui et de pinguiori- 
bus eorum. 

[2] Attulit autem Abel eum delectu, Cain autem sine delectu. 
Abel elegit et attulit de primogenitis et de.pinguioribus; Cain ο 
autem si spicas attulisset, et si cum spicis fructus inventos tempore 
spiearum attulisset, etiam si minor fuisset oblatio eius quam fratris 
sui, si non eum negligentia attulisset eam, sieut oblatio fratris sui 
accepta fuisset, quia laete obtulissent : unus ex agnis gregis sui et 
alter ex fructibus terrae suae obtulissent. Quia despectam habuit 
Cain primam oblationem a se oblatam, noluit (Deus) accipere illam 
ab eo, ut doceret eum quomodo offerenda esset. Tauros enim et 
vitulos habebat Cain, nee deerant ei animalia et volatilia quae 


offerret; sed haec non obtulit die primitiarum, quo offerebat pro- 
ventus terrae suae. 


25 


30 tus est. Ens 
Si bonum faceres, ait, acciperem ego, etiam si non accepi (D ; 


i i iam sj non 
et eum * oblatione electa fratris tui aeceptum esset, et gen 
acceptum est. Et si bonum non egeris, peccatum ad fores prius, d 


recumbit. Et ille, Abel, se convertet ad ie per oboedientiam eius, 


] inabitur ipsum peccatum. 
d agrum; ef in te dominabitur ipsum pee ; 
ο... vice honestae vitae ut 


ος. : ο 
id est.consummatus eris m illo. Cain autem, 


. 90 
Quidnam certe detrimenti fuisset ei si spicas bonas obtulisset, 


vel si de optimis fructibus arborum delegisset? Hoe nempe non 
feeit, quamvis facile esset, minime quidem quasi sollicitus esset 


" B . : : 
p. 48 de spicis aut bonis fructibus, (sed) in conscientia offerentis * non 


84 Gen., 111, 24, 


1 Gen., 1v, 1-4, 2 Gen., IV, 9-T. 


45 
38 GEN., IV, 8-1 


annumeraretur cum acceptis oblatio sua despecta, etiam sacrificii 
(loeo) obtulit amplius caedem, illi (Deo) cui obtulerat oblationem 


eontemptus. 


[6] Dixit Cain od Abel : Eamus ad plamitiem 3, Ex hoe autem 
quod dixit : Eamus ad planitiem, scimus illos aut incoluisse mon- : 
tem, devexum a paradiso, et Cain adducens eum descendit in plani- 
tiem; aut Abel paseebat gregem in monte, ad quem ascenderat Cain 
et deduxit eum in planitiem sibi aceommodatam propter spicas eius 
et limum. Inter spicas enim occidit eum et facile in luto abscondit 
eum. Dixit enim : Factum est cum essent in agro surrexit Cain το 


adversus Abel fratrem suum et interfecit eum. 


Cain autem, occiso fratre suo mendaciis persuasit parentibus suis 
(Abel) intrasse in paradisum eo quod Deo placuit; et, ecce, testifi- 
eatur introitum eius oblatio eius accepta; observatio enim mandati 
introducit in paradisum, quemadmodum vos inde deduxit mandati !5 
transgressio. Quando ratus est Cain se in errorem induxisse paren- 
tes suos nee vindieem habere Abel, revelatus est Deus coram Cain 


dixitque illi : Ubi est frater tuus Abel 4? 


[6] Revelatus est Deus coram eo eum benignitate ut, si paenite- 
ret eum, deleretur paenitentia labiorum eius peccatum homicidii 2° 
manibus perpetratum; si autem non paeniteret eum, ut inferretur 
in eum sententia poenae amarae malo scelere digna. Cain autem, 
vice paenitentiae furore aestuabat, et Deo scienti, qui interrogavit 
eum de fratre eius ut eum sibi aequireret, Cain respondit verbum 
iracundiae dicens : Nescio. Numquid ego custos sum fratris mei? 35 

Rursus autem addidit Deus et dixit : Quid fecisti? Etenim, si 
nescis ubi sit Abel, quandoquidem non es custos eius, quid feceris 
die illi qui te interrogat, ne forte * de eo quod feceris alium inter- 
roget. Certe die illi quid feceris, quia nisi seiens quid feceris non 
interrogasset de opere tuo. Cum autem noluisset Cain dicere ne illa 3 
quidem quae fecisset, manifestata est illi scientia Dei quae plane pro- 


didit eum dicens : Sanguis fratris twi clamat ad me de terra. 


[1] Quid igitur dicis tu, Cain? Facietne Iustitia vindictam san- 
guinis elamantis ad se, annon? Nonne, ecce, longius (tempus) dedit 
tibi ad paenitendum? Nonne scientiam suam repudiavit et interro- ?5 
gavit te quasi nesciens, ut confitereris? Exinde, quia non tibi placuit 


δ. Gen., 1v, 8, 4 Gen., 1v, 9, 
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honeste Agere: sicut dixit tibi sed ad peccatum venisti a quo prae- 
monuerat tibi ne ad illud aecederes, maledictus eris ab universa 
terra eo quod angore affecisti Adam et Evam, parentes universae 
terrae. Maledictus eris super faciem universae terrae, eo quod ape- 
ruisti fores Inferni eoram universa terra. Cum colueris terram non 
amplius dabit tibi robur suum, eo quod voluisti solus edere robur 
eius. Tremens et fugiens eris super eam, eo quod alte et superbe 
ambulasti super eam. 

[8] Quia autem eo ipso tempore maledietionum perfectus est 
in eo effectus maledietionum, iste qui ante maledietiones, superbia 
motus dicebat : Numquid ego custos sum fratris mei, post maledic- 
tiones, statim ae eoartata est procacitas eius timore et tremore in 
eum irruentibus, dixit : Maius est scelus meum quam ut dimittatur. 

q 
Non autem hoe aeceptatum est ei in paenitentiam, quia non eo tem- 
pore quo interrogatus est dixerat illud; etenim dixerat illud quasi 
coactus qui post tremorem et pavorem dixerat illud. 

Cain autem qui debuisset rogare longanimitatem Dei ut forte 
deprecatione Iustititam suaderet, ex trepidatione aut versutia sua 
dixit : Ecce, eiecisti me a facie terrae, eo quod. maledixisti mihi a 
facie terrae et exinde a facie tua abscondar, quia amplius non est 
mihi supereilium ut stem eoram te, eo quod blateravi eoram te et 
dixi me non esse eustodem fratris mei; et mihi, qui iam factus sum 
vagus et profugus in terra, eveniet ut quisquis invenerit me occidat 
me. O Cain, sive * mortem petis, sive mortem times, quomodo pos- 
sunt perfici in te ea quae sancita sunt, te moriente? Nam, si tibi 
inter has miserias dilecta est vita, Abel ab eis exempto quanto magis 
dilecta erat? , s 

Etsi quidam autem dieunt (Cain) reeusavisse mortem, ον temen 
ipsum sibi mortem petiisse asserunt, et illam ob causam ixisse τ 
Deum : Nom sic fiet sicut dizi de oeeisoribus venientibus post e. 

| i tim ae invenientur morientur, 
Si enim occisores post te venientes statl d 

ietur. Etenim quia petiit mortem ne 
t Cain in septuplum pumerur. , , : 
: i tem generationes venient et 
homines spernerent casum elus, sep! g 

i i et tune morietur. . . f 
videbuns ώς "em ὶ : Septem generationes e stirpe eius 

9] Hoe autem, quod dicunt : Sep mess j 

I d n potest; etenim, etiamsi datur dilu- 

mortuae sunt eum illo, stare nom poter; 


5 Gen., 1V, 10-12. 6 Gen, 1V, 18-14. 
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3 GEN., IV, 15-24 


vium attigisse eos, septimam generationem attingebat, et una genera. 
tione pereunte eum eo, quomodo dieeretur septem generationes eum 
eo periisse? Sed nec etiam demonstrare possunt (tempore) septimae 
generationis Cainitarum fuisse diluvium. 

Scriptura enim dixit : Cain genuit Henoch et Henoch genuit 
Edar, et Edar genuit Mahauiel et Mahauiel genuit Matusael, et 
Matusael genuit Lamech et Lamech genuit Iubel; se fuit pater 
habitantium in tentoriis et pecora possidentium Ἱ. Habitantes autem 
in tentoriis possidentesque pecora virginitatem non servabant in 
tentoriis suis, dicente Seriptura : Corrupit omms caro viam suam ὃ, 

Si autem inveniuntur novem generationes a Cain ad filios habi- 
tantium illorum in tentoriis suis possidentiumque pecora, et hueus- 
que non fuit diluvium, quomodo assentiemur (dieto) illi septem gene- 
rationes periisse eum eo? Quia ecce, novem generationes invenimus 
transiisse, ut diximus, — et hueusque diluvium non fuisse. Recte 
igitur super septem generationes extensa dicitur infamia Cain, qui 
a primo die petierat ut per mortem ab infamia liberaretur. 

* Substitisse autem Cain usque ad septimam generationem, patet : 
primo, quia sie sancitum est in eum; et secundo, quia sie etiam 
testatur (numerus) annorum vitae generationum priorum. Si enim 
Adam, pater eius, usque ad generationem nonam Lamech substitit 
et si anno quinquagesimo sexto Lamech e mundo excessit, non 
magnum fuit si Cain usque ad generationem septimam superstes 
fuit. 

[10] Eo quod petivit Cain ut ab infamia liberaretur, infamiam 
seeundum petitionem suam non evasit, et signum quod non exspee- 
tabgt additum est ei amplius ad poenam priorem. Dictum est enim : 
Posuit Dominus signum in Cain ut non interficeret eum omnis qui 
invenisset ewm?. Invenientes autem eum filii Seth fuerunt, qui 
vindictam sanguinis Abel patrui sui coacti erant quaerere. Sed 
secesserunt ab eo, nec inierunt connubia eum eo propter infamiam 
eius et timorem eius; sed non ausi sunt eum oceidere propter signum 
eius. 

[11] Postquam aecepit Cain poenam suam eui addietum est sig- 


num, — de cuius eausa quia necesse erat diximus, et de quo, 


quia non necesse est, non dicemus, — dietum est: Egressus est, 
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que in terra Nud, am oriente Eden 
ratribusque suis, quia vidit eos con- 


Cain a facie Domini habitavit 


[SECTIO IV] 


DI Postquam autem cognovit (Cain) uxorem suam, et concepit et 
genuit Henoch, aedificavit civitatem et nomen eius v 


i ο ocavit er 
nomine filii sui, 


Henoch. Et fecit hoc, ne civitas illa etiam ex nomine 
tremoris (nuda) sui nominaretur, id est civitas Nud. Et (dictum est) : 
Ex Henoch genitus est. Edar.et Edar genuit Mahauiel et Mahauiel 
genuit Matusael et Matusael genuit. Lamech. Duzitque Lamech duas 
wrores; genuit er Ada Iubel, * qui fuit pater habitantium in tento- 
riis et possidentium pecora; et momen fratris eius Iubal, ipse fuit 
paler omnis tenentis citharam et fides. Gemuitque Sella Tubalcain 


` fabrum cuiusque operis aeris εἰ ferri. Sororque Tubalcain fuit 


25 


30 


Noemat. ΜΙ τ 

Dixitque Lamech uxoribus suis : Audite vocem meam quia virum 
occidi pro vulneribus meis et puerum pro ictibus meis. Quia septies 
punietur de Cain, et de Lamech septuagies septies 5. 

[2] Quidam autem de verbis Lameeh ad uxores suas dicit : Et 
uxores eius e filiabus Seth fuisse et adhortatas esse eum ut bene 
se gereret; dixitque eis : Quidnam odiosi vidistis in me et simile 
illi quod (feeit) pater meus Cain? Nam, virumne occidi pro vulneri- 
bus meis, ut Cain? Aut, sieut colaphos intulit Abel, velut puero et 
tune occidit eum, num ego etiam occidi puerum ictibus meis? Si ita 
feci sicut Cain, septuplam retributionem accepit Cain, ego vero in 
meipsum sententiam fero, septuagies septies accipiam. | 

Alii autem, per septem generationes punitum esse Cain opinantes, 
dicunt Lamech ? impium fuisse, eo quod dixit Deus : Corrupit omnis 
caro viam suam?*; et quia viderunt uxores eius interruptam esse 


generationis suae suecessionem, eo quod generabant non maseulos, 


10 Gen., IV, 12 ss. 
1 Gen, 1v, 17-22. 
vi, 12. 


2 Gen, IV, 28-24. 3 Ms. Henoch menda. 
"3 


49 GEN., IV, 93 - V, 22 


- 


sed feminas, — dietum est enim : Factum est, quando multiplicati 
sunt homines super terram et filiae natae sunt εἰς δ, — videntes 
nempe generationem suam desistentem, timuerunt quia intellexerunt 
iam advenisse (tempus) poenae quae sancita est in Cain et in sep- 
tem generationes eius. Ineitat eas autem (Lamech) dolo suo dicens : 
Virum occidi vulneribus meis et puerum pro ictibus meis. Sieut 
cunctatus est autem Deus ad Cain ut perderentur eum eo septem 
generationes eius, quoad me qui duos occidi, septuaginta et septem 
generationes eunetabitur ut perdantur mecum. Priusquam autem 
venient septuaginta septem generationes moriemur nos et per cali- 
cem mortis, quem gustabimus, liberabimur a poena quae mei causa, 
ecce, extensa est in septuaginta septem generationes. 

(3] Alii dieunt : Quia dolosus erat Lamech et astutus * et vide- 
rat generationem suam desistentem et familiam Seth nolentem cum 
eis eoniungi propter infamiam patris sui, Cain, perstantem; ne 
ineultae manerent terrae ex defectu agricolarum neve evanesceret 
generatio eorum, zelo concitatus occidit Cain et unum filium eius, 
quem generavit sibi similem, ne, propter hune ei similem, fieret 
denuo in generationibus suis permanens infamiae eius memoria. 

Oeeiso autem Cain, qui velut murus medius erat inter duas prosa- 
pias positus, quin ad invicem roborarentur 6, dixit uxoribus suis quasi 
Secreto : Vir et puer, eece, occisi sunt; sed eapite ornamenta filia- 
rum vestrarum filiis Seth, qui propter caedes quas feci et propter 
ornamentum pulehritudinemque filiarum vestrarum eonsentient con- 
nubia inire nobiseum aetate nostra, illi qui per sex generationes 
praeteritas nobiseum eoniungi connubio noluerunt. 

Ornatis igitur filiabus earum propter filios Seth, Iubel provo- 
cavit eos voluptatibus carnis animalium et Iubal ecaptivavit eos 
cantibus suavibus cithararum. Exaltati sunt filii Seth et propterea 
obliti sunt paetum optimum quod pater eorum Spoponderat. Et 
descenderunt de loco suo eminentiore quam Cainitarum; et fraudi- 
bus eommiseuit Lamech familias : Ita ut, inquit, quando miserebi- 
tur posteritatis Seth nobiscum coniunctae, Deus qui non perdit eos 
faciat nobis etiam misericordiam et poenam oceisionis effugiamus, 
propter eos qui nobiseum connubio coniuncti non occiderunt. 


5 | 
Gen., VI, 1. € Forsan : ne in connubio ingerentur, ut infra. 
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[SECTIO vi 


[1] Rursus autem, pu pereurrisset Seriptura genealogiam Caini- 
tarum perfecissetque historiam verborum Lameeh ad uxores suas, 
denuo scripsit generationes gentis Seth incipiens ab Adam et dixit: 
Vizit Adam centum triginta annis et genuit ad similitudinem suam 
secundum imaginem suam *. In Seth autem, qui omnino similis fuit 
Adae, similitudo Filii figurata est qui signatus est a Patre, suo 
genitore, sieut Seth ab Adam qui progenuit eum. Cum autem Seth 
genuisset Enos, seriptum est: Tune incepit invocare * momen * p. 55 
Domini ?. Seth enim, quia secesserat a filiis Cain, vocati sunt (posteri 
eius) nomine Domini, id est : Populus iustus Domini. 

[2] Postquam autem genuit Adam Seth, et Seth Enos, et Enos 
Cainan et Cainan Mahlaleel, et Mahlaleel Iared et Iared Henoch, 
scriptum est de Henoch : Placuit Deo et non fuit?. Dicitur in para- 
disum translatum esse, in eum spectante Adam ne forte crederet 
illum sieut Abel occisum esse et angustiaretur; ut consolatio etiam 
fieret ei filius iustus quem habebat qui seiret omnes hune imitantes, 


'sive ante mortem sive post resurrectionem, loeum illie habituros esse 


conventus sui. 

Rursus Henoeh genuit Matusalah, et Matusalah genuit Lameeh 
et Lamech genuit Noe. Prophetavitque Lamech de filio suo, dicens : 
Hic consolabitur nost, per oblationem suam placantem Deum, ab 
operibus nostris et a labore manuum nostrarum et a terra cui male- 
dizit Dominus, quoniam, propter peccatum habitantium in ea, aedi- 
ficia quae fecimus et plantas quibus laboraverunt manus nostrae, 
in aquis iracundiae perdet (Deus). 


[SECTIO VI] 


[1] Postquam computavit ab Adam et ad Noe, decem genera- 


τι d 
i n 
tiones, dieit de Noe : Cum quingentos annos esset natus, genuit Sem, 
) . 


et Cham (litt. Heim) et laphet?. Hoe toto intervallo Noe fuit eis 


i ingentos annos ser- 
spectaculum decore morum suorum, qu per Ed ὃς ος puto 
vavit virginitatem, inter eos de quibus dicitur : Corrup 


viam suam 5. 
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[2] Postquam dixit de morum honestate Noe, se vertit ad enar. 
randum concupiscentiam malam, quae in coaetaneis eius navabat 
operam, sie dieens : Factum est autem cum multiplicarentur filij 
hominum et filiae natae sunt eis... Filios autem hominum stirpem 
Cain voeat et filias quae eis natae sunt, ad ostendendum interrup. , 
tam esse successionem generationum eorum, sieut supra diximus. 

[8] Videruntque filii deorum filias hominum esse pulchras et 
duzerunt sibi * uxores ex omnibus quas elegerunt? ... Filios deorum, 
rursus filios Seth vocavit, quippe qui filii Seth iusti populus Dei 
vocabantur. Filias autem hominum, quas pulchras viderunt, filiae ο 
sunt Cain quae ornatae sunt et faetae sunt laqueus oeulis filiorum 
Seth. Dietumque : Duzerunt sibi ex omnibus quas elegerunt, eo 
quod eum ducebant eas iaetabant se superbe in eis, eligentes eas. 
Pauper enim de qüadam locuplete superbiebat, senexque in iuniorem 
arroganter se gerebat et turpissimus omnium in quamcumque omnium :s 
formosissimam se efferebat. 

Non habebant euram Cainitae de opibus et aspeetu, quia illi, qui 
erant agricolae, quaerebant terras haud consitas. Cum autem factum 
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dam) gratia dedit eis centum et viginti annos, generationi illi quae 
ex lustitia paenitentiam non merebatur. 

* [5] Postea scripsit de prole quae fuit filiabus Cain ex filiis * p. 57 
Seth, sie dicens : Fuerunt gigantes in diebus illis, etiam postea, quia 
ingressi sunt iudices ad filias hominum et pepererunt eis gigantes a 
saeculo, gigantes famosos. Gigantes autem qui nati sunt, stirpi pusil- 
lae Cainitarum nati sunt, non autem familiae validae Seth. Cainitis 
enim quia maledieta erat terra ne daret eis opem suam, proventus 
paucos vigore destitutos dabat, sieut hodie etiam inter semina fruc- 
wu tusque et herbas, sunt quae vigorem dant quaedam autem non dant. 

Quia nempe, in illo tempore, quippe qui maledicti filiique maledie- 

torum habitantes in terra maledietionum, proventus destitutos vigore 

eolligentes et edentes, sine vigore facti sunt qui edebant sicut ea 
quae edebant alimenta. Filii Seth autem quia (patris) benedicti 
15 erant filii et terram iuxta saeptum paradisi habitabant, sieut pro- 
ventus (terrae) eorum abundantes et fortes quos edebant, ita fortia 
validaque faeta sunt corpora eorum. Illi eerte robusti ingressi sunt 
filii Seth ad filias Cain tremebundi et pro Cainitis pepererunt 


est initium huius negotii a libidinosis et pauperibus, — libidinosi gigantes famosos. Illud autem `: a saeculo, dicitur quia aequales Seth 
enim ad pulchritudinem adducebantur, pauperesque ad divitias so z et Enos, gigantibus prioribus et famosis, ita nati sunt Cainitis. 
alieiebantur, — conturbata est post illos universa gens filiorum [6] Postquam narratum est de gigantibus, apud stirpem Cain 
Seth. 


natis, quamvis pulehrae essent uxores eorum sed brevioris fuisse 
staturae filiis Seth, rursus dietum est : Vidit Dominus quod multi- 
plicata est malitia hominis in terra et cuncta propensio consilii cor- 
es dis eius peior fit quotidie 5. Annis autem qui ad paenitentiam dati 
erant, illi peccata sua multiplieaverunt : multiplicata, est. malitia 
` .΄.ν 
inis à i i i otas ambas 
hominis in terra, id est, se extendit et erevit malitia pert t : 
stirpes. Propensio autem consilii cordis eius peior fit quotidie, prop- 
terea quod non erarit peccata singulis diebus perpetrata; quae τ 
j i silio 
3 cata erant continua cuiuscumque horae, noctu diuque a con 
nt. 
suo malo nullo modo recedeba SR -— --- 
* [7] Quia autem tam inique agebant, dizit Dominus: Delebo P- 
(omnia), ab homine usque ad pecora serpentesque τ volatilia, quia 
| n" ; € Paenituisse autem (dieitur Dominus), 
paenituit me fecisse 608. à; νο 
1 h enturos fuisse (homines) ; impie 
ss non quasi ignorasset ad hoe v | MAS 
| i lar enerationibus venturis; quia ta 
eorum magnam voluit revelare g 


Etenim filii Seth ad filias Cain accedentes, neglexerunt uxores 
suas quas prius duxerant sibi; et istae etiam pro nihilo putarunt 
euram sui, et modestiam quam usque ad illud tempus propter viros 55 
suos et eum viris suis servabant virorum suorum eausa, abicere 
festinarunt. Propter hane luxuriam quae irrepsit in viros et uxores 
illorum, dixit Seriptura : Corrupit omnis caro viam suam. 

[4] Dixitque Dominus : Non permanebit spiritus meus in homine 
in aeternum, quia caro est; eruntque dies illius centum et viginti 30 
annorum *. Non vivet, ait, generatio haec nongentos annos, sicut 
vivebant generationes illi anteriores, quia caro est ; et operibus ear- 
nis consumit dies suos; sed dies eius erunt centum et viginti anno- 


rum; qula, si paenitulssent in illis (annis), ecce servati essent 


&b irà quae ventura erat in illos; et si non paenituerint, ipsi 35 


operibus suis arcessent eam in seipsos, Ad paenitentiam enim (faeien- 
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fuit lascivia eorum ut Deus, qui non paenitet, ad paenitentiam 
adduxissent eum. 

Rursusque excusationem attulit iustitiae suae, quia non immerito 
diluvio submergit eos. Descendit enim Natura quae non paenitet 
ad dicendum : Me paenitet, ita ut audiens generatio rebellis commo- 
veretur et paenitentia seminaretur in ilis quorum eor obstabat 
paenitentiae. 

Si autem macula fuisset in operibus Dei, creationem novam creas- 
set, opus quod paenituisset se fecisse, non servasset in arca. Consi- 
dera enim : in hoc ipso quod dixit : Me paenituit, ostendit se non 
paenituisse. Si enim peccatorum causa paenituit, pecorum reptilium- 
que ac volatilium (ereationis), quae non peccaverunt, euius rei 
paenituit? et si (creationis) illorum non paenituit, quare dixit : 
Me paenituit, non paenitens? Paenitentia quae extensa est, prae- 
varieatorum eausa, ad eos qui non praevarieati sunt, ipsa est excu- 
satio Dei dieentis : Me paenituit, quia ex amore ipsorum peceato- 
rum pereuntium eum dixisse, non autem ex ignorantia, proclamat. 
Illos enim perire operibus suis, luctus erat bonitati (Dei) quae 
fecerat eos; sed illis non pereuntibus, destruetae fuissent propter 
eos generationes quae sequebantur eos. 

[8]. Cum autem, neque aerumnis vitae suae, neque (Deo) dicente: 
Me paenituit, commoti essent paenitentiamque fecissent, iterum disit 
(Deus) ad Noe, quia finis universae carnis venit coram me ..., fac 
tibi arcam de ligno cedri ... trecentorum cubitorum (erit) longitudo 
eius et latitudo eius quinquaginta cubitorum, et altitudo eius tri- 
ginta cubitorum ..., et cubito uno consumma eam desursum, et trium 
contignationum facies eam, εἰ linies eam bitumine extrinsecus". Ad 
hune laborem diffieilem, (Deus) adduxerat iustum, ne ad diluvium 
adduceret eos. 

* Undenam nempe allaturus erat lignum cedri? Unde bitumen et 
ferrum eannabemque? Per quosnam fabros hoe eompositurus erat? 
Unde operarios qui auxiliarentur arcessiturus erat? Etenim sae- 
eulo quo omnis earo eorrupit viam suam, quisnam auditurus erat 
eum? Et si ipse et filii domus suae faciebant eam, quis omnium 


videns non subsannaret eam? Ineepit autem (Noe) aream anno 
primo eorum qui dati sunt ad 


paenitentiam, perfecitque eam anno 
centesimo. 


7 Gen., vi, 18-16, 
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im: d illis (Noe) exemplum etiam inno- 
nuntiavit quoque eis iustitia sua diluvium- per centum 
annos, nec paenituerunt. Dixit illis: Ex omni carne venient ut 
serventur mecum in area, et deriserunt : 


[9] Cum autem factus esset 
centia sua, 


να τ Quomodo venient unde- 
» eumque animalia volatiliaque, quae ubique dispersa sunt! Diritque 


illi iterum Dominus eius : Ingredere, tu et universa domus tua in 
arcam, quia te vidi iustum in generatione hac; et ez pecore mundo 
tolle tibi septem paria et de immundo pecore duo paria. Munda 
autem mansueta vocavit, immundaque noxia. Etenim, etiam a prin- 
o cipio munda (animalia) multiplieavit (Deus). Et ecce convineit 
visio illum quem verbum non conviceerat. Εαλίπο in septem dies 
adducam imbres super terram quadraginta diebus moctibusque, et 
delebo quodcumque feci 8. 
Hoe autem ipso die, elephantes ab oriente veniebant, simiaeque et 
s pavones ab austro conveniebant; aliaque ab occidente congregaban- 
tur, sodalesque eorum a septentrione properantes veniebant. Leones 
e silvis veniebant feraeque carnivorae e speluncis suis conveniebant. 
Doreades et onagri e desertis suis veniebant, et montium animalia 
e montibus suis eongregabantur. 
xæ ` Fili autem illius generationis in spectaculum novum congrega- 
bantur, non autem ad paenitentiam sed ad oblectamentum : tune 
enim coram se * (videbant) leones arcam ingredientes bovesque in 
vestigiis eorum, sine metu properantes, tectum quaerentes eum leoni- 
bus. Simul ingrediebantur lupi et agni, accipitresque et passeres 
5 eum columbis et aquilis. 

[10] Cum autem, neque concursus éorum uno (eodemque) tem- 
pore, neque amor inter ea factus in una hora, persuasissent filiis 
saeculi illius ut paenitentiam agerent, dizit Dominus ad Noe : 
Exhinc, post septem dies delebo omnem carnem quam feci. ; 

s» ` Ille autem qui dedit eis centum annos ad paenitentiam d 
nee paenitere (inceperunt), congregavitque euam animalia ls 
nec contriti sunt, et imposuit camum qui pacem 
(faceret) inter feras noxias et eas quae ab his mn iat z ο 
non timuerunt; etiam post ingressum in aream Noe et omnis Caras 
ΗΝῈ T . tem dies ianua areae aperta est 
3 longanimis fuit eis (Deus) : septem κ e 
eis et, hoc est miral:ie, neque leones silvarum sua 


- 


το 


eis nondum visa, 
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nec ullum genus animalium aut volatilium mores suos desideravit; 
neque filii illius generationis haec videntes extra aream et in area, 
persuasum habuerunt ab operibus suis discedere. 
Longanimitas autem centum et viginti annorum facta est eis, 
primo ut paenitentiam agerent, et (deinde) ut iustis permanenti- 
bus inter illos, corriperentur ab eis (quidem) et satietatem vitae suae 
haberent iusti; ne forte diceretur : Qui non peccaverunt, quare non 
dimisit eis* Cum autem expertus esset Deus generationem istam per 
centum annos, viginti annos subtraxit (eis); septem autem dies 
quos amplius dedit eis post ingressum animalium, pluris sunt prop- 
ter signa sua annis viginti quos subtraxit eis. 
[11] Si enim, eum signis septem dierum paenitentiam non egerunt, 
patet, quia illi neque etiam per viginti annos sine signis paeniten- 
tiam egissent. Páuciora igitur delicta dimisit eis quibus subtraxit 
viginti annos. 
Propterea in fine septem dierum anno sexcentesimo * vitae Noe 
mense secundo, d'e decimo septimo rupti sunt fontes abyssi magnae 
εἰ cataractae cae. apertae suni... Clausitque Dominus (portam) 
α facie Noe, ne venirent (impil) tempore inundationum frangerent- 
que portam areae. Factumque est diluvium... et consumpta est 
omnis caro ..., εἰ superfuit Noe et qui cum eo (erant) in arca δ. 
Fontes autem abyssorum et cataractae caeli quadraginta dies 
et noctes apertae sunt et arca centum et quinquaginta dies fluc- 
tuavit. 
[12] Post auten centum et quinquaginta dies coeperunt aquae 


minui requievitque arca super montes Qardu ... Mense autem decimo 


apparuerunt cacumina montium... Et anno sexcentesimo primo, 


primo (die) mensis primi, ezsiccatae sunt aquae de terra... Et 
mense secundo, qui est Yar, vigesimo septimo (die ) mensis, exsic- 
cata est terra 19, 

Noe nempe et qui eum eo (erant) trecentos et sexaginta quinque 
dies fuerunt in area. A die enim decimo septimo mensis secundi, 
qui est Yar, et usque ad (diem) vigesimum septimum huiusce men- 
sis, anni sequentis seeundum ecomputationem lunarem, trecenti et 
sexaginta quinque dies sunt. 

Rn εἴμ. etiam generatio Noe hac ipsa computa- 
sexaginta quinque dierum anni utebantur. Et 
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Dus Chaldaeos Aegyptiosque ordinem eius composuisse et 
mud Deus ad Noe : Egredere tu et uzor tua filique tui et 
uxores filiorum tuorum, Qui introduxit eos singillatim ut ser- 
s varent sanctitatem in area, eduxit eos coniunctim ut feeundi 
fierent multipliearenturque in creatione. Etiam de animalibus, quae 
servarunt sanctitatem in area, dietum est: Omne animal quod est 
tecum, ez omni carne educ tecum generentque super terram et 
fecundi fiant multiplicenturque in ea 13, 

[13] Postquam autem egressus est Noe et omne quod est cum eo ... 
accepit ez omni pecore mundo et holocaustum obtulit super altare 15, 
Oboediendo igitur oboedierunt ei omnia volatilia munda et animalia. 
Ubi egressus est Noe, aut eo die quo exierunt de area, apprehendit 
ex omni * carne munda et obtulit sacrificium acceptum Deo et ces- 
ιν sare fecit diluvium de terra. 

Odoratusque est Dominus, minime quidem odorem carnis anima- 
lium aut lignorum fumum, sed aspexit et vidit puritatem cordis 
(Noe) offerentis ex omnibus et pro omnibus sacrificium. Et ait ili 

' Dominus eius, sicut volebat eum. audire : Propter iustitiam tuam sal- 
z2 vum faetum est reliquium mee periit in diluvio, quod faetum est; 

rursusque, propter sacrificium tuum ex omni carne et propter omnem 

carnem, non adducam ultra diluvium super terram. Prius enim 
sub promisso obstrinxit se (Deus), ne forte persequens cogitationem 
malam voluntatis nostrae quotidianae, denuo diluvium super filios 
» hominum faceret. n : 

Et, quia defuit hoc anno sementls ac messis, perturbataeque sun 
etiam ordinationes eius, (Deus) restituit terrae quod in ira ge 
sustulerat ab ea, dixitque : Exinde cunctis diebus terrae, ο 

; : hiems, dies et noz, non deficient 

ac messis, frigus et-aestus, aestas el 30168 

i im dies imbris nox fuit et per totum annum, 
so a terra 14. Quadraginta enim 
hiems fuit super eos sine aestate. 
usque dum aresceret terra, ας σαν 

[14] Benedizitque (Deus) Noe ei filios m m ον 
et multipliearentur, terrorque ipa ae M Eo carnem in qua esi 
quae a mari, sive quae o σα M maetata non fuerit 

ss anima eius, ne comederitis, id est, earnem qu 
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et euius sanguis, quae est anima eius, non effluxerit, ne eomederitis, 
Tria enim foedera pepigit (Deus) eum Noe : Unum ne comederent 
sanguinem, unumque resurreetionis, quia requiret sanguinem eorum 
ab animalibus, οἱ unum ut oceisor occideretur. 

[15] Sanguimem vestrum, inquit, requiram ab omnibus animali. 
bus εἰ de manu hominis 15, requiret eum hie etiam et in futurum : 
requiret enim hie per occisionem quam statuit in oeeisorem et per 
lapidationem qua lapidabatur bos cornupeta ; et requiret in fine, ut 
restituant animalia, tempore resurreetionis, quodeumque ex eorpo- 
ribus humanis comederunt. 

Et quod dixit : De manu viri et fralris eius requiram animam * 
hominis, sicut : Requiram ex Cain sanguinis Abel vindictam, id est : 
Qui effudit sanguinem hominis, sanguis eius ab homine effundetur. 
Et dietum : Ad imaginem Dei fecit ... de auctoritate qua praeditus 
est, sieut Deus, vivificandi et occidendi dietum est. 

Postea pepigit Deus foedus eum Noe et eum omnibus qui exie- 
runt eum eo ex area, dixitque : Nequaquam desirueiur omnis caro 
ab aquis diluvii... et, ecce, arcum meum dedi in nubibus et erii 


signum foederis aeterni inter Deum et omnem carnem, quae super 
terram 11. 


[SECTIO VII] 


[1] Rursus postea seripsit de Noe qui plantavit vineam et bibit 
de vino cius, et inebriatus est dormivitque et nudatus est in taber- 
naculo suo, viditque Cham nuditatem patris sui ostenditque duobus 
fratribus suis in foro!. Ebrietas autem eius non fuit a multo vino, 
sed quia multo post biberat illud. In area enim vinum non bibebat, 
quia etiam dies perditionis omnis carnis non permisit ei vinum in 
aream introducere. 

Quia eerte illo anno diluvii, non bibit et quia anno quo exivit 
vineam non plantavit; — die enim vigesimo septimo Yar, (mensis), 


Ké exierat, tempus uvarum acerbarum non? erat, nec erat tempus 
2n ] j ] 
plantandi vineam; — quando autem tertio anno plantavit vineam 


ex anig P : S 
acinis uvae passae, quae intulerat secum in arcam, donec fieret 
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vitis per tres annos aut etiam quattuor, invenitur sex annorum 
intervallum quo vinum non gustavit iustus 

[2] Et ad significandum longum post tempus eum bibisse illud, 
et propterea inebriatum esse, dictum est : Ezivit Cham ostend:tque 


fratribus suis in foro?. Undenam fuit illis forum, nisi quia civitas 
aedificata est eis? Et si civitatem aedificaverunt 


m , Post annos multos 
aedificaverunt eam. Ecce etiam aedifie 


: atio civitatis et dispositio 
fororum eius, testantur post annos, * sieut diximus, senem bibisse * p. 5! 


vinum et hane ob causam inebriatum esse. Fratres autem huius 
(Cham), cognoscentes puritatem patris sui et eum in vigilia et in 
somno custodiri ab angelis, sieut Iacob, contexerunt pudenda eius 
eum tremore, vultibus suis pudenda eius non aspicientibus. 

[3] Statim autem ac evigilavit (Noe), scivit quidquid fecisset sibi 
filius suus minor. Dormiens autem erat et vigilans. Dormiens erat 
quippe nuditatem suam non sensit. Vigilans erat, quippe sensit 
quidquid fecisset sibi filius suus minor. Maledixit autem ei et dixit : 
Maledictus Chanaan; servus servorum sit fratribus swis*. Quidnam 
autem inique egit Chanaan, etiam si erat in lumbis patris sui, dum 
hie nuditatem Noe inspiciebat? Sunt qui dicunt : Quia benedictus 
fuerat Cham, eum illis qui introierunt in aream et cum illis qui 
exinde egressi sunt, propterea non ei ipsi maledixit (Noe), et tamen 
filius eius maledictus afflietavit eum. Rursus alii dicunt : Ex eo 
quod dixit Seriptura : Cognovit Noe quidquid sibi fecisset filius suus 
minor, certum est non Cham fuisse. Cham enim medius, non minl- 
mus erat. Et propterea dicunt filium eius minorem esse Chanaan. 
Chanaan nempe parvulus iocatus est de nuditate senis et exivit Cham 
hilaris narravitque fratribus suis in foro. Et hane οὔ causam, etiam 
si videtur non ex iustitia fuisse (Chanaan) maledictum, qui fecit in 
puerili aetate quod fecerat, attamen ex iustitia WEE est a 
non vice alterius maledictus est. Scivit enim Noe quia nisi ae 
eius digna maledictione futura esset, iuventus elus nunquam (Ou? 
set eum in hoc maledicinm ur benedietione et a inaledie- 

Ex iustitia autem exclusus est vince si propter risum suum 
tione. Si enim EE μυ maledieti fuissent 
κι d puer dibriis * et risibus nullam partem * p. ^ 
cum eo omnes filii Cham, qui m ludibrns 7 € 
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habüerunt. Maledictus est igitur Chanaan propter ludibria sua; et 


53 
: dixerunt : Ne dispergamur super faciem universae terrae; quisnam 
exclusus est Cham a benedictione propter risum suum.. alius praeter eos erat qui dispergeret eos! Eo autem . 
[4] Postquam autem maledictus est Cham in uno filio suo, (Noe) Faciamus nobis nomen, certum est iaetantiam eorum unanimem 
benedixit Sem et Iaphet, dicens : Multiplicet Deus Iaphet et habitet aedilicusse civitatem- dt turrim; unde evenit ut dispergerentur ob 
in tabernaculis Sem; fiatque Chanaan illis servus 5. Multiplicatus 5 x discórdiam inter — Y 
est autem et invaluit Iaphet in hereditate sua ad Beptetiteionem: at [3] Descenditque, dicitur, Dominus ut videret civitatem; id est, 
ad occidentem. Habitavitque Deus in tabernaculo Abrahae, filii ; vidit Dominus opus stultitiae eorum dixitque ; Nihil omissum sit 
Sem; faetusque est illis Chanaan servus; vastaverunt enim (filii ab eis ex his quae sibi proposuerint, id est non effugient poenam; 
i diebus Iosue, filii Nun, habitationes eorum et in servitutem etenim fiet eis contra id quod dixerunt : Ne dispergamur. Venite, 
Sem) in i T w ait, descendamus εἰ confundamus ibi linguas. Heic autem non ad 
ccs E aliquem dicens erat, quia de aliquo supervacaneum est illud : Venite, 
[SECTIO VIII] descendamus. Filium enim et Spiritum erat alloquens, ita ut (scires) 
neque priores linguas nee ultimas sine Filio et Spiritu concessas 
[1] Postea autem seriptum est de generationibus quae processe- | ο l 
runt de Noe : ex ipso autem Iaphet cum Taphet, generationes quin- s» Confundamus ibi linguas nec audiat vir linguam socii sui*. Vide- 
decim fuerunt. Et ex ipso Cham, cum Cham, generationes triginta i tur illos perdidisse linguam communem ob linguas quas acceperunt. 
fuerunt, praeter Philistaeos et Cappadoces, qui postea processerunt 1s Nisi enim perdita esset lingua eorum prior non desertum fuisset 
ab eis. Et ex Sem iterum, cum Sem, fuerunt generationes viginti opus eorum prius. Perdita enim lingua eorum priore, — que nd 
et septem; summa autem generationum septuaginta duae. Unaquae- - dita est ab omnibus gentibus et apud unam permansit, — pps 
que autem earum est populo et lingua et situ distincta. s est aedificatio eorum prior. Rursusque ob linguas eorum Rede 
De Nemrod autem, de quo dietum est : Fuit gigas robustus coram ad invicem faciebant eos extraneos nec intelligentes 7 : i . 
Domino!, quippe qui iuxta voluntatem Domini bellum fecit cum 20 : factum est bellum inter eos, propter divisionem quam ling 
unaquaque gentium et eas persecutus est exinde ut irent et congre- lerunt inter illos. — 
E πα sibi a Deo distributis. Et propter hoc dici- [4] His autem causis factum est ο... d Es ee 
tur : Quasi Nemrod gigas robustus, coram Domino?. Benedicendo, s munitam prae timore aliorum 7 quin 
si quis benedicebat sive magnatem aut principem, dicebat : Utinam sunt in universam terram hi qui s cepit Babel et in ea 
fias quasi Nemrod gigas robustus, triumphans in bellis Domini. 25 : Nemrod fuit qui dispersit eos; 1 mnes dispersit illos singillatim 
Regnavit autem in Arach, quae est Edessa; et in Achar, quae est ! prior regnavit : nisi enim quia Ipse 0 
Nisibis; et Chalaye, Ctesiphon; Rahbot, Hadiab; Chalia, Hatra; et 


g um scili 1 1] ] t non Í Se 0ο omnes. 
? j icet in ο em pore. 


* p. 67 
[2] Rursusque dietum est : Fuit universa terra linguae unius- 


* [SECTIO IX] a 
30 
: e : : erationes quae a 
et dixerunt : Aedificemus civitatem et turrim cutus culmen in caelo 30 [1] Post haec incipit denuo dinumerare EUM πινω di 
* p. 66 et nomen faciamus nobis, * ne forte dispergamur super faciem ter- Noe ad Abraham (fuerunt), dicens : ise et Saleh ‘Eber, et 
rae?. Civitas autem munita, quam aedifieabant nihil metuendum ; hazad 1. Et Arphaxa , Naehor, et 
, ena? Arpha: et Sarug Nachor, 

habentes, ad quid? Et turris pertingens ad caelum, ipsis pactum | d e des et Phaleg Eru, e Eru Sarug, 

firmum habentibus non futurum esse diluvium, ad quid? Et quod l 


ὅ Gen., IX, 27. 


4 Gen, ΧΙ, 7 5. 
1 Gen., x, 9. 


1 Cfr Gen, xi, 10-28. 
? Gen., x, 10 ss. 3 Gen, XI, 1 ss. 
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GEN., XI, 24- XIV, 20 


Nahor Tareh, et Tareh Abraham et Nachor et Aran; et Aran 
genuit Lot et Melcha et Escha, quae est Sara : haec propter pul- 
chritudinem suam vocata est Escha; et ambae duetae sunt (uxores) 


a patruis suis. 


[2] Et eduxit Tareh ex Ur Chaldaeorum Abraham filium suum 
οἱ Lot filium filii sui et Sarai nurum suam et venit habitavitque 


in Harran. Et apparuit Deus ad Abram et dixit ei 


... Egredere de 


domo patris tui in terram quam monstrabo tibi faciamque te in 
gentem magnam ?. Reliquit autem parentes suos, qui noluerunt egredi 
cum eo et eduxit Lot qui credidit promissioni eius. Etsi coheredem 
Abrahae non fecit eum (Deus), attamen non permisit ut ingrederen- 
tur filii Abrahae in hereditatem filiorum Lot. Certe eduxit Abraham 
Sarai εἰ Lot venitque in Chanaan. 

[5] Et facia est fames in terra descenditque Abram in Aegyp- 
tum ... dixitque ad Saram : Cum viderint te Aegyptii dicturi sunt : 
Uzor ipsius est; dic : Soror eius sum ego. Et vivet anima mea prop- 
ter Ze? Etsi dominus meus Abraham humanum verbum, ut homo, 
dixit, attamen Sara eredens Abraham ipsum esse sterilem, educta 
est ad regis domum, primo ut disceret seipsam esse sterilem; 
secundo, ut manifestus esset amor eius erga maritum suum, quae 
recusavit (uxorem) duci regis, vice exsulis; et (tandem) ut in ea 
figuraretur typus filis suis; quemadmodum enim non amavit reg- 
num Aegyptium ita ne diligerent ipsi idola alliumque et caepas 
Aegypti. Et, sieut punita est tota domus pharaonis pro liberatione 
eius, ita punienda erat tota Aegyptus pro liberatione filiorum eius. 
Domestici autem pharaonis puniti sunt quia laudaverunt eam coram 
(rege) et instigaverunt eum ut raperet eam. Rursusque ipse puni- 
tus est quia abduxit eam vi ut sibi etiam ^olens esset. Nisi enim, 
ne occiderent eam et maritum Suum, non seipsam tradidisset. 


* [SECTIO X] 


[1] Et facta est riza inter pastores Abram, et pastores Lott. 
Servos autem Lot rixosos misit Iustitia inter litigiosos Sodomitas 
ut ipsi cum illis eastigarentur; et Lot servatus est de medio dorum: 
Cum autem terra promissa erat Abrahae, ipsi Lot concessit ut sibi 


2 Gen., X1, 31.xrt, 5, 
E Gen., XIH, 7 sg, 


3 Gen., xn, 10 s. 
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suum cui quotidianae 


| SECTIO IX, $2.X1, ε 2 ` 
. 55 

eligeret regionem, Iordamis, id est univers 

irrigatam a Iordane. 


[2] Postquam ab eo Lot divisus est, a 


e pparuit Dominus ad Ab 
et dixit οἱ... Surge perambula, terram in longitudine sua et z Gan 
tudine sua, quia tibi daturus sum eam 3. Hie clare designatur Crux 


Terra autem, quae in mysterio Crucis promissa est prioribus patri- 
bus, extorres feeit propter Crucem habitatores alios. 


am terram Sodomorum 


[SECTIO XI] 


[1] Postea venit Charedlaamar (Chodorlahomor), rex Elam, eum 
tribus eomitibus suis ut facerent bellum eum rege Sodomorum et 
eum quattuor comitibus eius; fugitque rex Sodomorum eum comiti- 
bus eius; ceperuntque domestiei Charedlaamar universam posses- 
sionem Sodomorum atque Lot eum substantia eius et abierunt. Duxit 
autem Abraham trecentos decem et octo servos suos eum Anir duo- 
busque sociis eius sibi eonfoederatis et attigit ae percussit eos et 
reduxit captivitatem substantiamque et Lot, filium fratris sui sub- 
stantiamque eius. Substantia autem Sodomitarum quia mixta erat 
eum regum (possessione), abstinuit se a praeda regum!, 

[2] Et Melchisedec, rez Salem, protulit panem et vinum, et ipse 
pontifex erat Dei Altissimi; et benedizit ei et ait : Benedictus est 
Dominus qui hostes tuos tradidit in manus tuas. Dedit ei Abraham 
ez omnibus decimas ?. 

Hie autem Melchisedec est Sem, qui factus est rex propter magni- 
tudinem suam, quippe qui eaput quattuordecim generationum erat, 
et pontifex rursus erat, quod a Noe, patre suo, acceperat ex succes- 
sione. Ille autem non tantum ad dies * Abrahae pervenit, dono 
Seriptura, sed etiam usque ad Iacob et Esau, filios filii Abrahae; 

Get i dietum est : Duae gentes 
et ad eum ivit consultum Rebecca, eu e CH 
Sunt in utero iuo, maiorque serviet minori?. Non reliqu 


itum holocausto, neque socerum 
Rebecca marit suum, servatum ab » 1 σα 
visiones divinitatis erant et 1Υ1556 : 
XY idi cot manis 
hune nisi ab ipso Abraham, aut a filio Abrahae, didieisset mag 


dinem eius. 


2 Gen., XII, 14 88. 
1 Ofr Gen., XIV, 1-16. 


i, XXV, 23. 
2 Gen, XIV, 18 8. 3 Gen. XXV, 


* p. 


69 


56 GEN., XIV, 18: XV, 16 

Neque Abraham ipse decimas dedisset, nisi cognoscens eum esse 
infinite altiorem se. Nullum certe ex Chananaeis &ut ex Sodomitis 
eonsulisset Rebecca, nec Abraham ulli eorum decimas dedisset sub- 
stantiae : hoe ne veniat quidem oportet in mentem. Quia autem 
Melchisedec anni vitae usque ad Iacob annos et Esau extensi sunt 
cum veri similitudine dietum est eum esse Sem. Noe enim, pater eius, 
habitabat ad orientem, ipseque habitabat inter duas gentes, id est 
inter filios Cham filiosque suos; sicut murus intergerivus enim erat 
in medio, quia timebat ne filii Cham inducerent filios suos in idolo- 


latriam. 


[SECTIO XII] 


[1] Postea apparuit Deus ad Abraham in visione et dicens ei: 
Merces tua bona nimis, ob iustitiam quam egisti in captivitatem 
quam liberasti. Dixitque Abraham : Quid dabis mihi? Quia ego 
vadam absque liberis... et vernaculus meus heres meus erit. Et 
eduxit eum foras et dizit illi : Suspice caelum εἰ numera stellas si 
potes numerare eas. Dixitque : Sic erit semen tuum. Et credidit 
Abraham et reputatum est ei hoc etiam ad iustitiam magnam 1. 
Quia enim credidit quod difficile erat et quod a nemine crederetur, 
reputatum est ei ad iustitiam. De fide eius ea ipsa hora transmigra- 
tionis eius? * dixit : Ego sum Dominus qui eduxi te de Ur Chaldaeo- 
rum, ut darem tibi terram hanc in hereditatem tibi. Et ille dizit : 
Undenam sciam me in hereditatem habiturum esse terram istam? 

[2] Sunt autem qui dieunt, ob dubitationem de hae re dietum 
esse ad illum : Sciens scito inquilinum. futurum esse semen tuum 
in terra non sua?, Sed sciat qui hoe dicit, eodem tempore credidisse 
(Abraham) sibi semen futurum esse sieut arenam. Si id quod est 
magnum eredidit, (sibi) soli et ex sola sterili et quae (iam) senue- 
rat, multiplicatum iri semen suum sieut arenam, num de hae 
terra parva dubitavit ille qui de isto magno non dubitaverat? Et si 
autem dubitavit, quare dieit ei (Deus) : Sume tibi capram trimam 
et arietem triennem turturem quoque et columbam? Quia ecce, nocte 
illa dicta sunt ei et die perfecit ea; et de mane usque ad vesperam 
coram oblatione sua stabat et abigebat quemeumque avem descen- 


iü m 
Cfr Gen., XV, 1-6. 2 Vice in ms : Tranemigrationis eius (Babiyeh), lege : 
qua laudavit eum (&abbeh). 3 Gen., Xv, 13. 
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SECTIO XI, & 1.3 


dere super saerificium s ' 
deri Se suum volentem; et 6666, 
ignis super oblationem acceptam 
(Deus) et illa dixit ei. Si autem, sieut in poe 
ei, oblationem eius non accepisset ; : 
88et; et foedus suum eo ; i 
"n à Gen eo ipso 
pepigisset cum illo; decem nationes semini eius sub So demam 
eo ipso die non promisisset; nec eum in s dc MEE 
esse dietum fuisset ei "H bona sepeliendum 
€i. Hla autem omnia beneficia, si i i 

faeta sunt ei a fui i idi PE o IPM E 

e ei, (causa fuit) quia credidit et reputatum e 
iustitiam. Et quomodo virum qui retributionum maior 
faetus est pro i i i i ] 

à pr pter fidem suam illo die, quidam dicunt poenam acce- 
pisse posteris suis, propter incredulitatem suam eodem die? 

[3] Abraham autem id quod erat difficile, nempe ex utero mor- 
tuo Sarae oriturum esse et exiturum mundum hominum, eredidit; 

D D . 7 , 

quod autem de terra interrogavit, non quidem an fieret sed quomodo 
fieret. Etenim ubi vidit terram Chanaan cum regibus et exercitibus, 
eonsideravitque illam abundantem plenamque incolis suis, et audivit 
eodem tempore hane terram dandam esse, non quidem sibi sed 
semini suo, * voluit, quia hoe non suis ipsis diebus futurum erat, 


; tunc apparuit ei 
nam (Deus) dixisset 


st εἰ in 
um dignus 


'discere quomodo fieret hoc, -quando semen suum ingrederetur et 


aequireret eam in hereditatem. 

Secum enim cogitavit Abraham : Num reges illi se invicem 
vastabunt, aut populi alieni ascendent et vastabunt eos et vacuam 
facient nobis terram? Num semen illud quod erit mihi ereseet et 
veniet vastabitque incolas eius et hereditabit eam? Aut terra devora- 
bit eos propter opera eorum? Aut hi ipsi propter famem aut famam, 
aut quamcumque ob causam, in terrám aliam migrabunt? Quae 
futura esset (causa) inter illas quaerebat Abraham scire, nee erat 
ullo modo dubitans. | 

Deus autem, quid quaereret Abraham sciens, eum eo quod quaesi- 
vit etiam non quaesita ostendit ei. Oblatione enim posita, 13 quam 
descendit avis quam abegit (Abraham), ostendit ei (Deus) pecea- 
turam esse stirpem eius et iustorum oratione salvandos esse; et 
fornace ignis descendente certiorem fecit eum, etiam deficientibus 
iustis inter illos, salutem venturam esse de caelo. d itulo autem a 
arieteque trimo et capra trima (certiorem fecit eam) See 
tres generationes salvandos esse; aut reges, sacerdotesque e ο jn 
tas futuros esse ex eis. Membris animalium disseetis figuravi 


ἢ : f nt). 
eorum, avibusque non seetis unionem corum (figuravit) 


* p. Tl 


-ι 


ιν 


58 GEN., XV, 13- XVI, 15 


[4] Postquam autem (Deus) ostendit ei illa dixit ei : Sciens scies 
quid scire volueris : Inquilinum crit semen tuum n terra non sua. 
Non autem quasi in captivitate descendent sed cum iumentis et 
curribus eos sequentibus descendent et subicient eos servituti per 
quadringentos annos, non enim relinquent illos exire nisi compulsi, 
Verumtamen gentem quae rediget eos in servitutem, ego iudicabo 
et ipsi egredientur cum substantia magna, et tu colligeris ad patres 
tuos in senectute bona; generatione autem quarta huc reverten- 
tur 3. l 

Quod autem scribit : Non completae sunt iniquitates Amorrhaeo- 
rum: ut ostenderet nondum plenam esse mensuram peccatorum 
eorum, ut eum iustitia acciperent poenam gladii. 

[b] Et quod dixit : Sopor cecidit super Abraham, id est sieut 
stupor * qui eeeidit super Abimeleeh?, in quem cecidit eo tempore 
quo apparuit ei Deus; et pepigit eum (Abraham) pactum quo decem 
gentes servirent stirpi eius et a flumine Aegypti usque ad fluvium 
Euphraten terram semini eius daret in hereditatem. 


[SECTIO XIII] 


[1] Eodem autem anno, eum vidisset Sara'se esse sterilem, dixit 
ad Abraham : Ecce conclusi me Deus ne parerem. Ingredere ad 
ancillam meam si forte ab illa consoler 1. Postquam autem (Abra- 
ham) hortatus est eam ad patientiam, nee persuasum habuit, serip- 
tum est : Audivit vocem uzoris suae, quae dedit illi Agar aegyptiam, 
quam dederat ei pharao eum ceteris (donis) eo die quo duxit eam 
sibi uxorem. 

[2] Cum autem illa concepisset, despectui fuit domina sua ante 
oculos suos; quia eredidit semen suum intraturum esse et in here- 
ditatem possessurum esse terram promissionis, Cumque potuisset 
Sara arripere eam et verberare, attamen consideravit quod, etsi 
ancilla sua erat priusquam daretur marito suo, hodie eosponsa sua 
faeta est; ne igitur despiciens coneubinam Abrahae, despiceret etiam 
Abraham, dizit ei : Oppressio mea super te est, quia ego pro rege 
te non eommutavi, tu autem praetulisti mihi hodie ancillam; dum 


4 Gen., XV, 14 s. 
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BECTIO XII, $ 4. XI, 45 


deberet Agar nuntiare mihi exauditam esse oratióne 
concepisse; ut eonsolatio enim mihi esset ex ea, dedi 


vice boni quod feci illi reddidit 
oculos omnium sodalium suarum 


mihi, 
fecit mihi. 


59 


1η meam et illam 
eam tibi. Malum 


quae iniuriam acerbam ob 


[3] Agar autem, quae Abraham confisa erat, videns eum arripere 
et tradere eam dominae suae, offensam timuit et fugit. Et invenit 
eam angelus ... et dizit ad illam : Revertere et esto serviens dominae 
tuae, quia multiplicabit (Deus) semen tuum et non mumerabitur 
prae multitudine eius... eo quod audivit Dominus subiectionem 
o tuam ?, quia obtulisti teipsam ut ires et servires dominae tuae; 
paries enim filium vocabisque nomen eius Ismael... εἰ erit onager 
inter filios hominum, eo quod in deserto habitabit et, sicut onager, 
non intrabit in terram cultam. Manus eius contra omnes, * ut rapiat 
ab omnibus, et manus omnium conira eum, propterea quod cum 
,, omnibus gentibus eontendet et omnes gentes eontendent eum eo. Et 
in finibus omnium fratrum suorum, filiorum Sarae et Ceturae, habi- 
tabit. Divisae erant enim hereditates inter filios Sem. 

[4] Agar audivit filios multos futuros esse Abrahae, non autem 
ex ipsa Agar, quae persuasum habuit illum non amplius ingressu- 
rum esse ad eam. Seivit enim illum, usque dum seiret ipsam con- 


cepisse, cognovisse eam et non amplius accessisse ἃ 


d eam. Ut perfi- 


ceret enim voluntatem Sarae ingressus est ad eam, ut d con- 
solationem parvam ex Agar, donec beatificaret eum Deus fructu 


ventris eius. 


Dixitque Agar : Tw es Deus visionis, qui desce 


dum vere iis qui adorant te. Quo 
vidi postquam vidisti me; qma 
ne timeret; ubi autem locutus 


visione, id est Deus in angelo. Propterea appe 


Videntis qui videt me. 


[5] Ingressa est igitur Agar et P 


eum narrasset utrique visionem 
de filio suo, illum in fines fratru 


quod attulit Sarae oblitteratus est maero 


Peperit autem Agar et vocavi 
sicut didicerat ab Agar. 


15. 
? Gen., XVI, T 8. 3 Gen, XVI, 


TONNEAU, — EPHRAEM IN GENESIM, v. 


ndis ad apparen- 


d autem addidit, dicens : Visionem 
prius apparuit ei angelus silenter, 
est eum illa, apparuit ei visio in 


m suoru 


t Abram nomen 


etiit (veniam) à don 
quam vidit, et quod di 
m habitaturum 6556, nu 


. 
r in quo versabatur Sara. 


filii eius 


lavit puteum, puteum 


mina sua, et 
xit angelus 


ntio 


Ismael’, 


60 GEN., XVII, 1- XVIII, 9 


[SECTIO XIV] 


[1] Postquam autem factus est ( Abraham) nonaginta novem annos 
natus, apparuit ei Dominus dixitque ad eum : Esto immaculatus in 
foedere quod faciam tecum et multiplicabo te, et dabo tibi populos 1, 
id est tribus. Sed etiam de filiis Esau, filiisque Ceturae et Ismael, 
qui facti sunt in populos, hoe perfectum est. Et reges ex te egre- 
dientur, de domo Iudae et Ephraim et Edomaeorum. Sed hoc est 
foedus meum, ut circumcides omne masculinum, carnem praeputii 
vestri ?. 

[2] * Dixit quoque Deus ad Abraham : Dabo tibi filium ez Sara 
et benedicam ei, et fiet in nationes, Ceciditque ( Abraham) in faciem 
suam et risit, dixitque in corde suo : Num ez centenario nascetur 
filius, aut Sara nónagenaria pariet? Dixitque : Utinam Ismael vivat 
coram, Ze ὁ. 

Minime vero dubitans risit, sed dieta eius ostendunt amorem suum 
erga Ismael. Cum enim annos viginti quinque suspensum tenuisset 
eum (Deus) hae spe, ille autem fidem suam in ea, in omnibus quae 
faeta sunt ei, manifestavit; quoties seilicet certavit eum sterilitate, 
triumphum fidei suae manifestaverat; quando autem addita est 
senectus sterllitati, risit ille in corde suo, id. est miratus est num 
haee duo perficiet sibi Dominus suus. Propterea (Deus) dixit illi : 
In veritate, Sara uxor tua pariet tibi filium, nec tentans exploro te, 
num etiam in hoe quod non operor eredas, super Ismael quoque 
exaudivi te; ecce benedicam ei εἰ multiplicabo ewm *. 

[5] Si autem aliquod dubium habuisset, minime Deus per veri- 
tatem suam iuravisset ei, minime de Ismael exaudivisset eum, et 
minime proximo anno ei naseiturum esse filium nuntiavisset ei, at 
reprehensionem et obiurgationem intulisset in eum. Quod autem 
dixit de Ismael, quia duodecim magnates generabit, pro ratione quod 
in duodecim turmas factus est, sieut Iacob, qui factus est in duode- 
eim tribus. Hoe nempe ipso die, cireumcidit Abraham seipsum et 
Ismael, filium suum et omnes domesticos suos 5 

Quoniam nempe obstrinxerat seipsum Largitor (Deus), anno pro- 
ximo, munere dando, cogitabat Abraham : Quando benedicetur et 


1 Gen. Xvil, 1 s. 


2 Gen., XVI, 10 s. 
XVII, 19 s, 


3 Gen., XVn, 15-18, — 4 Gen, 
5 Cfr Gen., xvn, 98 s, 


20 


25 


15 


20 


25 


30 


SECTIO XIV, $ 1. xv, 42 


aperietur uterus clausus Sarae, utrum. cum 
an sine revelatione? Atque haec illi cogitanti 
sedenti ad ostium tabernaculi eius, 


61 


revelatione hoc fiet, 


. apparuit εἰ Dominus 
wn ipso fervore diei?. Dum autem 


volebat oculos cordis sui implere revelatione, sublatus est ab eo 


Deus. 


[4] (Abraham) autem cogitante ad quid apparuerit ei ( 
nus) et disparuerit * non loquens eum ipso, vidit et ecce, 
, stantes prope ewm, reliquit cogitationem suam et cucurrit in occur- 


sum eorum, de ostio tabernaculi. 


[SECTIO XV] 


Domi- 


[1] Cum autem (Abraham) curreret de tabernaculo ad illos velut 
ad hospites, ut eum caritate reciperet hospites, currebat. Ubi autem 
probata est caritas eius ad hospites celeritate qua cucurrit in occur- 
sum hospitum, Dominus qui hae ipsa hora apparuit ei ad ostium 
tabernaeuli, manifeste apparuit ei in uno ex tribus (viris). 

Cecidit igitur Abraham et adoravit !, petens ab illo in quo habitat 


.magnitudo, ut se demitteret ad ingrediendum domum eius, et bene- 


dicendum habitaculum eius. Si inveni gratiam in oculis tuis, ne 
iransieris servum. tuum. Nee difficilem se praebuit eum eo, quia 
dixit : Sic fac, sicut locutus es. Festinavit autem Abraham ad 
Saram ut tria sata similae faceret. (panes). Ipse cucurrit ad armen- 
tum ad adducendum vitulum adipeum ?. a 

[2] Panet autem et carnem abundantes (attulit Abraham), mini- 


me quidem ut angelos sati 


aret, sed ut benedietionem omnibus habi- 


tatoribus (domus) suae distribueret. Postquam autern lauti sunt 
et sederunt sub arbore, attulit Abraham poswitque 


quod paraverat. Ipse autem non au 


sicut minister iuxta illos stabat. 


Postquam comederunt, quaesierunt 
in senectute sua modestiam servabat, 


progressa est. Ex celeritate autem Abrahae, et ex 


"per signum ab omnibus o 
esse homines, illos qui, ve 


Jut homines (facti) propter 


pedes suos lavandos praebebant. 


6 Gen, xvii, 1, 
1 Cfr Gen., xvii, 13. 


2 Gen, XVII, 6 s. 


coram eis id 


sus est aceumbere cum eis, sed 


Saram. Illa autem, quae etiam 
ex interiore thalamo ad ostium 


silentio quod 


i iei eius non 
btinuerat, cognoverunt domest 


hominem Dei, 


ires viros * p. 


D 
i 


5 
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[3] Dizit autem ad Saram : Tempore hoc revertar ad te. Et habe- 


GEN., XVIII, 10- XIX, 11 


τὸ bit filium Sara. Sara autem, etiam Abraham stante * post eam ad 


confirmandam eam, risit in corde suo et dixit : (Num) postquam 


senio confecta sum, fiet mihi iuventus, εἰ dominus meus senuit =? 
Illi autem, quae si petiisset signum datum ei fuisset, — primo quia 
mulier sterilis fuit et anus; seeundo, quia faetum est nihil huius 
modi quo viso aut audito crederet, — illi nempe, quae non petiit 
signum, signum ex seipsa et in ipsa datum est. Dixitque : Quare 
risit Sara, dicens num ego paritura sum quae senui? Sara autem 
quae debuisset accipere signum sibi datum, mendacio studuit men- 
dax reddere signum verum sibi datum. Etsi autem illa prae timore 
negavit, (angelus) tamen ut indicaret se non eredere excusationem 
mendacem, dizit illi : Sed risisti tu in corde tuo, et ecce, etiam cor 
tuum refellit vaniloquium linguae tuae. 


[SECTIO XVI] 


[1] Postquam polliciti sunt fructum Sarae, surrexerunt εἰ res- 
pezeruni adversus Sodomam 1; et si Sarae non manifestata est pro- 
feetio eorum ad Sodomam, ne forte eodem die quo laetifieaverunt 
eam promissione filii eius sibi futuri, angore affieeretur propter fra- 
trem eius, ob sententiam irae quae lata est adversus Sodomam et 
(civitates) socias elus. Oecultarunt igitur Sarae, ne a fletu non 
desineret; manifestaverunt autem Abrahae, ut non desineret ab ora- 
tione et ut praediearetur in mundo, ex ea ipsa (civitate) Sodomae 
nullum inventum esse iustum euius gratia salvaretur. 

Clamor, ait, Sodomorum et Gomorrhae multiplicatus est et pec- 
cata eorum aggravata sunt nimis?. Clamor autem supra dictus expo- 
nitur per inferius citata peccata. Et quod dixit : Descendi ut vide- 
rem utrum clamorem qui ad me introivit opere compleverini; sin 
autem sciam, non (dietum) est quasi nesciret (Deus) illos peccasse, 
hie qui prius dixit peccata eorum aggravata esse nimis; exemplum 
autem est iudieibus, ne auditu vero quidem praeiudieent. Etenim, 
si ille qui omnia cognoscit, scientiae suae renuntiavit ne vindictam 
ante iudicium faceret, quanto magis (oportet) nescientes renuntient 
ignorantiae suae, nec sententiam ferant priusquam audiatur causa. 


3 Gen., XVIII, 10 ga, 
1 Cfr Gen., xvin, 16 ss, 
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Discesserunt autem duo angeli ad Sodomam intendentes iter * 
i ΠΝ ubi sedebat Lot ut reciperet peregrinos intrantes 
illuc. Surrexit autem Lot (et ivit) obviam eis, velnt obviam hos- 
pitibus. Huie autem pervenienti ad illos E in duplici (forma) 
vislo quam viderat Abraham in triplici 


Σ : en τ adoravitque, ait, Lot pro- 
mus n lerram?. Sed et ipsis Sodomitis, quia dietum est : Descendi 


ut viderem, splendido aspectu apparuerunt (angeli). Illud enim : 
Descendi ut viderem, hoc est : Descendi ut probarem eos. Si enim 
post hane visionem quam viderunt, non rabidi fuissent, etiam si 
remissio delietorum suorum priorum non fuisset, tamen nec etiam 
sententiam recepissent quam receperunt. 


* [2] 
ad fores 


[3] Lot igitur festinans introduxit eos priusquam congregarentur 
Sodomitae, et ab eis offenderentur; at ipsi retardaverunt seipsos 
propter praetextus, ut venirent Sodomitae quos probarent. Etenim, 
non invito aeceperunt (hospitium) * angeli apud Abraham quem 
non probabant, quippe qui ad mercedem probationis eius praeben- 
dam deseenderant; apud Sodomitas autem, cum ad probandum eos 
deseendissent, dicunt ad Lot eompellentem eos intrare : Minime, 


(sed) heic in foro manebimus per noctem. 


[4] Illo autem compellente eos oppido, ingressi sunt ... et come- 
derunt. At ipsis nondum dormientibus, Sodomitae vallaverunt 
domum, dicentes ad Lot : Educ nobis viros qui ingressi sunt ad te 
per noctem, εἰ cognoscemus eos. 5 Considera autem illos, per noetem 
quae absconderet aspectum eorum, ingressos esse et non per lueem 
quae manifestasset pulehritudinem eorum, nam velum quoddam 
extenderant super aspeetum suum, tenebris obduetis super aspec- 
tum suum. Etsi ipsi noctu ingressi sunt, ut levior fieret tentatio 
tentati prae invisibilitate eorum, Sodomitae tamen nullum inde 
auxilium susceperunt, quia ad iniuriam diu, et noctu etiam, parati 


erant. 
ii itas senserunt, pro- 
utem petiit Lot Sodomitas nee con S 
A " runt sed minati sunt * se 


isi i ili nec accepe 
misitque eis duas filias suas | 
; am illos, et tam prope erat ut fran- 
iri A et percussi 
gerent etiam fores, tunc viri introduzerunt Lot Së se τα si 
sunt Sodomitae qui foris erant, hallucinationibus. Md ο 
ti sunt per hoc qui post hoc fores invenire elabora ; 
recti su ; 


( 5 Gen, xix, 9:6. 
8 Gen., XIX, 1 8 4 δυσκόλως ἔχειν. 5 Gen. " 
7 d 9 le 
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runt autem. viri ad Lot : Generos tuos filiosque tuos ac filias et 
quodcumque habes, educ de loco quia delebimus locum 9. Generos 
suos autem vocat filios, quia (ut) filios introducere ad filias suas 
intendebat. . 

[6] Egressus est autem Lot et locutus est ad generos suos, et 
dum illie congregati sunt Sodomitae, nec eum egredientem nec etiam 
revertentem viderunt intrare. Cum autem illudissent eum ipsi generi 
sui, rediit (Lot). Apprehenderunt viri manum eius et manum uxoris 
eius et duarum filiarum eius et eduzerunt eos : nec viderunt eos 
Sodomitae, etiam turmatim inter illos egređientes. 

Mulieres autem quae non probatae erant Sodomae, per legem pro- 
batae sunt quae eis sancita est egredientibus ex Sodoma. Lot autem 
rogavit pro Saar (Segor) servanda ut illue intraret quia proxima 
erat. Et dictum est ei : Ecce, respectum habeo ad te, etiam in verbo 
hoc, ut non subvertam urbem Saar (Segor) 7 illam quae pro probro 
(saara) filiarum tuarum data est tibi. 

[7] Ubi primum autem ingressus est Lot Saar, Dominus pluit 
super Sodomam sulphur et ignem de coram Domino de caelo, id est, 
angelus in quo apparuerat Dominus descendere fecit de coram Domi- 


πο qui est in caelo, sulphur et ignem in Sodomam. Uxor autem eius 
sprevit mandatum quod ad horae spatiura 


latum fuerat, et facta est in statuam salis ; 
probationem Lot et duarum filiarum eius. 
vieti sunt ut mandatum angeli violarent. 
(8] Quia autem timebant puellae habitare urbem vastatam in 
montanis et credentes in diluvio ignis consumptam esse totam crea- 
tionem, Sicut generatio Noachitarum in diluvio aquarum, * dixit 
maior ad minorem: Ecce pater noster senuit et vir non est in terra qui 
ingrediatur ad nos; potum praebeamus patri nostro vinum et vivere 
faciamus 62 eo semen?, et orietur a nobis mundus tertius, sicut a 
Noachitis secundus et ab Adam et Eva primus. 
οτι aa, it duque (rd) i ur 
tempore quo dixit ei Ee EC Sr κα 
uc T : Ecce respectum habui ad te, ne sub- 
; momento devoravit Saar habitantes suos, et 


ad probationem suam 
et manens? duplieavit 
Non autem etiam sie 


eo ipso 


9 Cfr Gen, xix 12 
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9 
reliquit hereditates suas, ut possessori 


bus suis a se devoratis, pla- 
earet (Deum) m 


t opera eorum ; et possessioni- 
ustum qui perdiderat quodeum- 


Iustum quem irritaveran 
bus a se relietis, consolaretur Lot i 
que habebat Sodomae. 


[9] Puellae autem praetexuerunt (dieentes) : 
propter visiones. Mater nostra enim ut statua 
eoram nobis. 


Timemus dormire 


salis venit et stat 
Et Sodomitas ardentes videmus. Vocem mulierum 


elamantium intra ignem audimus, et parvuli confecti incendio appa- 
rent nobis. Noli igitur dormire, propter tranquillitatem filiarum 
tuarum; et splendeat vino direpto nox in vigiliis quae servetur a 
tremore. 

Postquam autem viderunt (puellae) sensum (patris) a vino direp- 
tum esse, et somnum altum in membra eius diffudisse, intravit maior 
et furata est semen a seminatore dormiente, qui non sensit. Hoe 
autem filia eius maior inveniens factum esse die praecedenti, induxit 
sororem suam ut fieret illa etiam sponsa ad tempus, et permaneret 
in aeternum in viduitate. 

[10] Consentiens autem minor ingressa est etiam illa et exivit et 
non sensit eam (Lot) 19. Turne puellae postquam notus est conceptus 
qui in eis est, minor maiorem graviter eulpabat dicens : Melius 
fuisset nobis steriles esse quam mori probrose, et nos permanere 
eum patre nostro sine filiis, quam patrem nostrum esse solum sine 
filiabus. Quamnam enim excusationem proferemus ad eum hora qua 
iudicabit nos, et quamnam * responsionem dabimus tempore quo occi- 
det nos? Puellae, dicet, quas dixi Sodomae non novisse virum, Ges 
nam hie cognovit eas in monte? Dicemusne nos ventum ος 
Et eum tempus pariendi nobis iam imminet quid faciemus? x 

[11] His autem in illis haesitantibus, vocavit eas pater , 
dixit illis : Aliquamdiu est mihi ex quo furtim Mida κ. e 
cio, et de die in diem opinionem adulterii quae Bus κ μον 
vos confirmatis. Dicite mihi igitur unde sit SE l 
est, et quando et ubi et a quo seductae ud nostri urserunt 

Respondit maior et patri suo diee PM nos illis. Etsi enim 
matrem nostram ut te rem Go EA fins liberorum sorores nos 
natura sponsas fecisset nos illis, defectus t 


ob qualem- 
fecit eis. Illi autem intrantes apud nos velut fratres, etm i 


τὸ Gen, XIX, 35. 


ζω 
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cumque causam coacta mater nostra exisset, insurrexerunt in nos 
et vim intulerunt ut tyranni. Statim autem ae rediit mater nostra et 
vidit nos, illos, eum probro debito impudieis, e domo propere eiecit, 
Cor autem nostrum eonsolabatur, (dieens) quia sponsi vestri sunt, 
et non seortatores; semen est seminatorum vestrorum quod accepistis, 
etiam eum revera vim passae estis. 

[13] Admisit autem pater argumenta earum, quia illa quae nar- 
rabantur minima erant de Sodomitis; qui (enim) ad invicem et ad 
vigiles superos (ie. angelos) aggressi sunt, non fuit magnum quid, 
si ad illas quae sibi sponsae erant, ante tempus vim intulerint et | 
stupraverint. 

[13] Peperit autem maior (filium) vocavitque nomen eius Moab; 
et factus est in populum, quia filius Lot fuit. Peperit quoque minor 
(filium) vocavitque nomen eius Filium-populi-mei!, id est generatio 
patris mei, quia de patre meo est. Quia autem ambae datae sunt s 
duobus stupratoribus, fuerunt duo filii earum * in duos populos; 
quia autem oblatae sunt duae vice angelorum !?, remissa sunt amba- 
bus duo delieta sua. Puellae autem non fuerunt amplius eum Lot, 
quia pater earum erat; nee aliis fuerunt, quia maritus iuventutis 
earum, vivens erat. Ipsae autem sententiam in seipsas tulerunt et a 
abstinuerunt se a quocumque (coniugio) decehti, eo quod eum prae- 


eipitatione fecerant quod non decebat; sed per honestatem posterio- 
rem valde purgata est praecipitatio anterior. 


[SECTIO XVII] 


[1] Postea venit Abraham ad Philistaeos, et quia timebat dizit de » 
jus qui soror "wa est. Misit quoque Abimelech, rez Gedarae εἰ 
SE Baram 1. Et quia probata fuerat a pharaone, praesertim quia 

9386 In utero gestabat, et oratio Abrahae urgebat, dum ceeidit 


(Abimelech) in lectum, incidit ; 
; incidit in eum subit sopor 
Adae, dizitque εἰ Deus D uU | 


f n somnium. 30 
En morieris pro 


Dixitque Abimelec 
plicitat 


pter mulierem quam duzisti, quia uxor est viri. 
e cordi h : (Num) gentem iustam occidis? Ecce, in sim- 
TA x T SS 

$ met et in munditia manuum mearum feci hoc. Distt- 


11 Ofr Gen., XIX, 37. 
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que ei (Deus) : Propter hoc non reli 


qui te ut'appropinquares ad eam 
ne peccares in πιο 2. PR 


13] Mane surrexit autem Abimelech... vocavitque Abraham, et 
eriminatus est eum, eo quod induxerit eum in hoc peccatum. Dixit- 
que ei Abraham : Timens timui vocavique eam sororem meam, nee 
in hoc quidem mentitus sum, quia soror mea est; filia patris mei, 
non autem filia matris meae. Soror eius erat a patre quia filia fra- 
tris eius erat, non autem a matre, quia sororem suam non duxerat 
sibi (uxorem) Aran, filius Tareh, quia aliam, filiam alienigenarum, 
duxerat sibi quae dilexit tribum suam plus quam filios suos per- 
mansitque apud gentem suam noluitque exire et sequi Lot, filium 
suum, et Saram ae Melcham filias suas. 

[9] Dixitque Abimelech... Sarae: Ecce dedi fratri tuo mille 
argenteos et illi eum munere restituo te quia operuisti oculos omnium 
qui mecum (suni) et coram omnibus reprehendisti me?3. Operuisti 
autem oculos omnium * qui mecum sunt eo quod ignominia affeeit 
Sara omnes qui eum eo erant, reprehensione in publico qua repre- 
henderat eum eoram omnibus qui eum eo (erant). Postquam enim 


(Sara) vidit Deum ferre sibi auxilium per somnum repente ( regi) 


infusum, voce alta eoram omnibus dixit ei : Non decebat adulterio 
egredi a via adversus uxorem tuam, nee etiam ducendo alteram 
uxorem. l 

Nisi autem iuventutem alteram accepisset Sara a semine quod 
conceperat, Abimelech nonaginta annos natam non concupivisset. — 
Quia autem oravit Abraham, sanavit, Deus Abimelech et is 
eius ancillasque eius εἰ pepereruni*. Quia ex quo See i 
ei in mente ut duceret Saram (uxorem) et donec red τ S S 
dolores partus torquebant mulieres domus eius et se 1m ` 


non autem pariebànt. 


[SECTIO XVIII] 


Isaac natus est: fluxit lae de uberi- 
ionem autem eius ablactationemque, 
, quod pro ablacta- 


[1] Venit autem tempus et 
bus anilibus. Post cireumcs peter 
Sara vidit Ismael ridentem die grandis 


4, XX, 1 -18. 
2 Gen, XX, 3-6 8 Gen, XX, 8 55. 4 Gen., XX, 17 
MÀ 5 d 
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tione Isaae feeit (Abraham). Sara autem, quae vidit quantum con- 
formaretur matri eius Ismael, quia, sieut in contemptionem ipsa 
venit oculis Agar, ita filium suum deridebat et ipse, Ismael; — 
cogitabat si, me vivente ita filio meo agit, me mortua —, ecce, nonne 
eoheredem filii mei faciet eum (Abraham)? Et forsan, etiam duas 
partes dabit ei, quippe qui maior est natu. 

Zelo igitur exarsit Sara in commodum filii sui quae in eommodum 
proprium non aemulavit; etenim Agar non invidit, quam ipsa marito 
dederat suo; attamen, ubi fuit promissio Dei et aestimavit filium 
eoneubinae coheredem futurum esse filiae liberae, Sara dixit : Eice 
ancillam et filium eius?, quia non est iustum filium ancillae heredi- 
tare cum filio promissionis, cui facta est promissio a Deo. Non enim 
decet te adversus Deum esse et facere heredem illum quem Deus non 
fecit. l 

* [2] Abraham autem, — cui impositum est sie agere, quia apud ıs 
ipsum nulla erat distinetio inter filios suos —, scriptum est aeger- 
rime tulisse hanc sententiam Abram de negotio filii sui. Dixitque ei 
Deus : Omnia quae dizerit tibi Sara, audi vocem eius, quia in Isaac 
vocabitur tibi semen, dum etiam filium ancillae in gentem magnam 
faciam, quia semen tuum (est) 3. 

[3] Et mane surrexit Abraham et dedit Agar panem et aquam et 
puerum, et dimisit eam. Et ivit et erravit in solitudine " 


angelus de caelo Agar et dizit illi: 
pueri.. 


H 


10 


20 


. Vocavitque 
Ecce, exaudivit Deus vocem 
. firma autem manus tuas super eum, quia in gentem mag- 
παπι faciam eum. Aperwtque Deus oculos eius vidilque puteum 15 
aquae et implevit (utrem) deditque puero biberet, 


[SECTIO XIX] 


[1] Postea dizit Abimel 
Abraham ` Videntes De 
etiam terram Chananaeor 
vastationem Chananaeoru 
ut iniret secum foedus. I 


ech et Phicol, princeps exercitus eius ad 
um cum eo et auxiliari ei in bellis regum, 
um polliceri ei, timuit etiam ne forte post se 
m, vastaret etiam terram suam, illieo petiit 
nieruntque ambo cum Abraham foedus. 


2 Cfr Gen., XX, 9, 3 Gen. XXI, ll ss. 
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69 
[SECTIO XX] 


[1] Tentavit iterum Deus Abraham 
tuum et vade in regionem Amorrhaeo 
tum super unum montium quem di 


et dizit ad eum : Duc filium 
rum, et offer eum in holocaus- 


llud), quia nec etiam 


ut iret et fieret socia 
sacrificii eius, sicut socia fuerat promissionis generationis eius. Ite- 


rum, (non revelavit) ne insurgerent in ipsum domestici eius com- 
ponerentque lamentationes in tabernaculo eius et congregarentur 
habitatores regionis, 3 eriperentque puerum ab eo, vel cogerent eum 
diem sacrificii differre. Si enim nee etiam duos quos duxit secum 
(pueros) assumpsit secum super montem prae timore, quanto magis 
timebat multos, qui nee duobus revelare voluit prae timore. 

[2] Illis autem ascendentibus, interrogavit Isaac de victima et 
vatieinatus est (Abraham) in ascensu eorum ad montem, sieut vati- 


 einatus erat servis quos reliquerat ad radicem montis. Cum autem 


alligatus esget Isaac, posuit eum super aliare?, et evaginavit super 
eum gladium. Et prohibuit eum angelus Domini; ne crederet Abra- 
ham ex aliquo defectu despectum esse sacrificium suum, dizit ei: 
Nunc certiorem me fecisti te timere Deum. Per hune enim qui est 
tibi carissimus omnium cognitus est amor tuus ad Dominum omnium. 

Duobus igitur se insignivit Abraham : oceidendo filium suum etiam 


et credendo, post mortem eius illum resurrec- 
non men- 


non occidens eum, 
i i 
turum esse et secum descensurum. Etenim certum erat e 


tiri illum qui dixerat ei : In Isaac vocabitur tibi semen. moe 
[8] Vidit autem Abraham arietem arbori (haerentem), : snb 
e is 
mens obtulit holocaustum pro filio suo 3, Non gu mx us 
arietem, interrogans Isaac de agno pde 5 E : Mons erueta- 
, nfirmant. 
: Isaac pro certo eo 
em, liena super humeros | k : e pendebat 
Wi ος πεν πος arietem; ut in ariete, qu ux pd dies 
t in sacrificium pro filio Abrahae factus SE i mundo uni- 
et in : j tem pr 
illius qui ex ligno, sieut arles, pependit, et mor D 


verso gustaturus erat. 


y : 
| a; xxi 18-18. 
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Dixitque εἰ secunda vice. (angelus) : Per memetipsum iurayi 

] d 
dicit Deus : multiplicabo semen tuum ... benedicenturque in Μά. 
tuo, qui est Christus, omnes gentes terrae. 


[SECTIO XXI] 


[1] Postea mortua est Sara in Hebron, centum viginti septem annos 
nata, et sepelivit eam (Abraham) in spelunea quam emerat a filiis 
Heth 1, 

* [2] Et post tres annos dirit Abraham ad servum suum senio- 
rem : Pone manum tuam subter femur meum et iuramento obsirin. 
gam te ut non accipias filio meo uxorem de filiabus Chananaeorwm 3 
Per pactum autem circumcisionis iuramento obstringebat eum; 
etenim, quia viderat Deus membrum hoe, quod mundi principes 
ambo (Adam et Eva) stupraverat, posuit in eo signum foederis ut 
id quod despieiebatur magis quam omnia membra, magis quam 
omnia membra honoraretur. Tantum enim honoris affert ei signum 
foederis in eo positum, ut per illud iurent iuratores et per illud 
iurare faciant qui petunt iuramentum. 

[3] Iuravit autem servus domino suo et abiit eum omnibus bonis, 
eastraque posuit ad puteum et oravit, petiitque signum. Sed etsi 
de signo facto laetabatur, exspectavit tamen ut videret utrum illa 
esset ex ipsa prosapia (Abrahae). Ubi audivit autem illam esse 
filiam Bathuel, filii Nachor, gratias egit Domino intravitque et 
quievit in domo eorum. 

(4] Cum autem narravisset iuramentum quo obstrinxit eum domi- 
nus suus et quomodo perfecta esset effectu oratio quam ipse oravit 
ad puteum, dizerunt ei Bathuel et Laban : A Domino egressus est 
sermo tuus et domini tui ... En Rebecca (Rapqa) coram te est : educ 
eam et proficiscere 3, 

á ο dene puellam ut ab ea didicerent (voluntatem eius), 
du re cuim id e iuramento quo obstrinxit eum Abraham v de 
dea e rin de oravit ad puteum et de signo quod petivit et 
ο... el babe icere : Non vadam, sciens voluntatem Dei esse 

9 et fuit ad Isaac, οἱ per laetitiam (quae fuit ei) 
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| ni 
& Rebecca veniente, consolatus est Isa | 


` ἃς a) . 
fuerat ei per tres annos. uctu matris suae 4 


qui 


[SECTIO XXII] 


[1] Quia autem nulla lex de virginitate et consecratione posita 
erat, ne unquam concupiscentia in animo iu 


nei e sti maculam faceret 
et quia dictum est ei: Reges gentium ez te egredientur; et quis 


dixit Deus de illo d Ego cognosco Abraham quia praecepturus sit 
filiis suis et filiis filiorum suorum ut custodiant * mandata mea? 
(ideo) duxit sibi eoneubinam post mortem Sarae, ita ut per fideli- 
tatem filiorum suorum plurimorum dispersorum per regiones uni- 
versae terrae cognitio et adoratio unius Dei propagaretur. Fuerunt 
ili igitur filii ex Cetura?, et misit eos eum muneribus in orientem. 
Mortuusque est (Abraham) centum et septuaginta quinque annos 
natus et sepultus est apud Saram, uxorem suam t, 


[SECTIO XXIII] 


[1] Benediritque Deus Isaac. Deprecatusque est (Isaac Domi- 
num) pro Rebecca, quae sterilis erat. Et post viginti annos eraudieit 
eum Deus et concepit (Rebecca) et coartati sunt filii eius in utero 
eius; perrexitque ut consuleret Dominum et dictum est ei: Duo 
populi sunt in utero tuo ?. Populi autem sunt Idumaeorum et Hebrae- 
orum. Ad quemnam autem perrexerit ut eonsuleret diximus supra 
de Melchisedech tractantes : ad Melchisedech pergebat consultum. 
Reversa est autem continuo propter dolores ingruentes in eam. 
peperitque Esau et Iacob. 

[2] Viditque Iacob despectum habere Esau ius suum primogni- 
torum studioseque curavit ut caperet illud ab eo, fretus Deo qui 


dixerat : Maior serviet minori. Cozitque Iacob lentes et, ecce, venit 


de venatione Esaw lassus, et dirit ad Iacob : Da mihi gustandum 


ihi de lentibus tuis 
] 3 id est : Da mihi gustandum < | 
UR a b : Da mihi primogenita tua et accipe 


4 Cfr Gen., xxiv, 67. 3 Cfr Gen, XXV, lk SR 
1 Gem, xvi, 6 2 Gen, XVII, 19. 
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Gen., XXV, 7 s. Gen. xxv, 29.30. 
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tibi` omnia. Juravitque illi Esau et vendidit die ee 
(lacob) dedit ei et comederunt * Et ut osten ον ο v hus 
propter famem vendidisse Esau primogenita sua, ix : mi l 

comedit, surrezit et abiit Esau parvipendens d s Po 
igitur propter famem vendiderat ea, quippe qui sibi vilia habebat u 


nihil, pro nihilo vendidit ea. 


* [SECTIO XXIV] 


[1] Orta est autem fames super terram... et sevit Isaac er mes- 
suit illo ipso anno centum coros 1. Quia autem timuit rex Abimelech 
exsulem, venit ad illum cum Phicol, principe exercitus etus, et dixit 
ei: Vidimus tecum esse Dominum, sicut (erat) cum patre tuo, ex 
hoc quod metis coros centum et ex multis aliis (signis), et diximus : 
Ineamus foedus inter nos et te, ut non facias nobis malum quando 
multiplieabimini, sieut nee laesimus te, quando pauci fuistis. Fura- 
veruntque sibi mutuo et abierunt in pace?. 


[SECTIO XXV] 


[1] Ubi autem senuit Isaac, caligaverunt oculi eius, et dixit ad 
Esau: Venare venationem εἰ fac mihi pulmentum ef comedam et 
benedicat tibi anima mea antequam moriar *. Et abiit Esau venatum 
venationem. Rebecca autem quae audierat, eo consilio ne fierent 
primogenita Esau adversus verbum Dei qui dixerat : Maior serviet 
minori, hortata est lacob et ille non consensit, timens ne forte 
vice benedietionum maledietiones acciperet. 

[2] Cum autem (Rebecca) accepisset in seipsam maledietiones, 
accepit et attulit. Vocavitque patrem suum et dixit illi pater eius : 
Quis es tu? Et dixit : Ego (sum) Esau, feci sicut dixisti mihi. 
Dubitavit autem Isaac propter vocem, quia timebat ne forte etiam 
benedictiones suas, sicut primogenita, transferret ab eo. Dizit ei: 
Appropinqua, age, tangam te?. Et, quia mendax reputata est vox 
sincera propter mendacem tactum manuum, benedietus est et abiit 
(Iaeob). Venit Esau et fecit (pulmentum) et vocavit patrem suum. 


4 Gen., XXV, $1.33. 
1 Gen., XXVI, 1, 19, 26 sa, 


2 Gen., XXVI, 98, 31 
1 Cfr Gen. XXVII, 1 ss, : ΓΝ 
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SECTIO XXIV, ὁ 1-XXVL 41 


Stupuit autem Isaac, videns 
exhaustus est thesaurus bene 


Quisnam est ille, ait, qui venatus est venationem εἰ attulit ad 


me benedixique ei et etiam benedictus erit 3. Non enim potuit [esae 


Ee e suas ` primo quia cognovit voluntatem 
omini impletam esse, sieut di * 
; cta erat * ad Rebeccam ; et secundo, 


quia dixerat ad Iacob : Qui maledizerint tih; icti $i mni 
maledicere ei, ne forte E eer pn 

: 5 eret Iacob, qui 
benedietus est, at in seipsum converterentur maledictiones labiorum 
suorum. 

[9] Irrugiit autem Esau rugitu magno : hoe non quia amisit 
benedictiones spirituales, sed quia privatus est proventibus bonis 
terrae benedictae. Neque fuit quia exinde non poterat iustificari, 
sed quia fratres suos non poterat subigere; neque fuit quia non erat 
hereditaturus vitam immortalem, sed quia non futura erat portio 
sua terra Chananaeorum. Oditque Esau fratrem suum et (cogitabat) 
interficere eum; et suasit Rebecca Iacob ut abiret in domum Laban, 
ne forte per pugnas suas mutuo se interficerent et ambobus eodem 


quomodo (ab alio) sub nomine Esau 
dictionum eius, 


‘tempore orbata fieret. 


[SECTIO XXVI] 


[1] Dixit autem (Rebecca) ad Isaac... Et ipse benedixit (Iacob) 
misitque eum ad uxorem (quaerendam) ad Harran?. Occidit autem 
sol et (Iacob) pernoctavit ibi; et vice pulvinorum qui in taberna- 
culo matris suae sternebantur sibi, posuit lapidem ut cerviealia, 
ingemiscens ef dormivit viditque in somnio suo scalam stantem 
super terram et cacumen illius tangens caelum et angelos beste 
dentes et ascendentes per eam, εἰ Dominum stantem super eam". 

Sealam autem quam vidit, ad ascensum et descensum angelorum 


viderat. Rursus, in angelis descendentibus ad eum et ascendentibus 


tempore somni eius, (Dominus) manifeste ostendit ei quantam solli- 


citudinem haberet eius, qui non tantum ad eum vigilem vigilabat ; 
i praefieiebantur ei, 


: Gt i 
ascendunt et descendunt ad custodiendum eum. Sollieitudinem eius 


ΕῈ se nifeste 
enim secretam quam habet (Deus), per visionem MESE US 


ὅ Gen., xxvn, 33. T ᾿ 
: en Gen., XXVII, 40 ss. 2 Cfr Gen, XXVHI, 10 ss. 
"3 
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74 GEN., XXVIII, 12- XXX, 8 


ostendit ei. Ille enim 
regione a Deo remota, 


qui in somno suo credebat se dormire in 
experrectus et videns quantam sollicitudinem 
Quasi in domo Dei dormiebam et 
coram ianua caeli receumbebam. l 

[2] Et ut ostenderet (Deus) ad eum servandum illos descendere 
et ascendere, dizit εἰ: Ecce, ego tecum sum, ut custodiam te quo 
perrezeris; et reducam te in terram hane, nec dimittam te antequam 
complevero quod dizi tibi. Diritque Iacob : Vere Dominus est in 
hac regione, qui custodit me et ego nescivi?. Oleum autem quod 
effudit super titulum, aut seeum habebat aut ex ipsa civitate attu- 
lerat. Oleo autem quod effudit super lapidem, symbolum Christi in 
illo adumbrati figurabat. 

[3] Et vocavit nomen regionis Bet-El, id est domus Dei, sieut 
antea vocaverat éam. Et vovit votum super petram, quia si fuerit 
Deus mecum dederitque mihi panem et vestimentum, hic lapis erit 
mihi domus Dei εἰ cuiuscumque dederis mihi decimas dabo ἠῑδὶ 4. 
Rursusque in petra mysterium Ecclesiae signifieabatur, per quam 
vota et oblationes omnium gentium venturae erant. 


[SECTIO XXVII] 


[1] Abiit autem Iacob! et declinavit ad puteum viditque Rachel 
pastum agentem, quae pedibus suis nudis et vestitu austero vultuque 
à sole adusto, a titione nigrescenti, e foco extracto, nullo modo 
dissimilis erat. Cognovit illum (Deum), qui paravit Rebeccam 
pulehram ad fontem, eumdem parasse Rachel in austeritate ad 
puteum. Fecit autem rem grandem coram ea, qui revolvit, per 
Filium in se latentem, lapidem vix a multis sublevandum. Et post- 
quam despondit eam Deo per miraeulum, tune denuo spopondit 
eam sibi, per osculum. 

[2] Laboravit autem (Iacob) pro ea septem annis? et ubi impleti 
sunt dies, decepit eum Laban et introduxit ad eum Liam in loco 
Rachel. Laban, — etsi propter deformitatem Liae, qua 


- m per septem 
annos desponsationis Rachel nullus 3 2 


t * quantum benedicta fuisse 


8 Gen., XXVIII, 15.18, 


4 Gen, XXVIIN, 19-22, 
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(dueturus) spopondit, — hoo. 


10 


15 


Nu 


25 


30 


D 


e 


WD 


90 
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15 
pecora sua per septem annos quib 
ille serviret ei denuo ENIM μεν πόνο studuitque ut 
serviturus erat ei propter Liam, duplicaret .. ο. de 
sierat (ea) septem annis prioribus. qui aequi- 
[3] Cepit autem praetextum habitatores lo 
fit in regone nostra, dare minorem ante seniorem. Et tune proposuit 
quod consilium inierat dizitgue ei; Perfice convivium huius, et 
dabo tibi etiam Rachel pro opere quod operaturus es mihi ο, 
annis aliis. Congregavit autem apud se Laban incolas loci et per- 
suaserunt ei; et ne, manente Tia in domo Laban idololatrae, idolo- 
latriam ampleeteretur ibi semen iusti, et ne Rachel uxorem suam 
defraudaret — sponsa enim viri uxor eius est —, duxit unam ne 
perfide ageret in eam, alteramque ne peccaret in eam et in prolem 
eius. Si autem (Laban) non denegavisset Rachel ab eo, et si dixisset 
ei: Labora mecum septem annis pro Lia, per septem dies non 
eonsensisset laborare pro illa, non autem quia deformis erat (Lia), 
sed maritum duarum esse aversabatur. 


ci, dizitque : Non sic 


[SECTIO XXVIII] 


[1] Peperit autem Lia Ruben et Simeon et Levi et Iudam cessa- 
vitque parere. Rachel autem sterilis, quae audivit a Jacob oravisse 
Abraham pro Sara sterili et exauditum esse et petiisse Isaae pro 
Rebecea, et exauditum esse, eredidit, quia non orasset pro eo (Iacob) 
non apertum esse uterum clausum, et propter hoe irascens et plo- 
rans, dixit ei : Da mihi filios, alioquin moriar. Cum autem iratus 
esset in eam (Iacob) eo quod dizit : Da mihi filios, nec dixit : 
Ora ut dentur mihi filii, erudivit eam : Etsi patres mei exauditi 
sunt, tamen Abraham post centum (annos) exauditus est, et Isaac 


post viginti. Et ubi didieit ab eo patientiam longam it bones 
| ο Ἠ igitur 
sariam, infinito taedio affecta, dizit et : ος ea habeam ?. 


i 2 
meam εἰ pariet super genua mea et κο Nn ε οί. 
* Cum autem (responsum) adduxisset ei : « Abraham 


οι em non persua- 
et fecit voluntatem Sarae, quia diligebat d i ο... E filios 
sus es a me, quia odisti me», ne quotidie Mete 


8 Gen., xxix, 26-27. 
4, XXX, 8. 
1 Ofr Gen., XXIX, $1-XXX, 1s. Poma 9 
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cob) consensit ducere extraneam, ille qui de domo 
patrum suorum ad filiam Laban ducendam missus erat; attamen, 
ut etiam hereditarent filii ancillarum eum filiis liberarum duxit 
ancillas et liberas. Duxit igitur Balam quae concepit et peperit Dan 


petens ab eo, (Ia 


et Nephtali. "MS 
[2] Rursus Lia videns quia cessaverat parere, ursit etiam Iacob 


ut ingrederetur ad ancillam suam. Ille autem persuadens eam : 
Tibi, ait, tibi est consolatio, quia filios habes; quae dixit ei : Non 
iustum est ut laboret ancilla mea servitium ancillae ad conservam 
suam. Quia fecisti me cosponsam ancillae Rachel, fae etiam Rachel 
eosponsam ancillae meae. Ne igitur contristaret Liam, et ad tollen- 
dum dissidium inter sorores, consensit propter pacem domesticam, 


ingressusque est etiam ad Zelpham, quae concepit et peperit Gad. 


et Aser. 

[3] Postea reperit Ruben mandragoras in agro quas attulit ad 
Liam?. Mandragorae, dicunt, sunt plantae ferentes fructus similes 
malis, odoriferos et etiam edibiles. Per illas autem mandragoras 
prae laetitia condita fide, Lia conduxit illa nocte Iacob. Seriptum 
est enim : Exaudivit Deus Liam quae concepit peperitque Issachar 
et Lia dizit : Dedit mihi Deus mercedem meam, quia dedi ancillam 
meam marito meot, Si autem non esset ex voluntate Dei ducta 
etiam Zelpha, nullam mereedem reddidisset (Deus) Liae pro Zelpha. 
Concepit autem Lia et peperit Issachar et Zabulon et Dinam, sororem 
illorum. 

Deus autem recordatus est etiam Rachelis, quae peperit Ioseph. 


Dixitque : Certior facta sum quia addet mihi Dominus, non autem 
maritus meus. 


[SECTIO XXIX] 


[1] Postquam natus est Ioseph, dixit Iacob ad Laban: Da mihi 
uzores meas et filios meos, pro quibus servivi tibi ut abeam 1. 
Laban autem, non quod * diligeret Iacob sed semetipsum, dizit: 
Ezperimento didici Dominum benedixisse mihi propter te, sed consti- 
tue tibi mercedem tuam et dabo. Consensit autem Iacob quia non- 
dum illi concessa erat a Deo venia abeundi. Deus, qui viderat Laban 
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fraudantem mercede sua illum eui iuraverat : Ego descendam tecum 
et ego ascendere te faciam exinde, ex ipsius Laban pecoribus locu- 
pletavit Iacob, qui nullo modo laeserat Laban. 

[2] Expertus est Laban ipse multiplicari in pecore suo oves 
cornibus destitutas aut sparso vellere, ut disceret Deum esse eum 
Iacob et desisteret malefaciendo ei, Cum autem iniuria afficerent 
Iacob ipsi filli Laban, sicut Laban, dicerentque de illo qui ditavit 
eos : Ez patris nostri pecunia dives factus est ; et ille qui dizerat : 
Experientia didici benedizisse mihi Dominum in vestigio tuo, mutatus 
est corde et facie erga (lacob) et (ideo) apparuit Deus ad Iacob 
et dixit ei ut reverteretur in domum patris sui, et vocavit Rachel 
et Liam dixitque eis : Pater vester cui servivi omnibus viribus meis, 
mutavit mercedem meam decem vicibus nec dimisit eum Deus uf 
mihi noceret?, quia omnes fraudes eius in seipsum reversae sunt. 

Si enim stipulabat mihi (fore agnos) cornibus destitutos, credens 
oves non parituras (agnos) cornibus destitutos, plurimi agnorum 
cornibus destituti erant, et iterum si slipulabat mihi fore versicolores, 


.eredens paucos fore versieolores pariendos, pariebant omnia pecora 


versicolores (agnos). 

[3] Dixeruntque ei Rachel et Lia : Nullam partem habemus in 
domo patris nosiri?, qui filiis suis dat quidquid habet, qui autem 
vendidit nos et comedit pretium nostrum, consumens vires tuas per 
quattuordecim annos quibus laborasti propter nos. Verumtamen 
quid dixerit tibi Dominus fac, paratae sumus enim ire tecum die 
quo mittet te. 

[4] Surripuit autem Iacob eor Laban et Rachel deos eius. Vene- 
runtque ad montem Galaad, et persecutus est eum Laban et conse- 
cutus est. Et apparuit Dominus ad Laban in somnio, dicens εἰ: Cave 
ne quidquam loquaris conira lacob t, a magno usque ad minimum. 
Non potuit tamen Laban dissimulare duritiam suam et dixit : Valet 
* manus mea malefacere vobis, Deus autem patrum tuorum mpe- 
divit me vespere... sed deos meos cum filiabus meis quare furatus 


' es, et fugisti? 


35 


Recte autem dilexit Iacob Rachel, quae Deum eius dilexit et 
patris sui idola despexit; non autem in hoe tantum quod furata est 


DELL en., XXXI 14 ss. 4 Gen. Se - H 
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illa : despexit ea sieut res nullius utilitatis, sed sedem menstruatae 
] die quo quaesita sunt. Laban autem non sat habuit ut prius 

jb is deos suos mane post apparitionem sibi factam Dei veritatis 

ελ i sed erus illud quod dixerat : Locupletasti me quia 

Wees mn vestigio tuo, subvertit dicens : Oves, 


mihi benedixit. Dominus 1 i; 
oves meae sunt et quodcumque heic cernis meum est; veni autem 


foedus ineamus et sit testis inter me et fei 

[6] Etenim, quoniam obiurgabant se mutuo, — Iacob (quidem) 
dixit : Laborem meum. et defatigationem manuum mearum, quo a te 
defraudatus sum, respexit Deus", (ideo) apparuit tibi ad vesperam, 
Laban autem dixit : Oves, oves meae sunt et quodcumque cernis 
meum est, — (ergo) dicunt : Demissa sunt omnia quae usque ad hoc 
foedus facta suat. 

Et tulit Iacob lapidem quem erexit in titulum; et attulit unus- 
quisque lapidem suum et fecerunt aggerem magnum : « Ut agger 
qui fit a pluribus testis sit sieut ex ore plurium eontra eum qui 
mutaret aliquid in foedere quod pepigimus eoram plurimis ». Écce 
hic testis est agger, eo quod, ecce, testimonium dant illi qui fecerunt 
aggerem hune: «Neque tu neque ego mutabimus quidquam in 
foedere quod pepigimus hune aggerem eolligentes ». 

[6] Ut autem noseeretur hune aggerem aedificatum esse tantum 
in testimonium quod ex hoe tempore et deinceps, nullus se conver- 
teret contra socium suum, dietum est : Juravit lacob per Timorem 


patris sui Isaac ; Laban quoque dixit : Deus Abraham et Deus Nachor 
iudicent inter nos 8. 


[SECTIO XXX] 


[1] Postquam autem seiuneti sunt ab invicem, accesserunt angeli 
Dei ad Iacob ut eum certiorem etiam facerent quia : « Si Laban non 
audivisset * Deum qui apparuit ei ad vesperam, ecce, occisus fuisset 
diluculo per manus angelorum custodientium te, ille et quicumque 
erant cum illo.» Sicut enim (Deus) ostendit Iacob descendenti 
angelos comites eius, ostendit angelos illi etiam ascendenti ut cer- 
tiorem faceret eum verum esse verbum quod dixit illi : Ego tecum 


descendam (illuc) et ego exinde ascendere te faciam 1, Castra autem 
6 Gen., XXXI, 43, τ Gen., XXXI, 42. 
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angelorum ostensa sunt ei ne timer 
tes eius quam illi qui erant cum SE 
E 
asav ; em eum quadringentis viris illum 
venire ın occursum suum, timuit. Et si Deum oravit ut recordaretur 
pactum quod inierat secum, dum descendebat, tamen ad fratrem 
suum misit oblationem reconciliationis ne recordaretur ( Esau) iniu- 
riam quam intulerat ei die quo surripuit benedictiones ab eo. 

[3] Hae autem ipsa nocte apparuit ei angelus et cum eo luctatus 
est : vicit autem angelum et victus est ab angelo, ut diseeret quam 
esset debilis et quantum potens: debilis ille cuius eoxam tetigit 
angelus et luxata est; potens autem ille eui dixit angelus : Demitte 
me. Et ut ostenderet quantum temporis se (mutuo) apprehenderent, 
dixit ei : Ecce, iam ascendit aurora $. Petiit autem Iacob ut (ab eo) 
benediceretur, ut significaret cum amore illos se invicem excepisse. 
Benedixitque illi etiam angelus ut ostenderet se non iratum esse eo 
quod superatus est a terreno. 

[4] Deus autem quodcumque pollicitus est Iacob perfecit. Locu- 


cum plures essent comi- 


.pletavit eum enim, sieut dixerat ei, descenditque cum eo et ascen- 


dere fecit eum, sieut pollieitus erat ei. Eripuit eum: etiam a Laban 
et ex fratre eius servavit eum. Iacob autem qui votum Deo voverat 
descendens, loco decimas dandi Deo, sieut pollicitus erat, ad Esau 
misit prae timore collecta. Hane ob (causam) luxata est (mutata) 
coxa eius, quia mutaverat verbum suum. Et ile qui hae ipsa hora 
contra virtutem ignei angeli praevaluerat, coram Esau sine dolore 
elaudieanter stabat. 


* [SECTIO XXXI] 


[1] Postea venerunt et castra posuerunt ad Sichem, et Sichem, 
filius Hemor, vidit Dinam, filiam Iacob et rapuit eam stupravitque 
eam; et petierunt filios Iacob ut eam sibi darent in uxorem. Deci- 
petierunt ut eireumeiderentur (filii 
llis. Aggressi sunt autem eos, 


Sichem) et postea daturi erant eam i 
: ijores erant dolores eorum, et 


nesciente patre suo, die quo vehement 


2 Gen., XXXII, 26. 
1 Ofr Gen., XXXIV. 


C oe. XXXVIII, 16 
80 GEN., XXXIV, 26 XXXVIII, 


occiderunt masculos et feminas e 
spoliaverunt. 


orum captivas duxerunt, bona eorum 


[SECTIO XXXII] 


[1] Postea dizit Deus ad lacob : Surge, ascende Bethel et fac 
ditare Deo qui apparuit tibi quando fugiebas a conspectu fratris 
tui. Dizitque Iacob filiis suis : Abicite deos alienos, quos eripuistis 
a Sichem spoliatos; attuleruntque ad eum idola conflatilia inaures- 
que auri quae in auribus idolorum suorum positae sunt, et infode- 
runt ea sub terebintho !, ne forte seandalum posteris Iacob fierent. 

Et venit Iacob ad Isaac, patrem suum ... in Hebron et post viginti 
et tres annos mortuus est Isaac, centum ` octoginta annos matus. 


Et lacob et Esau, filii eius, sepelierunt eum ?, 


[SECTIO XXXIII] 


.. [1] Et Ioseph pascebat oves cum filiis coneubinarum εἰ detulit 

famam pessimam eorum ad patrem eorum. Et quia patefecit actio- 
nes eorum, odio habuerunt eum 1. Somniavitque somnium, prius 
manipulorum, alterumque solis et lunae et stellarum undecim ado- 
rantium eum. Et propter somnia eius etiam vehementiore odio 
habuerunt eum. Irriserunt autem somnia eius et dixerunt : Quomodo 
Rachel, quae mortua est, veniet et adorabit eum? Quia autem dictum 
est virum et uxorem suam unum esse eorpus, Iaeob, quem sol signi- 
ficat, quando adoravit caput sceptri eius, in illo adoravit Rachel, 
quam luna signifieat, etsi non adoravit ipsa. 

* [2] Misit autem eum Iacob ad pecora ut referret sibi salutem 
fratrum eius. Illi autem per tunieam cruore pollutam miserunt ad 
eum infaustum nuntium de Ioseph. Proieceruntque eum sine miseri- 
eordia in cisternam deserti, et domi effundere fecerunt lacrimas 
super eum. Vendiderunt eum nudum Arabibus et fleverunt super 
eum cum clangoribus ante oculos Chananaeorum. Proiecerunt vincula 


ferrea ii . : : } 
: ea ih manus pedesque eius et miserunt eum in viam ; at compone- 
ant lamentationes Super eum in terra culta 


κ | 2 Descendit autem in 
egyptum et venditus est et paucos inter dies 


bis dominum mutavit. 


1 Cfr Gen., XXXV, 1-4. 
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[SECTIO XXXIV] 


[1] Postea duxit uxorem Iudas genuitque ex ea Her, Onanque 
et Sela. Duxitque Her, primogenitus eius, Thamar uxorem 1; et quia 
nequam erat coram Domino, id est, quia iniquus erat coram Domino, 
(Deus) mori eum feeit. Rursus, frater huius, etsi prae amore Tha- 
mar duxit eam, prae odio tamen suo erga fratrem suum, fratri suo 
semen suscitare nolebat. Denuo cum, propter artifieium acerbum 
quod invenit secundus ille, occidisset eum (Deus), suspeeta est 
Thamar fuisse peceatis suis (causam) amborum virorum suorum 
mortis, et ludas dimisit eam ad domum patris eius exspectantem ut 
eresceret Sela cui ipsa daretur. 

[2] (Sela) autem iuvenescente, cum noluisset Iudas iterum addu- 
cere eam in domum suam, (Thamar) cogitabat : Quonam paeto 
notum fiet Hebraeis istis me non coniugium esurire, sed benedictio- 
nem in eis inditam concupiscere? Per Selam notum (hoe) facere 
possum quidem, sed ope Selae non possum fidelitatem meam ad 
triumphum ducere. Necessarium mihi est igitur per Iudam notum 
facere (hoe), ut thesauro quem eoncipiam locupletem faciam pau- 
pertatem meam, et viduitate quam servabo cognosceetur me non 
coniugium coneupivisse. 

[3] Quia autem timebat ne forte (Iudas) cognoscens eam occi- 
deret, in vindictam duorum filiorum suorum in quorum morte sus- 
pecta habebatur, petiit, sicut Eliezer, signum dixitque : Quia seien- 
tia tua de opere * concupiscentiae me non condemnat, — cognoscit 
enim me hoe sitire quod in Hebraeis absconditur, — illud autem 
utrum tibi sit acceptum, annon acceptum sit tibi, nescio ego, da 
mihi ut illi videar ut alia, ne occidat me, et ut inveniatur in ore 
eius verbum seortationis, satis mihi erit ut sciam placitum esse 
tibi effluere etiam per filiam ineireumeisorum thesaurum in er- 
cumcisis absconditum. Fiat igitur ut tempore quo videbit me dieat 

ihi : i ingrediar ad te. . NN 
Su d SE haec a Deo petebat et ecce, Iudas ο... 
eam et, contra consuetudinem suam, ad meretricem oratio a Sp 
deduxit eum. Etsi, eo tempore autem quo vidit ens SC ἃ id 
(facie) prae timore, tamen postquam enuntiata est m ore 


1 Cfr Gen., XXXVII. 
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verbum signi quod petierat (a 
id quod faciebat ; faciem suam 


ὶ ij petiit. 
edem suam & domino thesauri p 
en" Postquam autem spoliavit virum 8 baculo suo anuloque et 


linteo, et cepit (ea) ut testes tres qui testifiearent de (Uno ex) 
Trino, qui traducendus erat per eam, eoniuneta est eum eo et 
rediit in domum patris sui. 

Posi tres autem menses auditum est a Iuda fornicasse Thamar, 
et ez stupro, ecce, concepit. Postquam autem misit et illam audivit 
nullam exeusationem habere, iussit illam comburi. Ubi autem con- 
venerunt habitantes Hebron civitatis, vestigia (sequentes) illius 
quae comburenda exibat, (Thamar) protulit testes suos et per cog- 
natos suos ad socerum suum misit, proferens ad eum : Vir cuius 
haec sunt, de eo concepi. Et statim ac vidit Iudas pignora sua, 
fidelitatem mulieris miratus est; extendens autem manum suam 
ut reciperet ea, ad tempus quo ea dederat, respiclebat. 

[6] Dixit autem : Innocentior me est illa, id est, eo innocentior 
me est illa, quanto magis peccaverunt filii mei; ideo mom tradidi 
eam Selae, filio meo, seeundum quod iustum erat, ex mala suspi- 
cione * in quam mihi venerat, et prohibui a Sela, filio meo, eam 
quam defraudavi a coniugio : insons declarata est in seortatione 
sua et quam eiecerat propter duos filios suos priores denuo intro- 
duxit propter duos filios suos posteriores. Non autem fuit cum ea 
quae uxor fuerat duorum filiorum suorum priorum, neque etiam 


alteram duxit cum ea, quae mater erat duorum filiorum suorum 
posteriorum. 


Deo), intellexit ipsum Deum velle 
igitur sine metu exinde ostendit et 


[SECTIO XXXV] 


[1] Postquam autem venditus est Ioseph ad Putiphar, qui et 


ipse locuples factus est, Ioseph gratia, sieut Laban (fuerat) patris 
loseph gratia, dilexit eum hera eius et dizit illi : 


Cum autem fessa esset machinando, nee audisset 
introduxit eum artificiose in conclave ut vinceret 
autem apprehendit eum vestimento eius, ipse reliqui 
eus et fugit foras. Quia autem credidit (mulier) se 


Dormi mecum !. 
eam (loseph), 
eum. Postquam 
t illud in manu 
ludibrium fore 
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rum, quod expendatur per septem malos annos; 
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; alta voce et convenerunt domestici sui ut 
essent ei testes, non illius quod facere volebat 
intendebat. 


servis suis, clamavit 


sed quod dicere 


[2] Ioseph autem, qui fugere poterat, et sie v 
patris suj, odit fugam quae salvaret eum a probro et perstitit dum 
videret quem exitum habitura essent somnia quae viderat. 

[3] Venit autem herus eius audivitque verba herae eins et testes 
verba ejus corroborantes; rursus vidit vestimentum loseph quod 
eontra Ioseph erat; et detrudit eum sine vestimento eius in ear- 
cerem, sieut proiecerant eum (fratres eius) in cisternam deserti, 
sine tuniea eius. 

Solatium autem quod habebant servi domini eius, dum ipse erat 
in domo domini eius, venit ipsum apud captivos dum ipse in car- 
cere reclusus est. 

Rursus interpretatus est duobus servis pharaonis duo somnia 
eorum; et unus crucifixus est die quem dixit ei Ioseph, alterque 
dedit calicem manibus pharaonis, sicut interpretatus erat ei. Petiit 
autem loseph principem pincernarum ut mentionem sui faceret 
coram pharaone. Hoe autem ipsum dietum : Memento mei. fecit 
illum oblivisci per duos annos. EE 

[4] Rursus vidit pharao somnia duplicia, spiearum et vaccarum, 
et * quamvis facilis omnibus erat interpretatio eorum, etiam sapien- 
tibus pharaonis celata est, propter Ioseph, explieatio eorum. 
Statim autem ac mentionem eius fecit coram pharaone, post duos 
annos, misit ad eum adducendum. Capillum, qui prolixus factus 
est in angore eius, laetitia totondit; vestibusque sordibus quas 
induerat ei tristitia, laetitia exuit eum. ΟΝ 

[5] Statim ac venit Ioseph et audivit somnia pharaonis. vidit 
quoque quantas angustias impendentes esse im Aegyptios. et dixit 
eis interpretationem veram addensque dedit consilium opportunum. 
Provideat pharao virum sapientem cui auctoritatem tradat in 


] igendum frumentum. annorum bono- 
niversam Aegyptum, ad colligendu 
ni dM I ne fame pereat 


enire in domum 


universa Aegyptus. 


Illud autem quod dizit : Provideat pharao virum, de seipso dixit. 


SONO Κ εν 
Sub nomine suo non dixit seipsum aperte, modeste se piri 
sss ded πω, de 
alii tribuit, quia ipse sciebat similem sibi qui euram adhibere 
i 8 sse. 
calamitate magna quae ventura erat 1n eos, nullum ess 
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Magnus apparuit oculis pharaonis ob interpretationem. somnio- 


rum eius, et praesertim propter consilium opportunum quod invenit 
ο. illi pharao auctoritatem in omnem suam dicio- 
nem et amplius anulum quo obsignabantur gaza Tepina nie enim 
qui nunquam manibus Aegyptiorum impositus erat, laetanter de 
manu pharaonis susceptus est et digito Ioseph positus ent, Anulo 
enim qui datus est illi, auctoritas universalis data est ei. 

Ego, pharao iussi : absque tuo ( imperio) nullus elevet nia ie 
suam aut pedem suum in omni terra Aegypti. Cum omnibus igitur 
qui summissi sunt illi, etiam duees exercitus et optimates regis 
summissi sunt ei. 

[7] Herus autem loseph ibi erat ea hora qua somnia pharaonis 
interpretata sunf. Videns autem eum throno tantum minorem esse 
pharaone, abiit festinanter in domum suam et dum ingreditur ad 
annutiandum uxori suae * elevationem Ioseph, festinatione sua 
simillimus erat eidem uxori suae occurrenti ad loseph aeeusandum. 
Dixit autem illi : Ioseph, servus noster, faetus est dominus noster; 
et ille quem misimus inclusum sine vestimento, ecce, pharao induit 
ei vestimentum byssi; et ille quem praecipitavimus in carcerem, 
ecce sedet super currum pharaonis; et ille quem constrinximus 
ferreis (catenis), monile aureum positum est ad collum eius. Quo- 
modo igitur iterum aspieiam eum quem oculi mei aspicere non 
possunt 1 

[8] Dixit autem ei (uxor eius) : Ne timeas quem non laesisti. 
Ille enim opprobrium sibi illatum in domo nostra, utrum iuste an 
iniuste, certior est illud manibus meis propriis illatum esse. Perge 
igitur sine timore, eum magnatibus et ducibus exercitus qui 
sequuntur currum eius, ne credat nos tristari de elevatione eius. 
Et aut ostendam tibi illum non esse malum, ecce hodie dicam ego 
veritatem quae est contraria mendacio meo priori. 
τε 
κο REIN P e im 8 Sp endore eius. Si iustus est, 
ος qui md μην Ge GE 31 1ustus est, meo me οσα 
μασ bus. m e EE fuisset, et si incar- 
ad hane magnitudinem quam ων, ai E Se x 
nos certe exaltavimus eum (res , 3 S Eege SE 

, 5 est) quasi nos exaltavimus eum 
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quia deprimentes eum, nostri causa ifi 
e glorifieatus est 
secundus a rege. σος 
[9] Abit autem herus (Ioseph) et cum 


(aliis) maioribus se post 
currum Ioseph per fora Aegypti ambulabat. Nullum autem malum 


fecit ei Ioseph, seiens eum (Deum) qui permisit fratribus suis.ut 
proieerent eum in eisternam deserti, ut de cisterna in Aegyptum 
ipse cum (eatenis) ferreis mitteretur, eumdem permisisse héro suo 
ut mitteret eum in carcerem ut de illo situ humiliato super cur- 
rum pharaonis collocaretur. 


* [SECTIO XXXVI] 


[1] Egressus est Ioseph ad colligendum frumentum 1, et in uno- 
quoque vieo, seeundum proventum eius annualem colligebat. Ubi 
autem transierunt anni boni, et venerunt (anni) famis, curam 
gessit loseph de orphanis et viduis omnibusque pauperibus qui 
erant in Aegypto, ut nulla esset sollieitudo in Aegypto. 

[2] Haee autem fames si in Aegypto tantum fuisset, Aegyptus 
propter frumentum Ioseph non conturbata fuisset; per totam autem 
terram fuit fames et quia egebat Aegypto universa terra, rarum 
factum est et pretiosum frumentum Aegypiiis; parvo enim pretio 
eomedissent illud propter abundantiam eius, si terra universa non 
descendisset ad emendum ab ea. Et ad significandum universam 
terram esuriisse, dictum est : Universa terra venit in Aegyptum 
ut emerent a Ioseph, quia invaluerat fames in universa terra 3. 

[8] Dominante autem fame etiam apud lacob, dizit Iacob filiis 
suis : Ne timueritis, ecce, audivi frumentum esse in terra Aegypti. 
Descendite, emite nobis ut vivamus et non moriamur 3. Hoe autem 
(verbum) quod dixit : Ne timueritis, ipsum indicat quintum tme 
rent; et: Audivi esse frumentum, propterea m ab loe gë 
terra defecerat frumentum; et: Emite Ku ο... 
moriamur, quia pro certo habebant se cum u 

ituros esse. Lei 
EE 
facies suas (prostrati) im terra et cognovit «οὐ ΠΕ ο. 
anxius erat quandonam essent descensurl ut caper 
1) 
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86 GEN., XLII, 9- NLIL, 15 | T 
tum, — sciebat enim illos etiam eum omni er Ee Ge 
tiis affectos esse, — et videns eos, dolo usus est cum eis et acerbe 
tractavit eos ef dizit : Eaploratores estis. 
Responderunt autem dicentes : Nee etiam linguam aegyptiacam 
cognoscimus ut (possimus) dissimulare nosmetipsos et furari con- s 
silia Aegyptiorum. Et nos terram Chanaan habitare, potes a teipso 
* p. 102 * discere ex oblatione nostra. Rursusque duodecim sumus, nee possi- ' 
bile est omnes nos unam voluntatem malam habuisse ut (essemus) 
exploratores; et quod voluntarie venimus et stamus coram te, hoe 
etiam testatur nostram sinceritatem. Quia certe linguam aegyp- so 


XXXVII 5 4 57 
. i 
et ipso absente coniecisse eum (I )i 

! sse oseph) in οἷς a 
datus est flevitque, minime quidem λα PU 


eo quod sic egerunt sibi 
e : : : ege si res 
sui, sed quia Deus exinde illuc ásce κα, 


pe ndere fecit eum. 


* [SECTIO XXXVII] * p. 103 


.. [1] (Fratres) autem, viatico muniti ascenderunt et narraverunt 
patri suo mala quae passi sunt in hac via, et quia ludibrio fnernnt 
in Aegypto ob exploratorum calumniam qua affecti sunt, et quo- 


tiaeam nescimus et speciem Aegyptiorum non induimus, patet etiam 
nos exploratores non esse. Duodecim enim sumus, qui ubique prop- 
ter gentem nostram et multitudinem nostram cogniti sumus. Ecce 
autem, unus frater noster est apud patrem nostrum alterque non 
est (amplius). 


[5] Videns autem Ioseph somnia sua hucusque nondum perfecta 


esse, — undecim enim stellas adorantes eum viderat, et heic decem 


modo nisi Beniamin eausa, non egressi fuissent ex- hoc quod passi 
sunt. Quibusdam autem ex illis haee narrantibus coram patre suo, 
alii sarcinas suas effundebant, et ecce, argentum uniuscuiusque 
eorum inventum est in ore sareinae suae. 

[2] Angustia autem affectus est Iacob propter ea quae facta 
sunt eis, praesertim vero propter Simeonem incarceratum. Et quo- 
tidie flagitantibus illis ut secum mitteret Beniamin, (Iacob) prae 


«5 timore Ioseph non consensit. 

Tandem consumpto frumento eorum et omnibus domesticis eius 
fame deficientibus, accesserunt ad eum filii eius omnes et dixerunt 
ei : Miserere Simeonis propter filios Simeonis, et esto absque filio 
tuo minimo per paueos dies propter uxorem Simeonis, ne Simeone 


erant, — se dissimulavit ab eis ne, si manifestus faetus esset, ipse 
falsa faceret somnia sua. Dixitque illis : Per hoc experimentum fiet 
vestri num vere fratres sitis, si fratrem vestrum minimum mittentes zo 
adducitis ad me. Coniecilque eos in carcerem per tres dies?, αἱ 
gustarent ipsi id quod passus est per plures annos ibi reclusus. 
[6] Postquam consideravit loseph somnia sua, et vidit futurum » orbetur. . , 
esse ut bis adorarent eum, sub (figura) manipulorum scilicet et [3] Coactus autem fame, ille qu vd um μος x UD 
stellarum, sensit ideo conveniens fore ut secunda vice manifestaret 2s quam nolebat musste ο ον ας . T E s 
se illis: Adduxit et vinxit Simeonem ante oculos eorum, ut disceret eum benedictionibus et dixit : Bet orbatus sum Buche, ecce orba- 


ab eo quomodo docuissent patrem suum de Ioseph et etiam eo quod 
sciebat futurum esse ut filii Simeonis et uxor Simeonis urgerent 
ut citius Iacob mitteret Beniamin. Forsan autem hic ipse acerbior 
fuerat ad Ioseph eo tempore quo vinxerunt eum. Non autem vindic- 
tam quaesivit ab eis ille qui manifestans se eis osculo amplexus est 
eos; sed ut, vineto prae omnibus illo qui curam adhibuit ut vin- 
ceretur loseph, scirent illum iustam mercedem accepisse. Sed etiam 
dixerunt ipsi: Merito debebamus ista pati, quia vidimus fratrem 
nostrum deprecantem nos in angustiis et non miserti sumus illius 9. 
Postquam autem Ruben dixit ea quae facta sunt, praesente loseph, 


5 Gen., Σω, 15-17, $ Gen., xui, 21, 
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tus sum filiis Rachel. Consolatus est autem Iudas patrem suum et 
dixit : Nisi reduzero Beniamin et stare eum fecero coram fe, pec- 
cati reus sum in te omnibus diebus 1. Ceperunt autem de boro terrae 
opobalsamum et nuces pistaciae, id est terebinthi, eum eeteris, 
descenderuntque et steterunt coram Ioseph qui iussit oeconomum 
suum intra domum loseph collocare eos. " 

[4] Illi autem videntes servos Ioseph festinanter | - 
iumenta sua et adducere sarcinas, anxi inter se dicebant d a 
nostrum orbavimus Beniamin, et nos faciem patris SC SCH 
non videbimus. Fraude enim positum est $ argentum n es 
ore sarcinarum nostrarum, ut si effugimus, (ealumniam) 1 


1 Cfr Gen, XLIII, 8 88, 
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88 GEN., XLIII, 16- XLIV, 15 SECTIO XXXVII, ε 5- XXXVII, 4 3 
, 
etiam si magnitudo eiua decipiebat egg 
dari. Si autem propter magnitudinem 
linguam eius duram non cognovetun ; 
faetum est ut oecultaretur ene Pn. ο... 
trorum a furti (crimine). | 5 » complerentur omnia somnia eius ab illis qui οι pns 
[5] Accesserunt autem ad oeconomum loseph et dixerunt ei: falsa redderent ea. eum, nt 
Abeuntes prima vice, aperuimus saccos nostros, et ecce argentum 
uniuscuiusque in ore sacci sui. Ecce autem redhibemus illud ad 
te? quia iniustum esset pretium frumenti eum frumento nos capere. 
Ille autem videns eos tantum territos, eonfortavit eos dixitque : Paz ο 
vobis. Ne timuerilis. Non enim propler argentum. quod intravit 
apud me, introduximus vos; propter sineeritatem inventam in 
vobis, in vos benevoli sumus; nee ut iudieium subeatis de re, quam 
non surripuistis, intratis vos qui ad reeumbendum et comedendum 
eoram eo invitati estis. Iustus est enim dominus noster, et hoe :5 
honore quem rependit super vos seeunda viee (adventus vestri), 
vult vos oblivisci iniuriae illatae vobis vice priore. 
[6] Intrante autem Ioseph domum suam, attulerunt ei oblationes 
et adoraverunt : et ipsi eonturbati. Salutavit autem eos? : et con- 
fortati sunt. Interrogavit autem eos de patre eorum an viveret : et s» 
quietati sunt. Interrogavitque etiam de fratre eorum, num ille 
ipse esset, et benedixit ei et dixit : Deus misereatur tib, fili mi: 
et ablatus est omnis timor ab animo eorum. In lingua autem aegyp- 
tiaea benedixerat ei, et per interpretem audierant verba priora. 
[1] Commota sunt autem viscera eius super fratribus suis et 
flens introivit in cubiculum suum, ut faceret eis allevationem. Recu- 
buit autem ipse solus, et Aegyptios fecit recumbere; et fratres suos 
reeumbere facere incepit, quasi per scyphum (augurii magici), 
primogenitum iuxta primogenita sua εἰ minimum iuxta iuventutem 
suam *. Mirabile autem est hoc, fratres eius non cognovisse eum 
ex muneribus, redhibentem eis argentum eorum, prima viee; neque 
ex retentione Simeonis, neque ex Beniamin reditu, neque ex inter- 
— μα. ΓΗ το sene, aut ex ipsius iudicio de eorum calum- 
" oc quod excepit * eos in domum suam et 


benedixit Beniamin; neque ex hoc quod cognovit nomina eorum 
omnium; praesertim quia aspectus 


89 
poterant somnia eius recor- 
eius et dignitatem eins et 


exploratione, retineant et faciant nos servos propter hane aliam 
de furto. Confiteamur autem eoram oeeonomo' de argento prius- 
quam ipse incipiat nos eriminari, ut Beniamin, frater noster, vin- 
dicet nos a (calumnia) de exploratione, et confessio labiorum nos. 


[SECTIO XXXVII] 


(1] Postquam autem comederunt et biberunt et inebriati sunt, 

mane ad iter accineti sunt, — posito calice (Ioseph) in sacco Ben- 

κ ιο iamin et iterum argento omnium in saccis omnium, — egressus est 

oeconomus et apprehendit eos, et refudit in aures eorum commina- 
tiones quales a domino iussus est dicere. 

[2] Ili autem fiducia sinceritatis suae freti, dixerunt : Ille 

apud quem calix repertus erit, moriatur et omnes nos servi erimus. 

i5 Extemplo autem singuli deposuerunt sarcinas suas... incepitque 

etiam oeconomus explorare a sarcina Ruben 1 et non invento (calice) 

in sarcinis prioribus, indignatus est in angoribus, eo quod non 

posset in regione amplius habitare. 

Consolati sunt autem eum fratres Ioseph et dixerunt ei : Explora 

νο etiam sarcinam (fratris) minimi et velociter regredere quia domi, 

illie, invenies calicem domini tui. Ille autem, quasi faciens volun- 

tatem virorum, extendit manum suam ad saeeum in quo seyphus 

non est et voluit negligere illum in quo est. Postquam autem 

adiuravit eum Beniamin, ut etiam in hoe (suo sacco) quaereret, 

e proiecit manum suam negligenter et extulit ipsum seyphum vera- 


το 
p 


eiter, in manu sua. l , l PE 
[3] Singuli autem quid dicant nesciunt : quin graviter ine 
pent Beniamin propter calicem extractum ex suo sacco, b pos- 
sunt; et inculpare eum, argentum secunda vice extractum e ph 
s» cinis eorum non permittit eos. Obstupefaeti autem iis quae sii 
successive contingebant, seiderunt vestimenta sua et denuo ingressi 
sunt flentes in domum ex qua laetantes egressi sunt. 


i i | dixit : 

i reprehendit eos et 
ü h autem eum ira Aegyptiorum à dixi 
"x ? Dixistis iustos VOS, esse et in eonvivio 


30 


eius etiam quam simillimus erat, Quid est hoc quod f ecistis 
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90 GEN., XLIV, 15- XLV, 24 


magno quod fecimus vobis, iustitiam vestram inter Aegyptios prae- 
dicavimus; hodie autem in derisum facti estis ob oculos Aegyp- 
tiorum, eo quod furati estis seyphum in quo auguror pro omnibus 
Aegyptiis. An ignoratis vos, aif, quia augurando auguratur vir 
qualis sum ego? Et undenam scirent, nisi eo quod heri coram eis 
pereusserat eum (calicem) et recumbere fecerat eos unum post 
alterum (ordinatim) ? 

[4] Diziique Iudas : Coram Deo inventa sunt peccata in servis 
tuis, non tamen hoc, sed illud propter quod hane mercedem accipi- 
mus; et ezinde non ille tantum in cuius sarcina inventus est calix 
sed etiam nos erimus servi domini nostri ?. 

Dixitque Joseph : Absit ab Aegyptiis iustis ut hoe faciant. Hi 
enim, propter suam magnam munditiam, ne panem quidem come- 
dunt eum Hebraeis, ne forte polluantur ab eis; et quomodo hoe 
quod alienum est ab integritate nostra faciemus? Iustitia autem, 
quae impedit nos quin peccemus in eum qui non peceavit in nos, 
ea ipsa incitat nos ad vindietam quaerendam ab eo qui iniuriam 
intulit in nos. Vir enim cuius im manu inventus est scyphus, ipse 
manebit et serviet. servitutem, quae potior erit ei quam libertas : 
servitus enim posterior quae liberabit eum a furto, potior erit ei 
quam anterior libertas quae subieiebat eum furto. 


[SECTIO XXXIX] 


[1] Locutus est autem Iudas lamentabilia (verba), adeo ut 
(Ioseph) vinceretur, non tantum ut redderet eis fratrem suum, ut 
Sperabant, sed etiam ut se manifestaret fratribus suis, res quam 
non exspectabant. Iussit autem Ioseph ut egrederentur omnes ab 
eo. Etenim, etiam si iudicium * de falsa accusatione eorum osten- 
dit omnibus, attamen, iudicium iustae eondemnationis eorum ne 
ulli quidem hominum ostendit. 

[2] Postquam enim exierunt omnes ab eo eum terrore, mutavit 
Mun qon ο... et e interprete in lingua hebrai- 
ei respondere quidquam quia Gate i S ο... ο... 
verit eis delicta sua EN eos τ. GE M RREA 

. Certo autem adhue dubitabant, 


2 Gen., XLIV, 15, 18 πα. 
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„alteri diceret : Tu hortatus es ut 


SECTIO XXXVIII, € 4-XL, $2 

91 
tes ad ianuas, illum 
ut servum; et condemna- 


num forte audirent Aegyptii, exterius attenden 
dicentem : Ego sum quem vendidistis, sic 
rent 608. 

Dizitque ilis: Aceedite ad, me. Cum autem accessissent, dixit 
illis leniter : Ego sum loseph quem vendidistig ad Aegyptum. 
Videns autem eos vultum abducere et aspicere in eum prae confusione 
sua non posse, consolatus est eos : Ne fueritis tristes, eo quod ven- 
didistis me, quia ad universam terram alendam misit me Deus ante 
vos. (Adhuc) per quinque annos durabit fames, quibus non erit 
qui seminet negue qui metat ?, quod probaverunt mihi anni septem 
praeteriti. l 

[3] Festinantes ascendite ad patrem meum et dicite ei: Fecit 
me Deus dominum 3. non tantum fratrum meorum, sicut propheta- 
verant mihi somnia mea, sed etiam totius Aegypti, quod non' pro- 
miserant mihi. Et ostendite ei honorem meum in Aegypto, ut pro 
me reddat gratias pro omnibus quae mihi evenerunt in Aegypto. 
Amplezatus est autem Beniamin et ambo fleverunt in collum alter 
alterius; et se vertens amplexatus est etiam ceteros fratres suos. 


"EL ubi persuasum est illis benevolum esse eis (Ioseph), tune ora 


sua aperuerunt et cum eo loeuti sunt. 


[SECTIO XL] 


[1] Completis autem his quae inter eum et illos dieenda erant, 
apertae sunt fores curiae et ingressi sunt maiores gaudentes, ο 
que exereitus laetantes; et hoc factum placuit oculis pharaonis e 


se qui faetus 
servorum eius, qui pro certo habuerunt non servum esse qui 


est pater pharaonis et praeses ingenuorum 


564 esse ingenuum de genere benedicto, e stirpe Abrahae. 


isi j t eurribus et omni 
misit eos cum vestibus e t omni 
RE uM um et vetuit eos risan 


proventu Aegypti, ut adducerent patrem su 


: ne al er 
gium aute b bantur, hoe at 
proiceremus eum in eisternam ; 


rsisti Ioseph) nudus et 
alterque eum altero contenderet : Tu pus ut (Iosep 
eum ferreis (manicis) venderetur Arabibus. NUN ES 
Sieut dimisi, ait, omnibus vobis, omnes VO 


2 Gen., XLV, 5-6. 3 Gen., XLV, 9-10. , 
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* nobiliumque Aegypti, * 
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ne forte invicem eriminantes contendatis et reditus (munerum) 
gaudii fiat denuo, vobis rixantibus, mioeroris.. 

[3] Egressi autem, et etiam invento Ioseph, laetabantur; atta- 
men nihil habentes quod exeusaret eos apud patrem suum, contris- 
tabantur. Advenerunt quidem, nuntiaveruntque patri suo, qui videns 
plaustra muneraque adductus est ad credendum; et requievit. spiri- 
tus eius dixitque : Sicut universa et magis quam universa, hoe mihi 
maximum est, filium meum Ioseph vivere !. 

[4] Cum autem narrassent honorem Ioseph et sapientiam eius 
administrantis, et sententiam in seipsos ulteriorem, quae amarior ιο 
erat priore, interrogavit eos pater dixitque illis : Annon seiscitati 
estis ex loseph quomodo et quanam eausa descendisset in Aegyp- 
tum? Cum autem omnes se mutuo aspexissent, et quid dicerent 
nescivissent, Iudas aperuit os suum et ad patrem suum dixit : Pra- 
vitatis nostrae hodie coram patre nostro faciamus mentionem : . : ders 

; : NO REUS portionem eis statutam a pharaone; et dedit eis Ioseph anno septimo 
propter somnia Ioseph crediderunt fratres loseph, in inscitia sua, : . : 
te et seipsos eius servos futuros esse, et insipientes cogitaverunt 1 semen tulitque legem ut unum ex quinque darent pharaoni. 


j H D t b D D . i di B 
melius esse illum tantum servum fore neque nos patremque [2] Appropmiquaverunt OMIT EE 
τ 


93 
[6] Egressus est autem Ioseph in occursum patris sui 
ribus et eum multo populo; et ubi 


suum, fleverunt super collum alter al 
bus suis ut dicerent pharaoni : 


, ^um cur- 
descendit adoravitque patrem 
terius. Tussitque Ioseph fratri- 


Possessores gregum sumus mos et 
patres mostri, ut habitarent in terra Gessen et evaderent ab adora- 
toribus ovium et taurorum. 


[SECTIO XLI) 


(1] Dixit autem illi pharao : In optima terra fac habitare patrem 
tuum et fratres tuos... Benedizitque Iacob pharaoni et egressus est 
a conspectu eWus!. Ioseph autem vendidit Aegyptiis frumentum pro 
pecunia, ubi autem defecit pecunia vendidit eis pro gregibus, et 
tandem emit eos ipsos et terras eorum pro sustentatione eorum. pani- 
bus, praeter terram pontifieum, quam non emit, quia accipiebant 


ST ην ; Be . Ioseph : Pone * manum tuam sub lumbis meis, sicut fecerat Abra- * p. 110 
nostrum servire illi ut servos. Tui miserti sunt enim et Beniamin, : , . ΚΕ EET 
et hoe fecerunt, minime quidem quia diligebas eum hoe fecerunt : so in ad Piezo . ονομα qi qua ub 
ecce enim Beniamin etiam diligis sed, quia non dixit nos servitu- Benanti Tops se ablaturut POSE ASR S es THESE apu 

Sas πμ μα μα V duis Romi: na patres suos. Adoravitque lacob summitatem pi ri eius. τα. 
liavimus loseph; eo quod enim humiliatus est a nobis, ad hane [3] Cum bc audies ον ο... νον more- 
exaltationem venit. Accepit autem pater eorum excusationem eorum ο LUAM. ο... M Kn ? dum 
et dixit eis: Propter nuntium de Ioseph quo laetifieastis me, 2s : P ] : taa E 
dimissa sit vobis iura quam audivi E SC | gor MU biis SECH SE paS ΑΞ ρε 

[5] Incepit autem Iacob omnisque domus eius descendere in GG ZEN ται κω : ge ji o erunt nihi ceteri autem 

Aegyptum et quia timebat artem magicam Aegypti ne noceret filiis Ep i Fames Mom ui dre CN η GE et Manasse οσον 
suis, apparuit ei Deus et dixit ei : Noli timere descendere in Aegyp- qui MICHI: tibi. fe d. Ges Ge et benedicam illis. Commuta- 
tum?, et quia credidit forte (futurum esse) ut propter bona eis se 4 αν κ S Manassen primogenitum, posuitque 
occurrentia permansuri essent in Aegypto vanaque evaderet pro- teen EN πρ minoris. Heie etiam mani- 
missio, dixit illi (Deus) : Ego descendere te faciam et ego ascendere S erra ος ο. est, ut figuraretur mysterium illius 
te faciam exinde. Et quia timebat ne forte moreretur Ioseph, dixit deeg EE Ge i Sunset degt Manasse primogenitus et 
ei : loseph, filius tuus, ponet manus suas super oculos tuos. Et pst gnon eres Ven EEN προς, minoris natu. 
surrexit lacob postea et laetanter descendit cum Septuaginta ani- ο 


"e 2 λα 
κ, | [6] Benedicens autem pueros dixit : Invocetur in eos nomen m 
mis, id est, connumeratis Ioseph et duobus filiis eius 


j ilii Isaae 
35 eb nomen patrum meorum; id est, voeentur filii Abrahae et 


1 Cfr Gen., XLV, 25 ws, 2 Cfr Cen, XLVI, 1 ss E 


1 Ofr Gen., XLVI, 1 ss. 2 Cfr Gen, XLVII, 1 38. 
ve ἃ 
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Manasse (adducere) et noluit, dixitque illi : Non benedietione defrau- See ak us aqua non permanebis, id est, de numero tribuum, 
do eum; etiam Manasse enim multiplicabitur, verumtamen frater BECH Bu edicens eum dixit Moyses : -Vivat Ruben, aer moriatur 
eius minor multiplicabitur plus quam ille3. Et, ut ostenderet. iam '. e ere fratrum suorum *. Ascendisti cubile patris tui : 
antea seniorem declaratum esse minorem natu quam malor, dixit fos scu . m GE Cer ad dormientem Balam ingressum esse, ad 
In te benedicetur Israel et dicetur : Paciat te Deus velut. Ephraim ἓ " ud Pr. oc non fuit maledicta cum eo. Vere polluisti 
et velut Manasse. suum meum : Stratum vocat, sive opus malum quod fecit super 


stratum, sive mulierem ipsam. 


[3] Postquam autem transiit a Ruben, se vertit ad fratres eius, 
sie dicens : Simeon et Levi fratres, vasa indignationis a natura 
ιο suat, * id est de secreto quod machinati sunt ut eireumeiderent 
Sichemitas et occiderent eos, non cognovi. Et in coetu eorum, id est 
in conspiratione illorum ad viros oecidendos, non delapsus sum ab 
honore meo. Immisit enim Deus timorem suum in gentes circum- 
stantes et ab ignominia eripuit me; ego ab istis ad occisionem 
: destinatus eram. Ira sua occiderunt viros, nec erat in iustitia eorum. 
Sichem enim oeeidendus erat, eo quod stupraverat sororem illo- 
rum, non autem tota civitas. Et voluntate sua dirueruni murum, 
id est moenia domuum ipsius civitatis. Maledictus furor eorum quia 
. praevaluit eontra habitantes.Sichem ; ef iracundia eorum quia dura, 
en propterea quod protraxerunt per (plures) dies, dum persuaderent 
eos ut se eis committerent οἱ ecireumeisi sunt, dum etiam invalesceret 
dolor eorum ; et per omnes illos dies furor eorum non mitigatus est. 
Dividam eos in Iacob : id est, unus adversus alterum, non enim 
post maledietionem sibi servarunt unitatem illam quam habebant 
ον ante maledictionem. Sie enim coniuncti erant ut ne fratribus quidem 
ipsis Dinae revelassent, quando inceperunt vindictam sumere ex 
stupratoribus Dinae. Dividam eos in Iacob, id est, inter filios Iacob, 
et dispergam eos in Israel, id est inter filios Israel. , 
[4] Secesserunt5 autem a filiis eorum (ab invicem), Zamri, de 
» tribu Simeonis, et Phinees, de tribu Levi; et Levi qui se coniunxerat 
eum Simeone ad multos occidendos propter mulierem, nune post 
maledictionem, Phinees, (filius eius), filium Simeonis gnait en 
: : i i imo divisit eos unum 8 
muliere propter mulierem. Etiam si anim buds 
altero, ne prodesset eis foedus prius, iamen ambas Wi 
: Ne. : i t enim Levi ut inter omnes 
ss dispersit inter tribus (ceteras). Dispersi : st A eon 
tribus hereditaret, quia sieut fratribus eius pars non 


[0] Et dirit ipsi Ioseph : Dedi tibi partem maiorem quam fratri- 
bus tuis, quam tuli gladio meo et arcu, quippe qui eam emerat 
pro centum ovibus, quas acquisierat robore brachiorum suorum. το 
Benedicta autem progenie Rachel, attulit lugubri modo (memoriam) σπα 
mortis Rachel quae advenit partus eius causa. 


sem * [SECTIO XLII] 
BENEDICTIONES IACOB 


[1] Et vocavit Iacob filios suos et dixit eis: Congregamini et is 
ostendum vobis quid accidat vobis in fine dierum 1. Propter Ioseph 
autem qui venerat, et propter patrem suum qui angore affectus 
erat, etsi non in ipsa domo congregabantur, sed ex omni (loeo) 
laboris sui extra domum, convenerunt, accedentes eo ipso die; 
Ioseph igitur sedentem cireumstabant eum fratres eius et exspecta- 2ο 
bant, minime quidem ut benedicerentur aut maledicerentur, sed ut 
scirent quid esset eventurum sibi in fine. Aperuit lacob os suum et 
ad Ruben, primogenitum suum dixit : 

[2] Ruben, primogenitus meus es tu : fortitudo mea εἰ initium 
roboris mei? : notifieans se usque ad diem quo Liam duxit, per ss 
octoginta et quattuor annos se in virginitate permansisse. 

Residuum roboris et residuum virtutis : (id est), sive : tu es filius 
iuventutis et fratres tui ceteri de residuo sunt roboris virtutisque 
iuventutis; sive : si tu (mihi) similior fuisses, potiorem partem 
habuisses propter primogenita tua; errasti sicut aqua, quae reliquit 
eanalem suum et terram alienam irrigat. Et eo quod dixit : Errasti 
sieut aqua, verisimile est uxorem habuisse Ruben et dereliquisse eam 
et ingressum esse non afflietum siti ad aquas furtivas bibendas. 
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cessi. Et Simeon, propter partem suam quae exigua erat se diffudit 
et occupavit de hereditate omnium fratrum suorum. 

[5] Iudas, tibi gratias agent fratres iui9, quia servasti eos a 
sanguine Ioseph fratris eorum. Per te enim Ioseph factus est 
(pater) duarum tribuum ; quia, nisi fuisset consilium tuum vivifi- s 
cans eum, * omnes tribus periissent fame. Quia igitur servasti eos 
quin peccarent et fame morerentur, tibi gratias agent fratres tui 
propter illa duo; quia per manum tuam servati sunt ab (his) 
duobus, manus tua super cervicem inimicorum tuorum : victoria 
illa quam pollicitus est regno David, oriundi ab eo, illa est servitus {ο 
qua subiugavit David omnes gentes quae (habitabant) a mari usque 
ad fluvium Euphraten. A caede, fili mi, ascendisti : vel quia a caede 
Thamar duorumque filiorum eius servatus est, vel quia nullam 
caedis Ioseph partem habuit. Genua flexit et recubuit in hereditate 
sua, non sicut leo senex, sed sicut catulus leonis, id est, leo iuvenis is 
nihil timens, accipiendo autem hoe : recumbens sicut leo super here- 
ditatem quam sibi acquisivit, (in hoe sensu) quod nullus est qui 
poterit eripere illam ab eo; sed illud dixit de regno, quod etsi ten- 
tati et humiliati (filii Iudae), nullus tamen fuit qui posset illud 
eripere ab eis, quia Domino regni servatum est regnum super tribus eo 
eorum. Et, ut notum faceret se loqui de diademate quod ab eo 
transmittendum erat, non autem de tribu eius, seripsit : Non defi- 
ciet sceptrum, id est, rex, neque revelator, qui est propheta revelans 
futura, donec veniat, minime quidem David quem exaltavit regnum, 
sed lesus, filius David, qui est dominus regni. Non deficiet, inquit, ss 
rex aut propheta de domo Iudae, donec veniat is cuius est regnum. 
Aut mihi ostendant fuisse in Iuda reges ante David propagantes 
servantesque diadema (regi) David, (aut) si ante David autem non 
fuit rex, constat ab ipso David et filiis David transmittendum esse 
servandumque regnum filio David ae domino eius qui est dominus au 
regni. Etenim, etiam si ab illo (verbo) : Iuda, gratias tibi agent 
fratres tui, et usque ad : Non deficiet sceptrum et revelator, omnia 
referenda sunt in Iudam et regnum David filiorumque David qui 
pun Sand ο... ας ab illo (verbo) : Donec veniat is 
Neraciter: diet in David fii De 5 ss ΝΗΡ 

, iliosque David, qui de Iuda. Eo ipso etiam 


$ Cfr Gen, XLIX, 8-12. 
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quod dixit : Veniet is cuius est, manifeste ostendit omnes * priores * p. 114 
loeum tenentes futuros esse, id est transmissores diadematis non 
sui proprii. Ef ipsum exspectant omnes gentes, inquit, id est Ecele- 


sia, quae est ex gentibus. Ligabit ad vineam pullum suum et ad 


surculum filium asinae" ; ipsam synagogam vocat vineam, sieut 


David etiam vocat eam. Illud nempe : Ligabit ad vineam pullum 
suum, quia ipsi synagogae annexum est et ab ea transmissum 
regnum; et hoc est illud : Non deficiet sceptrum de Iuda donec 
veniat is cuius est regnum. 

[6] Dominus autem noster, quando venit, denuo ad vineam veram 
ligavit pullum suum ut, quemadmodum ab eo completa sunt omnia 
mysteria, (ita) perficeret in veritate hoc etiam quod transmissum 
est apud eos in similitudine. Sive nempe, in Ierusalem, extra sanc- 
tuarium, vinea erat ad quam ligabat pullum suum (Dominus) 
ingrediens in templum; sive in ipso vico unde venit, pullus ad 
vineam ligatus erat; dictum est enim : Si dizerint vobis : Ad quid 
solvitis pullum istum? Dicite eis; A Domino suo requiruntur 9. 

Dealbabit in vino vestem suam, id est, lavabit corpus suum in 
sanguine suo; et in sanguine uvarum operimentum Suum, 90 quod 
sanguine suo proprio lavabit corpus suum quod est operimentum 
divinitatis suae. Rutilantiores sunt, ait, oculi eius vino, quia purior 
est veritas mentis eius vino defaecato. Et candidiores sunt dentes 
eius lacte, quia munda et splendida est doctrina labiorum eius. 

[7] Issachar, vir fortis, accubans inter semitas d id est Gedeon 
qui misit epistolas ut bellatum venirent contra Madiamtas, et m 
trecentis viris viriliter descendit eontra castra magna d S 
myriadum. Et qui vidit locum habitationis suae (esse) tucundcum, 


id est, hereditatem quae el advenit ef terram suam (esse) bonam, 


quae manabat lae et mel. l l l " 
Et quia, dum hereditas eius (hereditate) tribuum sociarum elu: 
H 


d i sociorum eius 
non est melior, gratitudo eius (tamen) maior T siga e 
faeta est; inclinavit. humerum suum 10 servitutem, inim 


] AU st, 
g en D um sed | )el et actus 6 t tribu 1 um subieci us ser vU u$, LC 1 e 
H ῃ 8 αἆ 


itabit: i i ortus 
[8] Zabulon ad litus maris habitabit?9, id est, iusta p 
u scriptum ex, 


s Cfr Matth, XXI, 3; priore mam 
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15 ; 
sermonem, pulchrum 16. Barac ille est qui misit nuntium bonum ad 


omnes qui fugiebant coram robore et vehementia Sisarae 18 
[13] Ioseph, incremento praeditus 1, quippe qui ab e 

optimo nutrimento educatus est. Erumpe, fons, in aedificium Tu 
tum : quia Ioseph fultus erat Deo, per fiduciam magnam ns 
Deum, rursusque fultus iure primogeniturae suae et regno et fratri- 
bus; et fultus sieut fons duobus filiis suis qui ad dexteram et 
sinistram eius. Illud autem : Ascendit ad murum, quia perficitur 
et excellentia coronatur; illud autem: Contenderunt et odio habue- 
runt eum agminum duces : id est principes tribuum; et si : fili 
dissensionis, scriptum. est, idem est, quia fratres ejus ab eo sunt 
dissidentes, qui odio habuerunt eum et vendiderunt eum in Aegyp- 
tum. Retortus est autem, ait, in robore arcus eius, eo quod prae 


matitimos, et ipse ad litus navium; et sicut omnis habitans iuxta 
mare, mercatura eius ex proventibus fuit de navibus. Et termini 
eius usque ad Sidonem, quae ipsa sita est ad latus maris. 

[9] Dan iudicabit populum suum D. id est, Samson qui iudicavit 
Israel per viginti annos; sicut una ez tribubus Israel, id est, sicut s 5 
unus ex fratribus eorum, filiis quos ex liberis (uxoribus) habuit 
Iacob. Erit Dan serpens super terram : illi autem (erant) super j 
faciem terrae sicut (serpentes) qui in deserto Sinai ostendebant 
eaput suum de terra; εἰ basiliscus super semitas, quia sicut contur- 
bantur a serpentibus (reptantibus) super faciem terrae illi qui per 1ο 10 
invia ambulant, et pavent basiliseum insidiose inspicientem super 
semitas illi qui gradiuntur per semitas, ita etiam Samsonem pave- 
bant Philistaei, qui per semitas et per invia gradiebantur. Quia 


momordit eguum ad calcaneum εἰ deiecit ascensorem etus retrò : | valuit et dominus eorum factus est. Et dissoluta sunt brachia 
quia per famen magnam quam induxit super Philistaeos, — com- is is manuum eius, eo quod, quamvis robustus sit arcus, si in brachiis 
burens vulpibus segetes illorum, quae corpus eorum sustinebant, d non est robur, vanum est robur arcus. Ita etiam et Ioseph, etsi 
sicut equus aseensorem suum, — in genua prociderunt ex defectu f potestatem, sicut arcus, habebat occidendi fratres suos, tamen ira- 
panis, et ceciderunt etiam retrorsum ex defectu alimenti. Salutare ; cundia quae robore repraesentatur, super fratres suos non erat 
tuum ezrspectavi, Domine : aut illud Palestina ipsa exspectavit in ei, dissoluta sunt igitur caritate brachia manuum eius per manus 
illo tempore, sieut diebus arcae, quando potiti sunt salutare Domini; νο an Potentis Iacob, id est, propter Deum omnipotentem, qui fuit eum 
aut ex persona filiorum Dan vel totius Zerzel, sie dietum est ex ore Iacob, et propter nomen Pastoris qui dueturus erat, per desertum 
Iacob, ut ostenderet hos omnes salvatore. qui surgebant illis, esse aridum, lapidem quae vivifiearet totum Israel potu 15. 

symbolum illius magnae salutis quae futura erat omnibus populis [14] Deus patris tui auxiliabitur tibi tempore praelii tui cum 
per lesum, quia veritatem figurabant. inimicis quia abstinuisti a vindicta sumenda ex filiis patris tui. 


[10] Gad per turmam ezeat 13, illi quadraginta millium qui arma- ss ' s * Et El-Saddai (Deus Omnipotens) benedicet Vot benedicitonibus * modis 
ti antecedebant sexcenta millia (virorum) qui cum filiis suis et i caeli desuper : id est, roribus copiobis et assi dus. et (beneficiis) 
uxoribus suis impedimentisque sequebantur; et illud : Ipse trahet benevolentiae eius exinde defluentibus super proventus anni bene- 
ο... prius armatus * et viriliter et con- dietos. Benedictione abyssi iacentis deorsum, quia, etsi omnia ex 

fortata est per eum congregatio illa, quae velut calcaneum retro nihilo sunt, tamen ex (aquis) abyssi dieunt accipere nubes, et sieut 
"nu. so Sapientia Dei mutavit eas in salsedinem ne corrumperentur propter 
ita fecit eas in nubibus dulees et gratas 


30 
[11] Aser, bona terra eius 18. Ecce quod dixit Moyses : Intingat 


in oleo pedem suum 4 Videtur autem terra Apamensis fuisse, ef 
quae praebebit vicium regibus, propter oleum mundum et vina 


variorum saporum quae in hereditate eius inveniebantur. 
[12] Nephtali, nuntius veloz, 


eongregationem suam, s d uidi um 
propter potum hominum et animalium graminumque et ge ; 


Ideo benedietio caeli imbris est et roris; et benedictio abyssi est 


fluminum et fontium irrigantium hereditatem eius (loseph). Beme- 


non referens audita, sed dams ss 


17 Gen, XLIX, 22 ss. 18 Cfr 


11 Gen., XLIX, 16-17. ntiqua dieit petram hanc secutam 


15 Gen., XLIX, 21. 16 Cfr Iud., IV. 
SXIN, 94, 


Ez. xvii, 5-6; Num., XX, 7.11 : legenda 8 
esse populum Israel (efr 1 Cor. X, 4). 


12 Gen. 
En., XLIX, 19. 13 Gen., XLIX, 20, 14 Deut., 


* p. 118 


100 GEN., XLIX, 25-27 ET 14 


dictio uberum et uteri, id est benedictio amabilis qua mater filium 
benedicit fervente lacte uberum suorum et benedictio dilecta qua 
patres benedicunt in corde suo dilectos suos. Benedictiones patris 
tui praestiterunt benedictionibus genitorum meorum, propterea quod 
potiores sunt benedictiones quibus benedixi tibi quam illae quibus s 
benedictus sum ego : tu enim a patre vidente benedictus es in fide, 
ego autem nomine alieno accepi eas in fide; quia ex parte patris 
mei, dominio quod fratri meo dabat illo die, servum fratris mei 
illo die faciebat me. Potiores sunt igitur benedictiones meae quam 
patris mei, non virtute sed amore. Usque ad spem collium aeterno- so 
rum, id est, illae benedictiones quibus benedictus sum ab Isaac, 
qui ipse benedietus est in monte et in eolle in quo oblatus est 
(in saerifieium), sint super caput Ioseph. Sicuti est hodie inter 
Aegyptios seeptrum et gloria fratribus suis, fiat eis in fine etiam 
corona et regnet super fratres suos in hereditate eorum. 

[15] Beniamin lupus rapaz, insidiose observans ad praedam in 
hereditate sua, mane comedet praedam 19, id est, in liberatione 
eorum ab Indis et a Sennaeherib atque a domo Gog; εἰ vespere 
dividet id quod arripuerit, propterea quod tranquillitatis (tempore) 
in lerusalem * dividet eum stirpe Iudae secum habitante, id quod το 


arripuerit et attulerit ex castris exercituum illorum a nobis numera- 
torum. 


15 


[SECTIO XLIII] 


[1] Nune autem, postquam diximus benedietiones illas Iacob 
ad litteram, denuo dieemus eas etiam spiritualiter. Non autem dixi- ss 
mus eas ad litteram ut oportebat, neque seeundum spiritum seribe- 
mus eas ut decet; deficienter autem diximus eas ad litteram, et 
breviter seribemus eas secundum spiritum. 

[2] Ruben, virtus mea et initium roboris mei, errasti sicut aqua 
non permanebis 1, Quemadmodum autem hie primogenitus Iacob s» 


maledietus est propter iniquitatem suam a iustitia Iacob, deleta 
est autem maledietio Ruben a Moyse? 


etiam sententia mortis ob transgression 
in Adam, venit autem Filius Dei et p 


qui fuit filius Iacob; ita 
em mandati lata est a Deo 
er promissionem resurrectio- 


19 Gen., XLIX, 97, 


1 Gen., XLIX, 3.4. 2 Cfr Deut., ΧΧΧΙΠ, 6, 


10 


50 


25 


30 


.quas spoliaverat. 


H ,$8 


nis quam promisit illi, vanam fecit Sententiam quae a (tempore) 


paradisi sequebatur eum. 


[8] Simeon et Levi, fratres, vasa iracundiae 3, hi etiam facti 
sunt similitudo Satanae et mortis. Quemadmodum isti iracundia 


sua diruerunt civitatem et per cupiditatem suam spoliaverunt omnem 
supellectilem eorum, Satanas etiam invidia sua occulte oceidit mun- 
dum, sicut hi filios Sichem aperte; et mors invasit in omnia eor- 
pora, sieut hi in possessionem Sichemitarum. (aedes igitur, quas 
secreto fecit peccatum, evangelium Domini nostri earum (vietimas) 
vivifieavit; et mortuos, in quos mors tyranna invasit, suscitavit eos 
promissio benedieta Filii. l 

[4] Zabulon habitans ad litus marium, est typus gentium apud 
prophetas habitantium; et termini etus usque ad Sidomem*, ita 
termini earum ad peccatum, figuratum a Sidone : Quanti aestimabi- 
mini vos, Tyr et Sidon 5? 

[5] Issachar, vir fortis, accubams inter semitas iustitiae, quas 
transgressus est et paenitens venatus est sibi veniam; vidit locum 
habitationis suae (esse) iucundum et terram suam * (esse) bonam? : 


ʻid est, vidit ecclesiam suam esse bonam et locum habitationis suae 


esse sanctum. Inclinavit humerum suum sub cruce et factus est 
debito satisfaciens. 
[6] Dam iudicabit populum suum, sicut una e tribubus: si (quis) 
ex Dan iudicabit populum suum, quanto magis iudicabit omnes 
populos ille qui est ex Iuda, (Christus) cuius est regnum. Serpens 
enim factus est Dominus noster ad serpentem priorem et ων 
ad Satanam sicut serpens aeneus, qui factus est adversus serpentes $ 
et quia quamvis ampla salus hominis parva est, (ideo) dixit Tacob 
in spiritu pro salute universali : Salutare tuum ezspectavi, ο... 
[7] Gad per turmam egredietur, quadraginta pL i 
rum 9, veritas autem (huius figurae) duodecim sunt m E 
praecedentes attraxerunt post se omnes gentes ad SCC Ss 
turmas adversus latronem 10 (Satanam), ut eriperent ab eo g 


| ; e ibusit: 
[8] Aser, bona est terra eius et praebebit victum reg us 
DH 


5 Ioel, 11, 4. ὁ Ger, XLIX, 14-15. 
9 Gen: XLIX, 19; efr los, IV, 


bande; gayasa : Jatro, bandit. 


4 Gen., XIX, 13. 
8 Cfr Num., XXI, 8. 
gaysa, turma, 


8 Gen., XLIX, 5. 

T Gen., XLIX, 16-18. 
13.. 10 Lusus de verbis : 
11 Gen., XLIX, 20. 


* p. 119 


SECTIO XLIII, § 9. 
102 GEN., XLIX, 21- L, 25 )$9-1,63 


103 
runt eum apud patres eius, et reversus est Ios 


i eph et ο». 
eo erant, in Aegyptum. Ῥ omnes qui cum 


[2] Timuerunt autem fratres Ioseph οἱ dixerunt οἱ : 
ante mortem suam iussit : ; 


Ecclesia est quae dat veniam (peccatorum) eum pharmaco vitae, 
non regibus tantum sed etiam toti exereitui (eorum) qui sequuntur 
reges. 

CH Nephtali, nuntius veloz, dat sermonem pulchrum 13, docente 
Domino nostro ad fines Zabulon et Nephtali, exierunt auditores et s 
nuntiaverunt et recitaverunt sermonem pulchrum, quia scilicet hic 
est quem exspectabamus. 

[10] Incremento praeditus Ioseph: quemadmodum autem, vice 
Ruben primogeniti, in Ioseph innixus est lacob, (ita) etiam vice 
Adam, primogeniti et ad iram provocantis, unus filius senectutis ιο 
fuit mundo, in fine ipsius mundi, in quem velut in columnam 
inniteretur et super quem stabiliretur universus mundus. Érumpe, 
fons, in aedificium munitum 18 fratribus et filiis; virtute autem 
Domini nostri munitus est (mundus) prophetis et apostolis. Ioseph 
factus est murus (tegens) satietatem fratrum suorum tempore famis, :5 
et Dominus noster factus est murus (servans) cognitionem mundo, 

. tempore ignorantiae eius. 

loseph odio habuerunt prineipes tribuum et Dominum nostrum 
principes populi. Eetorius est in robore arcus eius, quia praeva- 
luerunt ambo (Ioseph et Dominus) super inimicos suos et dissoluta zo 


* p. 120 sunt brachia manuum eius, quia non * intenderunt (arcum) aut rum, * postquam mutaverat (universum) naturam, ui testem daret * p. 1?1 
proiecerunt tela in fratres suos. Per manum Potentis, id est, propter 


ilii i creatas esse naturas, ei autem qui scripsit in deserto ea ipsa quae 
mri A P D M Lu d in mente Adae ostensa erant iam in paradiso : à populis prioribus, 
E) Beniamin lupus ss qui sine scriptura cognoseebant ea, et ἃ populo mediae (aetatis), 

zm i i qui per scriptum audivit et credidit ea, et a populis ultimae (aeta- 
eripuitque a Maligno omnes animas; et vespere dividet id quod aD aui EE πας πας ὅσα Se ili v 
-eripuerit 15, id est, in fine mundi fruetur etiam ille mercede excel- Herma mn rebellione voluntatum suarum, nec ad perstasionem 
ΕΤ | | EE 3 s illi Christo et Spiritui Sanctitatis eius, gluria 
ueti sunt, illi (Deo) et Chris τ 
3 et honor, nune et omni tempore et per saecula s 
s A σος : 
gc explieatio Genesis, libri primi Pentateuchi. 


at Pater tuus 
Te quaeso, dimitte iniquitatem fratrum 
s tuorum et peccata quae malefecerunt tibi; flevitque Ioseph et dizit : 


Ne timueritis me", quia si pater vester mortuus est, Deus patris 

vestri; propter quem non laesi vos, subsistit; et quia in bonum 

vertit mihi malum quod intendebatis adversum me, et posuit popu- 

lum multum in manibus meis, absit ut malefaciam illis qui fuerunt 
w multis eausa vivifieationis, Attamen, sieut morti non tradidi vos 

in Aegypto, nolite relinquere ossa mea in Aegypto. Et adiuravit 

eos, dicens : Recordando recordabitur vestri Deus et ascendere faciet 

vos in terram quam iuravit Abrahae. Asportate ossa mea exinde, 

ut si hereditatem non habuero vobiseum, resurgendo resurgam ex 
ι5 ea vobiscum. Mortuusque est loseph annum centesimum decimum 
agens et posuerunt eum in arca in Aegypto. 

[9] Deo autem, qui per Filium suum ereavit ereaturas ex nihilo, 
non autem scripsit haee a principio, quia manifesta erant scientiae 
Adae, et omnis generatio illi posteriori, sicut didieerat ab anteriore 
aa tradebat. Et ubi erravit universum a Deo et oblitum est universum 

ereationem a Deo (faetam), seripsit ea per Moysen populo Hebraeo- 


[11] Beniamin, lupus rapaz : Paulus qui factus est lupus lupis, 35 


[SECTIO XLIV] 


[1] Postquam autem benedixit filiis suis, (Iaeob) mortuus est so 
τ agens centesimum quadragesimum septimum; et ascendit 
oseph cwm senioribus Aegypti et tota domus patris sui 1, et sepelie- | 2 Gen, L, 15 ss. 


12 Gen., xux, 91. 
XLIX, 27. 


1 Gen., L, 7 as, 


13 Gen., XLIX, 22-26. 14 Ofr 1 Cor, x, 4, 15 Gen. 


* p. 122 


* p. 123 


* TARGUM EXODI 
QUI LIBER EST SECUNDUS PENTATEUCHI 
QUEM FECIT MAR EPHRAEM BEATUS 


Liber secundus Exodi narrat de septuaginta animabus quae intra- 
verunt cum Iacob in Aegyptum, et de morte Ioseph et eorum eius- 
dem generationis; 

et regem surrexisse novum qui occidit infantes, et servatum esse 
per aream Moysen, qui factus est filius filiae pharaonis; 

et quod, vir factus, exiit ad fratres suos ut videret num prospere 
procederet per se liberatio (eorum) ; ipsumque occidisse Aegyptium 
et Hebraeum reprehendisse, a quo accusatus (Moyses) fugit in 
Madian; 

et ipsum ad puteum sedisse et (puellas) liberasse iniuste traeta- 
tas; ipsumque intrasse domum [ethro et sibi duxisse filiam eius, 
Sephoram, uxorem ; ` 

et mortuum esse pharaonem et requievisse filios Israel a crudeli 
sua servitute; et orantes exauditos esse; 

et apparuisse Deum Moysi de rubo; 

et virgam in eolubrum versam esse, manumque eius leprosam 
factam mundatam esse; 


et ipsi eunti in Aegyptum apparuisse angelum in deversorio 
volentem occidere illum; 

et ingressum esse (Moysen) in Aegyptum et in oecursum eius 
venisse Aaronem; ipsumque signa fecisse coram senioribus populi 
qui erediderunt ei; ipsosque ingressos esse ad pharaonem qui noluit 
dimittere (filios Israél) sed duplieavit tribulationem eorum prohi- 
bens ne (daretur) eis palea; 

et virgam factam serpentem et flumen in sanguinem versum; 

et de ranis ac de pestilentia ; 

et de pedieulis insectisque ; 

* et de ulceribus ae de igne in grandine incedente: 

et de loeustis ac tenebris ; 

et de morte primogenitorum illorum; 


et de agno, die decima quarta immolando et edendo; 
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| 105 
et (narrat) exitum eorum celerem, quo exierunt ; ' 
auro et argento et vestibus Aegyptiorum MEM gm et dotati 

et mare divisum, transeuntibus Hebraeis cr M g 

et carmen quod cecinit Maria Sape masc pae: Aegyptiis; 
tres dies et non erat aqua; d D808 venisse per 

dulces factas esse ligno aquas amaras 
descendisse et coturnices ascendisse, et a 
in Horeb; 

Amalec venisse ad pugnandum eum eis; 

et venisse lethro socerum Moysis ad Moysen; 

l et legem datam esse illis ad montem Sinai; et descendisse Deum 
in montem Sinai, legesque et sententias ibi dedisse eis; ascendisse 
Moysen ut descenderet tabulas; 

et ordinationem tabernaeuli, qualiter et undenam futurum esset ; 

et populum vitulum fecisse quia Moyses moratus erat ad montem; 
et ipsum redisse et ascendisse secunda vice ad montem et tabulas 
detulisse, et depreeatum esse pro scelere eorum; 

(Moysen) petisse a Deo ut ascenderet eum eis, et ei dixisse: 
Ostende mihi gloriam tuam ef cognoscam 1e! ; et (Deum). se osten- 
disse ei, cautumque eum fecisse de mandatis (servandis), quae 
iterum mandavit post adorationem vituli; 

et fabricatum esse tabernaculum et confectam esse supellectilem 
eius totam; 

erectum esse (tabernaeulum) die primo primi mensis et nubem 
factam esse per diem super tabernaculum umbraculum; et si ele- 
vabatur nubes a (tabernaculo), tollebant illud : . 

De his nempe omnibus seripsit Moyses in libro Exodi. Et initio 
verborum suorum, sie dixit : 


quae in Morath; mannam 
quas de petra fluxisse illis 


* [SECTIO I] 


[1] Et haec, ait, sunt nomina filiorum Israel qui ingressi x Hon 
lacob in Aegyptum! ... septuaginta animae ; et hoc ad ενα 2 
ad effectum evenisse verbum quod praedixerat (Dominus) a τ ge 
ham in promissione 2 Hi enim qui eum senioribus eg E 
ad (numerum) septuaginta animarum ingressi sunt, post 


1 Es., ΧΧΧΙΠ, 13, 18. 
1 Ex, 1, 1. ο Cfr Gen, ΧΙΙ, 2, ete. 


*op. 124 


EX, T, 1-11, 6 
106 


t viginti quinque annos quibus manserunt ibi, ad sexcenta millia 
S D D e * " : 
armatorum egressi sunt, praeter eos qui viginti annos et infra nati 


SECTIO I, $ 2-163 


107 
alendos esse parvulorum carne; sed ne πος quidem paterat (face ) 
(facere 


quia multiplicata est progenies Hebraeorum; flume 


infantibus, sieut volebat pharao, et A D enim repletum... 
t. "n : est 1918 "n : 2s egyptus repleta E 
"a Postquam mortuus est Ioseph et qui eiusdem aetatis erant, sicut nolebat. Videns flumen ατα odia i 


i i S etatus est, et gi 
surrexit rex novus et inivit consilium sorum occidendi Hebraeorum 5 , respexit ad Aegyptum eis $6 dun ώς euntis ου 
infantes. Hoc autem quod fecit, haud sine causa faciebat : etenim, mandatum suum abolevit, nec sient SA cies E 
etsi Satanas quia viderat desiisse quadringentos annos Abrahae guam ; infantes ad ripam fluminis sieut loeustae eolligebantur, et ad 
decretos ê, voluit, infantibus occisis, suffocare servatorem Hebraeo- vexandum eum Aegypti fora illis resonabant. 
rum, at certe pharao ipse, videns populum multiplieatum et totam 

κ δ . D D D D 
Aegyptum redundantem eo, invidit multitudini Hebraeorum; eo ιο 
D 


magis quia inter eos quidam (a daemonibus) agitati, aestimantes [SECTIO Τη 
se futura cognoscere, e numero annorum praeteritorum praenuntia- & [1] Hoe autem tempore tribulationis Hebraeorum natus Pe 
runt liberandos esse Hebraeos. . Moyses; quem mater sua videns pulchrum esse, abscondit usque eo 
[3] Iussit igitur pharao ut morerentur infantes eorum, patresque dum non posset amplius abscondere; timuit enim ne pateret eos 
eorum proiecit in laborem horreorum haud necessariorum, Etenim, i5 despexisse pharaonis mandatum; neve moriente tota familia ne 
si frumentum horreorum loseph satis fuit per septem famis annos e Moyses quidem servaretur in vita. Vide quatenus inquisierint (mili- 
ad alendam Aegyptum et perdas Eh d ο... ıs tes) ut impossibile fieret celare Moysen; οἱ Se quatenus 
satis erant ad terram eius alendam (grano) coacerv 1 i ratia, ut sexcenta millia (virorum) inde exirent. 
quantopere studebat pharao πεοὶ parvulorum, (tantopere) parvuli p np .᾽ Moysen Ἠπιενο τα μον (deut): μα 
Se ο ων ο ο πως ο... ii genibus provoluta, orando et lamentabiliter flendo, ad Deum Abrahae 
populi, tanto angor sulipsius plus quam populi crescebat. Angeban conquesta est de pharaone : Tu, inquit, benedixisti populum nostrum 
enim, ait, Aegyptios filii Israel. » ut multus fieret et, ecce, multus factus est sicut * benedixisti ; ecce * p. 126 
[4] Αί quia pepercit flumini (pharao) ne pollueret illud cada- autem pharao machinatur ut, interfectis parvulis, ineultae sint 
veribus infantium, vocavit obstetrices (litt. vivifieatrices) ut face- terrae ab aratoribus, et si parere desitum est, ut pereat et evanescat 
* P. 125 ret eas * interfectrices : potestate enim sua contrarias nomini earum 55 ENN v 
fecit eas, ille qui sanatrices facere mortiferas molitus est. Non semena te henedietum. : E t sciret quid- 
ο. ; SÉ f PU i Moysis, sedit prope flumen pt se 
autem audierunt ei illae, etsi pollieitae sunt se audituras ei; in [2] Maria autem, SODE : Confidebant enim in Deo et 
contrarium enim audiebant ei, quia illae quibus parvulos occidere i ILU tine Picus genaer e ptu aream caperet puerum 
iussit, vice illorum seipsas occidi meditabantur. Die autem quo spera- E pulchritudine, putos run t autem dies ille filiae pharao- 
bant se coronam confessionis propter hoe aecepturas esse, per sen- se et daret ei vitam. Excandefactus Se flumen. Etsi propter aestum 
tentiam prudentem a Deo positam in ore earum, servatae sunt a nis et ante tempus exiit m s dte tempus exibat prae- 
morte, et benefactum est illis*, id est, familia magna faeta est eis suffocantem illius diei libens inn Woo a suo libero arbitrio, 
quae propter multitudinem infantium ad vitam a se adductorum * ter voluntatem exibat; necessario duce 


eredebant pharaonem totam familiam Suam occisurum esse. 
[5] Cum autem pharao a mulieribus illusus esset et nescisset, 
Statuit aquas polluendas egse sanguine infantium et pisces earum 


; t in 
i futurus erat u 
ut de flumine eriperet educeretque dd proiectorum. 
indi ilorum in | 
S ο νας ΠΠ puis ulehrum esse eogitabat, e 
[3] Cum autem vidisset puerum PU „ibi orbatae filium im 
ancillae suae cum ea, deos Aegypti du auferret opprobrium 
j : it eum qui, 
* Cfr Ez, 1, 20. a flumine; oboediens autem accepit e : 


Tat? em sedes 
ial et^ per qu 
Suum eonsolationemque suam multipliearet 


w 


2 Cfr Gen., XV, 13, 


8 
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QM 


EX. Π, 721 
108 


patris sui suseiperetur (litt. transmitteretur). τ. autem venit 
neque moesta neque laeta, ab ambobus enim a rena erat; sed spe- 
ciem negotio suo opportunam induta. Dixit ei Maria : Vocabo 
tibi nutricem ευ Hebraeorum feminis !, euius ben? sincerum et lae 
mundum sit, et quae regno vestro utilissima sit propter haee duo. 
Velociter autem adduxit matrem eius in habitu decenti e eum mune- 
ribus praestantibus. Haec aegre persuasum est sibi fieri filii sui 
nutricem, quae totam domum grata dedisset pro Moyse, ne in 
flumen proiceretur; et cum sibi datus est, gratis accipere cum non 
persuasum est sibi : filium suum accepit nee arcam dimisit. Quem 
abstulit maesta rettulit laeta; et quae ierat ad flumen in tenebris 
rediens rettulit eum in luminibus; in foro domique brachiis affere- 
bat eum qui per ires * menses lumen non viderat. Lumen in flu- 
mine vidit (Moyses), qui in flumen ut lumine privaretur proiectus 
erat. 

[4] Expletis autem annis edueationis suae, Moyses domum pha- 
raonis redactus, parentes'suos decore suo laetos faciebat, sed lin- 
guae suae impedimento maestos eosdem faciebat. Moyses autem e 
circumcisione sua nomineque suo, magis autem narratione quam 
secreto a matre sua sororeque audierat, sciebat se esse filium Ioeha- 
ber. Cum autem appropinquaret tempus quó desinerent quadrin- 
genti anni, exiit ad tentandum num per se prospere cederet salus. 
Quia hie ipse praefectus quem occidit crudelior erat omnibus prae- 
feetis pharaonis, et reprehensionem — semper illum reprehende- 
bat — non accepit, occidit illum et infodit eum in arena, eum qui 
angebat benedictum semen quod multiplieandum erat sieut arena ; in 
arena, ad ripas fluminis infodiebat eum coram sociis suis quorum 
cadavera super arenam ad ripas maris proieienda erant. Denuo 
autem exiit die altero, viditque duos viros ad invieem certantes. 
Et cum haberet, quippe quia erat filius regis, potestatem flagelli 
et necis, his non usus est, ut obiurgatione iusta uteretur erga prae- 
varieantem. Hie autem ipse reprehensionem non accipiens, accusa- 
tionem homicidii in filium regis constituit coram multis. 

[5] Quis, ait, constituit te nobis principem ?? 0 litigator impu- 
dens, filio regis tu dicis : Quis constituit te nobis principem? Et 
praefectis tibi constitutis imperat, tibi autem non imperaret? Con- 
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turbatus est autem Moyses eo quod verbum mE 109 
non opinabatur rem percepisse, Minime quidem de ` ECH quem 
est ab Aegyptio erudeli aecusaverat eum: quia zn pu iio 
ipse, reprehensionem quam aeeipiebat NUS sus Sé Kee es : 
non autem occidisset (Moyses) propter eu LE E 


m Aegyptium. qui 
servatus est ab  Aegyptiio Oppressus e E n 


rat, sicut puelle ad 
puteum aquae. Occidens igitur Moyses Aegyptium illum voluit 


allevamentum dare Hebraeis ab eo oppressis. * Ipse autem qui 


servatus est, manifestavit huie ex amore, qui Moysen accusavit ex 
malitia. 


[6] Auditum est autem hoe ipsum a pharaone et occasio facta 
est ealumniae tribunis militum et praefectis, quos reprehenderat 
(Moyses), eo quod sine misericordia male tractabant Hebraeos. Pha- 
rao autem exarsit (iraeundia), ita ut manus suas in sanguine filii 
sui lavaret et heredem coronae suae in inferos ante seipsum mit- 
teret. Timuit autem Moyses et, ne parentes sui veri eontristarentur 
propter tormenta sibi inflieta a parentibus suis nuncupatis, fugit 
in Madian et stetit ad puteum aquae; et videns pastores pigros, 
aquas a puellis haustas rapere cupientes, in iustitia sua (Moyses) 
liberavit eas a violentia eorum; et miserieordia sua aquas ad oves 
puellarum adaquandas hausit. Cum autem quaereret pater earum 
de reditu earum veloeiori et sibi narraretur iustitia misericordia- 
que Moysis, mittens vocavit eum ut convivio solveret, dum domi 
eibat eum, gratiam puellis suis factam ad puteum aquae. 

[7] Quia autem meditabatur Moyses quo iret et apud quem 
deversaretur, a pontifice invitatus cognovit eum a quo liberatus est 
a morte in flumine per filiam pharaonis, et qui vitare etiam manus 
pharaonis fecit eum fugiendo a conspectu pharaonis, ipsum (Deum) 
suggessisse menti pontifieis (consilium) introducendi et faciendi 
eum (Moysen) sponsum filiae eius. Magos vitavit, et occurrit el 
pontifex. Non autem timuit pontifieem, sieut nec magos. Etenim 
si ipse profuit eis, ab eis ipse non laesus est. Afflietus est autem 


Aaron luxitque Maria et ii qui antea gloriabantur gratias ei agentes. 


firmitatemque eius, praesertim 


8] Propter decus autem Moysis a 
ο... t eum ut Sephoram 


autem quia Deus eum ipso erat, suaserun broso ser- 
uxorem duceret; et, sicut exemit Iacob filias Laban SS r . 
vitio pastorali, ipse etiam exemit Epio ud e e 
oviario labore. Duxit autem Sephoram quae peperit ei duos 1 


* 


* p. 129 unum autem eircumeidit (Moyses), 


158 EX., II, 22- IV, 1 


* et alterum (Sephora) non dedit 
ei (Moysi) ut eireumeideretur; animus eius enim superbiebat patre 
guo fratribusque, et si Moysi uxorem esse annuit, fidem eius tenere 
noluit; filia pontifieum erat, quae carne sacrificata enutrita est 
et adoratione deorum plurium assueta. Non autem ambos dedit ei 
(Moysi) nee a duobus prohibuit eum : unum dedit in quo vestigia 
essent cireumeisionis Abrahae, prohibuitque alterum in quo sul 
patris servaretur traditio praeputii. l M 

[9] Moyses autem, pro filiis suis (nominandis) non institit vesti- 
giis patrum aut socerorum suorum, quia priori nomen dedit ex eo 
quod incola fuit fugitivus propter Deum; posteriorem autem nomi- 
navit ex eo quod liberatus est a pharaone. 

Post quadraginta autem annos quibus fuit Moyses in Madian, 
mortuus est pharao, vexator populi, et requieverunt Hebraei a ser- 
vitio suo, et recordati sunt foedus (pepigisse) Deum eum Abraham 
et desiisse tempus et praeterlisse etiam triginta annos. Et oraverunt 
propter ea et audivit eos Deus qui vidit filios Israel servientes 
eognovitque (Deus) tribulationem eorum et quodnam remedium 
afferret eis. 


[SECTIO HI]  : 


[1] Moyses autem, qui pascebat oves ad latus Horeb, vidit ange- 
lum in igne ardentis rubi. Et dum progressus est Moyses ut per- 
serutaretur rubum in igne non comburentem, ille, eui progredienti 
Simplex angeli visio apparebat priusquam perveniret, cum venis- 
Set non vocavit eum angelus qui apparuerat ei, sed Deus qui in 
angelo, postea in formidabili visione apparuit ei dixitque illi : Ne 
appropinquaveris huc, sieut ad locum profanum, locus enim sanc- 
tus est!, sieut ille ubi dormierit Jacob supra, propter scalam et 
angelos ad custodiendum eum descendentes ascendentesque, (ita) 
et hie propter Deum qui versabatur in igne ardentis rubi. Solve 


* p. 130 autem * calceamenta tua et vade, calea Aegyptios quia, ecce, tri- 


ginta anni praeterierunt tempus vindemiae eorum. Moyses autem, 
qui antehac sine timore ibat, postquam apparuit ei visio oculis 


suis alta nimis, abscondit faciem suam quia timebat aspicere in 
Deum, sicut aspiciebat in angelos. 
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111 
[2] Rubus autem ille, indignus qui fieret im. 


tuorum, inventus est Tepraesentasse mysterium 
autem, Moyses, πος erit signi te vidisse Deum 
igne; ita autem oportet vos servire per ignem 
jn igne. 

[9] Dixitque ei Dominus eius : 
mei in Aegypto, 


ago deorum mor- 
Dei viventis. Tibi 
qui versatus est in 
Deo qui versatus est 


Videns vidi servitutem 

} i populi 
), ecce, ab octoginta annis; et descendi ut opera tua 
mitterem ad liberandum eos et in terram Chananaeorum 


promisi patribus eorum, éntroducerem, eos. Dixitque Moyses : Quis 
sum ego ut vadam ad pharaonem 3 qui, nomine regio mihi imposito 
non aeceptus fui illi; qui depressus sum hodie ad oviarium seri. 
tium, quis est qui me apud pharaonem intrare sinet me? Aut si 


introductus sum, quidnam magni videbit in me ad firmanda verba 
mea? 


; quam 


[4] Dixitque ei Dominus eius: Congrega seniores quorum cla- 
mor ascendit coram me?, et dic eis me recordari de eis ut ascen- 
dere faciam eos in terram Chananaeorum. Quia times ne non audiant 
te, ecce ego tibi dieo eos vocem tuam audituros esse; et intra cum 
: Ibimus viam trium die- 
rum et immolabimus Domino: Et quia nolet pharao sínere hoo fieri, 
ibunt ipse et exercitus eius viam trium dierum et ipsi fient in 
sacrificia, animalibus volatilibusque descendentibus in eorpora eorum 
suffocata quae supernatant et ad ripam maris. Quemadmodum 
autem dixi tibi, filios populi tui audituros esse tibi, ecce, dico etiam 
pharaonem non auditurum esse tibi; nec fiet manu sua valida aut 
idolorum suorum stantium eoram ipso, sed superbia eorum, propter 
quam percutiam Aegyptios omnibus mirabilibus quae. faciam, inter 
eos et tunc dimittent vos. Ut autem certior fias futurum esse ut 
exeatis, * populo dabo gratiam et spoliabunt Aegyptios ipsos, ut 
ea quae pollicitus sum Abrahae hoc modo perfieiam ; sed ipsi prop- 
ter omnes thesauros quos surripuerunt exeuntes, faeiem Aegyptiorum 
videre amplius non poterunt. 


[SECTIO IV] 
ritigm cordis filiorum 


ia cognoscebat du l 
[1] Moyses autem, quia cog s certiores facere. Non 


populi sui, petiit sibi signa quae possent eo 


2 Ofr Ez. τι, 7 ss. ὃ Em, ΠΙ, 16 s. 
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EX, IV, 126 
112 ` 


audient, ait, vocem meam, quia dicent : Non apparuit tibi Dus t, 
Deus, sciens eum quaerere signa, dixit ei : Ut. credant te missum 
esse a me, proiee virgam tuam in terram. Proiecitque eam, et facta 
est colubra fugitque Moyses. Signo ipso quod dedit ei (Deus) ut 
persuasum faceret populum, seipsum persuasum fecit : Quemad- 
medum times pharaonem, ita timuisti et colubram; valebis per 
plagas contra exercitum pharaonis, sicut per mandatum valuisti 
apprehendere (colubram) in virga obstrictam, quam timebas in 
solutam (colubram) mutatam. 

Rursusque dizit ei: Infer manum tuam in sinum tuum. Et intulit 
eam et leprosa facta est; denuo autem intulit, eam et mundata est. 
Prius autem iussit eum (Deus) populum suadere (signo) colubrae 


et manus leprosae mundataeque. Etenim, ait, non est pharao 


durior serpente, nec exercitus eius, ut non possim in quodcumque 
voluerim, eum sieut manum tuam mutare; et sí mom crediderint 
Aegyptii his duobus prodigiis, quae facies coram eis et coram 


.filiis populi tui, effunde aquam de flumine in aridam et sanguis 


* p. 132 


fiet 3, 

[2] Postquam fecit (Deus) Moysi signa ab eo petita, petiit etiam 
a Domino sno ut lingua sua ligata solveretur. Nom sum, ait, vir 
eloquens ab heri et nudiustertius, sed ne er hoc quidem tempore quo 
locutus es mecum mutatum est balbutire meum. Dixitque ei Dominus 
efus : In hoc ipso quo minor es maior fies, quia erit tibi propheta 
eloquens sieut Deo tacenti; attamen ego ero in ore tuo?, non ad 
solvendam linguam tuam 9 aut ad loecupletiorem te faciendum in 
rétorquendo, sed ut post verbum balbutiens opus excellens sequa- 
tur. 

[3] Revertit autem Moyses Madian 3 dixitque SOcero suo se ire 
visum fratres suos in Aegypto; et si moerore affecit eos diseedendo 
ab eis, non impedierunt certe eum a voluntate Dei desursum navan- 
tis ipsis operam. Et quia Moyses praefectos Aegyptiorum, quos popu- 
lum opprimentes vexaverat, timebat, ne eontra se ineitarent ad 
κ necs Lisa dizit ei Dominus eius : Mortui sunt 
uxorem suam filiosque et ce nasa Ges p d 
ών ον : virgam ut iret in Aegyptum. Rursus 

ussit eum (Dominus) dieere pharaoni : 
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erviat mihi; ne forte 
eum, quera prohibere 
wm, quem (occidere) 
quia feriam ego filium 
mnium plagarum, dixit 
exhibuit plagam serpen- 


Dimitte mihi filium meum primogenitum ut s 
pro (filio) meo primogenito, si prohibueris 
non poteris, occidam filium tuum primogenit 
possum ego. Prae omnibus plagis, hane : 
tuum primogenitum, quae maxima est o 
Deus pharaoni in sermone, effectu autem 
tis, minimam omnium. 

[4]. Dum autem sunt in deversorio, occurrit Dominus Moy 
rens occidere eum quia omiserat circumcisionem in Madian erga unum 
ex filis suis qui non eireumeisus est. Quia autem (Moyses) a die 
quo secum loeutus est (Dominus) in Horeb, ad uxorem suam non 
eoniunctus erat, quae afflieta est in corde eius, quia haud perfecte 
certum erat ei verbum (Moysis); propter hoe autem ipsa damnan- 
da erat; et ipse Moyses reprehensus est eo quod illa prohibuit 
filium suum a circumcisione. Illis perseverantibus in hae sententia, 
ecce, apparuit eis ob duas causas angelus, qui credebatur propter 
circumcisionem tantum apparuisse. Etenim, (praeter hanc), ne 
despieeretur Moyses in via, qui sine coactione abstinuit se a cir- 
eumceisione, eum Hebraei nee morte filiorum suorum prohibiti essent 
ab ea; iraeunde igitur apparuit Moysi. Quemnam timere oportebat 
eum? Deumne iubentem cireumeisionem, aut uxorem impedientem 
a circumcisione? * Mulier autem videns Moysen moriturum esse 
quia ipsa impedivit a circumcisione, de qua et propter quam ves- 
pere litigaverat eum ea (Moyses), cepit silicem et tremens in con- 
spectu angeli circumeidit filium swum; et reliquit eum sanguine 
conspersum et tenuit pedes angeli dicens : Sponsus SCENE est 
mihi9; noli afflictionem facere die convivii ob eireumeisionem. Ete- 
nim, quia factum est gaudium magnum die quo Abraham dos 
Sponsus sanguinis est mibi etiam. b 
propter me quae eireumcidi manibus meis filium. el 
Moysen, non facis, fae ipsius mandati circumcisionis g ` 
peraetum est. | 

[6] Moysi autem ab (angelo) relicto 12nua patefaet 
dum Sephorae : Si tu (angelum) tantum tim opm Deus qui 
apparuit tibi, me quantum terret et sacrat ο. RAM pn 
omni tempore videtur a me et per me miraeula ΟΡ 


Si quae- 


a est ad dicen- 
qui una hora 
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salutem sexcentorum millium hae vi zt : 
Redire autem fecit Sephoram, primo propier filium gie circum- 
cisum, ne gravior illi fieret fatigatio in itinere; secundo autem ne 
intraret Sephora cum filiis suis in Aegyptum, eo tempore quo omnis 
Israél ab Aegypto exiret. Μπ . 

[6] Apparuit autem Dominus Aaroni et mus eum in oceursum 
Moysis, ut, eo quod opere compleretur quidquid dixerit 11 in ser- 
mone suo, crederet etiam futura esse et quae post haee, sieut haee 
omnia complenda essent. Ambo autem (Moyses et Aaron) congre- 
gaverunt seniores feceruntque signa coram eis, sieut iussum erat 
eis et erediderunt Moysi, sicut dixerat ei Dominus. 


rga me instruxit, mittens me, 


[SECTIO V] 


[1] Et simul ingressi sunt apud pharaonem, εἰ dixerunt εἰ : Sic 
dicit Dominus : Dimitte populum meum ut festum celebrent mihi 
in deserto}. Pharao autem, propter multitudinem seniorum populi, 
et quia audierat de signis coram senioribus factis, non aspere res- 


* p. 134 titit ei, sed dixit * illis : Quare, inquit, Moyses οἱ Aaron cessare faci- 


tis populum ab opere suo? His autem rursus dicentibus ei, ira 
accensus est nee petiit signum ut dimitteret populum, sed dixit : 
Quis est. Dominus ut audiam vocem eius? Quia dixit : Quis est 
Dominus qui non visus est ei in figura, necessario videbitur ei per 
signa; etenim (pharao) ipse vocavit plagas verbo illo aspero quod 
locutus est : Quis est Dominus? 

Non autem ei amaro satis fuit id quod dixerat, sed addidit et 
prohibuit populum a palea, ut essent in hac necessitate, ne sede- 
rent cogitantes de exitu (eorum). Dispersus est enim populus ad 
foena colligenda, quae magno labore inveniebantur; mensis enim 
Nisan erat, tempus floseulorum non autem Tammuz aut Ab ?, tem- 
pus horreorum. Conquesti sunt autem apud pharaonem seribae 
populi quia vexati essent a praefectis pharaonis, qui non misertus 


est eis, sed dixit eis : Quia otiosi estis quaeritis ire ad saerificandum 
Domino, 
[2] 


Ut autem viderunt scribae (populi) filios Israel male se 
habent 


es et conquesti sunt ad Dominum de domo Moysis eoram Moyse, 


1 ECH Υ 1 8. 


? Id est, non intili γι 
? Ex. v, 6-9, b Quintili vel 


Berti mensibus, sed Aprili. 
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dixit Moyses Domino : A (die ) quo locutus sum in nomi 
pharaone *, ne salus quidem cuius Spes erat Omme tuo cum 


" ο 4 S 
quorum angustiae factae sunt graviores πάντα faeta est eis 


[SECTIO ντ 


[1] Dixitque Dominus Moysi: Si pharao petit signum, proice 
virgam (tuam) coram phoraone et fiet draco. Vocavit autem 
pharao magos, et fecerunt similiter fncantationibus suis. 


GEES : Mm id est 
imitati sunt facientes similiter. Etenim id quod dieitur : dud: 
tionibus suis fecerunt, non praeter consuetudinem suam fecerunt 

? 


qui consueto artificio suo usi sunt. Quibus autem spes erat in hoe 
(artificio) vincere Moysen, quia fecerunt imitationem huius quod 
fecerat, victi sunt defectu non obliviscendo: devoravit virga 


Moysis * virgas eorum. Qui credebant naturas mutavisse, virgas suas * 


a virga Moysis servare non potuerunt. 

Devoraverat virga virgas, ne mors primogenitos devoraret. Ete- 
nim e virgis devoratis discendum erat a (pharaone), nisi ipse paeni- 
teret, futurum esse ut primogeniti etiam devorarentur, Prius dixit 
(Deus) ut paeniterent, quod non factum est. Rursusque reposuit 
(hane plagam) quia gravior est, post omnes alias, ut si prioribus 
correcti fuissent, liberati essent a (morte) primogenitorum, quae 
crudelissima est omnium quae prius ipsa. 


[SECTIO VII] 


[1] Dixitque Dominus, minime quidem: Induravi eor eius; sed 


` induratum est cor pharaonis, nec vult dimittere populum. Rursusque 


dixit Dominus Moysi : Egredere ad eum et sta super ripam flumi- 
ais). Ad libamen forsan faciendum egrediebatur mane ad ΤΕ 
aut ad se oblectandum in eo quotidie ibat mane; ob fiduciam n 
suam in magos suos, verisimile est ipsum ad flumen Aegypti reg 


Aegypti libationes offerre. 


+ Ex., V, 22 s. 
1 Ee, vit, 8 ss. 
1 Εφ. νη, 14, 99, 
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16 EX., VII, 20- VIII, 28 
H 
Exiit aut 


lente 
teret populum et, eo no ; i emh 
hoc τ prior polluisset sanguine puerorum m illo submerso- 


rum, aquas illius vertendas esse in sanguinem, et pisces cadaveri- 
bus infantium pinguescentes morituros esse. Haec etiam plaga ad 
terrendum erat, quia mortui sunt pisces vice primogenitorum ; eo 
autem quod (pharao) sibi non persuasum habuit ob mortem pis- 
cium, sibi persuasum habuit ob mortem primogenitorum. Simili- 
ter autem fecerunt etiam magi incantationibus suis, nee prohibuit 


em Moyses dixitque ei, in nomine Domini sui, ut demit- 
se percussurum esse flumen; et cum 


eos Moyses. | 

[2] Si autem adversus Moysen fuissent, (hie) prohibuisset eos 
plaga priore, is qui cessare eam fecit et fugavit eos in plaga uleerum ; 
sed quia in hac ipsa (plaga) adversus populum suum erant, 

non prohibuit eos quin eum ipso ferirent Aegyptum : cor enim dis- 
sentiens Deo, nec secum ipse consentit. * Etenim magi potius quam 
caederent eos qui affligebant populum suum, aut eis obsisterent 
ne populus suus vapularet, ipsi populum eaedentes assisterunt Moysi, 
qui non prohibuit eos, ut in ipsis etiam ruinarum eorum reparationi- 
bus, ruinas Aegypti multiplicaret. 

Donee enim mutarent naturas, — quod gravius esset, — curam 
egerunt de naturis, ne mutarentur, quod facilius fuit; donee verte- 
bant aquam in sanguinem et affhngebant Aegyptum, ipsum sangui- 
nem vertant in aquam et affligant Moysen. Hoc autem non fece- 
runt, quia facere non poterant; quia ea tantum faciebant quae facere 
assueverant artificio suo. 

[3] Post hoe autem denuo seriptum est, minime quidem : Obdu- 
ravit Dominus cor eius, sed : Induratum est cor pharaonis; et non 
audivit eos, sicut dixerat Dominus Moysi. Et denuo dixit : Avertit 
se pharao et ingressus est domum suam, et hoc mom reduxit ad 
mentem suam 2. 

[4] Et eum hoe non habuisset sibi persuasum pharao, rursus 
Aaron extulit manum suam? per virgam, in signum erueis; illa 
(virga) qua factum est initium plagarum omnium, eum serpentes 
devoravit, eo modo quo occisura erat (erux) omnia idola, per eam 


perfecta est in medio maris submersio Aegyptiorum, quibus ruina 
Chananaeorum praefigurata est. 
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[SECTIO vm 


[1] Ascenderunt autem ranae Operuerunique terra ; 
fecerunt magi incantationibus suis Similiter 1, gi dis Aegypti; et 
tum, ranas desinere fecissent, nec ranas UP aD Aegyp- 
addidissent; nullum enim remedium habebant e M oysis veris 
perire non poterant facere; sed ne percutiebant ud Moysis 
bebant similia ranis vice ranarum; nee ο igitor na i exhi- 
dium inferebant illi qui opus hallueinationum tantum libet 

Mortua est una -genereo piscium alteraque generatio Se 
progenita est; qui non-afflicti sunt a piscibus moriéntibus, afflic- 
ti sunt * a viventibus ranis. Petit autem pharao tempus quo 
transirent ranae, et mortuae sunt congregatae acervatim, ne cre- 
deretur hoc esse phantasiam?, Et data requie, induratum est. cor 
pharaonis, nec audivit eos. 

[2] Rursus percussit Aaron virgam suam in pulverem terrae, et 
facti sunt pediculi in hominibus et iumentis et in universa terra. 
Fecerunt autem etiam magi óncantationes suas, non ut augerent 


'pediculos, sieut in prima (plaga), sed ut educerent eos, et non potue- 


runt. Quam ob rem coartata arte fallaci sua, despéctaque, confessi 


sunt : Digitus Dei est. Non autem eredidit Moysi pharao neque 
magis quidem suis sibi dicentibus : Digitus Dei est. Seriptum est, 
minime quidem : Induravit Dominus cor eius; sed : Induratum est 
cor pharaonis, qui non audivit eos, sicut dizit Dominus 5. 

[3] Quia autem plaga fluminis et ranarum et pediculorum térra 
Gessen, a filiis Israel habitata, una cum terra Aegypti afflicta est, 
per plagam insectorum colluvionis, terras diserevit ; quia in Aegyp- 
tum intulit eam (plagam), et in terram Gessen non intulit eam. 
Dixit autem pharao domui Moysis: Ite, et ubieumque placuerit 
vobis, in terra nostra sacrificate sine timore Deo vestro. Dixitque 
Moyses : Quia tauros et oves immolamus; et hoe est quod adoratis 


| deos Ae T L i idabunt nos; 
; m es nos immolamus, lapida i 
d gypiiorum cora e 

is, et orate etiam pro me 4 Praeterita autem insectorum collu 


: "e | intulit post 
vione, mentitus est pharao non dimittens populum. ΕΕΣ 
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hoe (Dominus) plagam pestem in pecus eorum, diseretione facta 
inter Hebraeorum pecus et Aegyptiorum. Ne hane ob eausam qui- 
dem (pharao) persuasum habuit demittere populum. 


[SECTIO IX] 


[1] Rursus Moyses sparsit cinerem coram pharaone et diffusa sunt 
ulcera in hominibus et iumentis, nec potuerunt magi stare * conira 
Moysen, quia nec in corporibus Hebraeorum poterant facere similia 
uleeribus, nee in suis corporibus loeus supererat sanus ubi facerent 
ea. 

[2] Rursus adduxit pestem in pharaonis domum et populum, 
dixitque ei : Idcirco posui te in contentionem, id est, ideireo non 
interfeei te priore plaga, ut ostenderem tibi virtutem meam per 
eastigationes a me illatas in terram tuam. Cras pluam grandinem 
validam nimis; sed mitte, congrega iumenta ? quae relinquuntur tibi 
a peste, ne forte grando occidat ea. 

Considera autem quam firmam voluntatem habuerit non feriendi 
Aegyptum Deus eo quod prius dixit quidnam facturus esset ut 
paenitentiam agerent illi, ipse autem non ageret; rursusque eo quod 
iussit mittere et iumentum congregare, Si enim, sieut illis iubebatur, 
congregata sunt iumenta eorum, grando ad quid veniet? Descendit 
autem grando ut manifestaretur miraculum, occisis iumentis eorum 
qui non crederent; congregata autem sunt iumenta et curam agebat 
de paenitentium sorte. 

[3] Descendit autem grando et ignis simul, nee grando exstinxit 
ignem, nec ignis grandinem tabefecit; incendium fecit in grandine 
Sieut in spinis, et rubram fecit eam sieut ferrum in igne, ardens in 
grandine et cavens ab arboribus; violentia eius in arborem quae ab 


aeterno innata est, et ignis qui est in ea, septa hortosque et vinea 
servabat. 


[4] Dixit pharao Moysi : Peccavi hae mies $. Et vicibus prioribus, 


: cui durum se exhibuit, annon peecaverat? Etiam si peccavit vici- 
ας : | : 

o ioribus, (tamen) sicut hae vice, nondum peceaverat. Etenim, 
monit us a (Domino) ut congregaret iumenta sua, non credidit ; ideireo 
m quam in omnibus plagis feeit iniquitatem suam in hae 
plaga. 
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Ze 3 H 
Exiit autem Moyses et elevatione manuum «μάγοι . 19 
{ ; m 
gores (tonitruorum), nec imber super ter cessarunt clon- 
in aere (imber) evanuit, aut in nubes à 


in ascensu suo "Une, Durum autem se 
servi eius, nec dimisit populum. 


[SECTIO X] 


[1] Dizitque Dominus Moysi : Vade ad pharaonem et noli Gm spe 
superbiam eius; ego enim induravi cor eius per patientiam quam in 
plagis a te illatis exhibebam ei, ut certior fierem paenitentiae eius. 
Non ignorabam nempe fallaciam eius : praedixeram enim tibi non 
vos auditurum esse pharaonem, sed me facturum esse Signa enar- 
randa generationibus vestris. 

[2] Dixitque Moyses pharaoni : Nisi dimitteris populum, ego mít- 
tam locustam quae manducet quodcumque vobis residuum est gran- 
dini. Dixerunt auiem servi pharaonis ad eum : Usquequo retincbi- 


tur populus in scandalum nabis? Vadant, sacrificent Domino? ; ne 


plagae fiant animabus nostris, sieut terris et peeuliis nostris. Dixit- 
que pharao Moysi : Abeuntibus vobis cum sarcina vestra, accidet 
vobis malum ab uno er regibus?. Si autem e malo servares eum, 
malum in terra tua non inflixisses ei; et si ex amore retineres eum, 
retinendo paleam tuam iugum tuum gravius non imposuisses super 
eos. Nune autem populus, qui hune Deum facientem omnia miracula 
habet, euiuseumque duritiam non timet. 

[3] Rursusque induxit Moyses loeustas quae devoraverunt herbam 
et quodeumque residuum erat grandini. Dixitque pharao p 
vi in Dominum et in vos; et nunc dimittite malitiam meam. Si cutem 
induratus esset, hoe non dixisset, quia cor induratum ο... 
alienum est. Si vero flagellatus orabat, allevatusque guo tri 
liber fuit, et, ecce utrumque testificatur illum esse d gionis 
Loeustae autem profectae sunt verbo Moysis; et νο 


Aegyptum 
[4] Rursus induxit Moyses tenebras Supe ο... m m 
tribus * diebus et noctibus; et Hebraeis lux e 
ia exi ul. 
laboribus suis et disponerent negotia exitus S 
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[5] Et dizit pharao Moysi : te cum mulieribus et filiis vestris, 
t servite Domino, tantummodo pecora relinquite t, ut credamus vos 
à e. Dixitque Moyses : Pauca sunt pecora nostra sacri- 


redituros 658 DM | 
ficiis maximis quae offeremus Deo nostro; idcirco fe etiam oportet 


nobis dare animalia, οἱ relicta sunt tibi, ut ex iis sacrificemus eoram 
Domino. Attamen nec nos quidem scimus quid gaerificemua ei, 
donec ipse Dominus secernat sibi electa ἐ pecoribus nostris. Et 
induravit Dominus, ait, cor pharaonis et noluit. dimittere populum. 

Si autem ipse (Dominus) indurasset eum, in corde a Deo indu- 
rato nulla mutatio inventa esset. Si vero, tempore eastigationis 
dicebat : Dimittam, tempore quo cessat (castigatio), se abstinebat 
nec dimittebat, haec induratio non fuit a Deo, sed ab animo intimo 
qui, in verberatione, se submittit mandato servando, et in allevatio- 


nibus, caleat leges tuas. 


[SECTIO XI] 


[1] Dixitque Dominus unumquemque pelere α vicimo suo vasa 
aurea et argentea, quia, media nocte morientur primogenita Aegypti 
et primogenita iumentorum; et erit ululatus magnus in universa 
Aegypto!, sieut fuit ululatus in omnibus domibus Hebraeorum, 
quando pueri eorum in flumen proiciebantur. Descendent servi 
tui ad me et dicent mihi : Egredere, tu el populus hic et tune 
egrediar. Haee nempe plaga, quae dimisit populum, pharaonem 
perseverare fecit in contentione, eo quod prima non fuit tempore. 


[SECTIO XII] 


[1] Mensis, ait, hic erit principium mensium anni. (Die) autem 
decima huius (mensis) capiant singuli agnum per domos; et serva- 


* p. 141 tus erit ab eis * usque ad decimam quartam diem et 4mmolabunt ewm 


ad solis occasum; et aspergant sanguine limina εἰ superlimana 
domorum in quibus manducent eum 1. 

[2] Agnus autem typus est Domini nostri, qui decima die (men- 
sis) Nisan (Aprilis), venit in uterum; a die decima enim mensis 
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$6 
septimi quo nuntium acceperat Zacharias d : 121 
et usque ad decimam (diem) mensis e Ce nativitate. Iohannis 
Tem mi, d 


SE ah angelo sex menses sunt; Propter € nuntium accepit 

Hic mensis sextus est mensium ili quae Ge dixit ei angelus . 
^ [3] (Die) deeima igitur, quo E Ges a erat sterilis. 

Dominus noster ; et (die) decima quarta ο. agnus, conceptus. est 
eius crucifixus erat; azymus (panis), de du ικα, est, typus 
(plantis) : azymis (panibus) typus novitatis Ee cum amaris 
amaraque (cum eo), quia tristes erant qui en A iis erat; 
w assatus (comedebatur) : significat eum ig piebant eum; et 


ota Ρ Κοάν; ne coetum esse: et 
einetis renibus vestris (comedetis) et calceamenta vestra Ν prae- 
vestris : significat collegium novum discipulorum GEN pedibus 
esse ad 


exeundum ad evangelia praedieanda; et baculi in manibus vestris : 
Cruces M SES da humeros eorum; et stantes pedibus EC 

i quia nullus est qui sedens accipi i Wee 

bu manducet ia eo, quia ecc ie ius ο... 

us mandueat de Cor- 
pore; et : ossa non frangantur in eo, quia, etsi perforatae sunt 
manus et pedes Domini nostri, et latus eius transverberatum est, 
attamen os non fractum est ín en. 

ο. [4] Mortui sunt autem primogeniti Aegyptiorum media nocte, et 
unusquisque solus in domo sua, super primogenitum suum, princi- 
pem filiorum suorum, plangebat. Quia impletum est flumen primo- 
genitis Hebraearum, impleta sunt sepulcra Aegyptiorum primogeni- 
tis Aegyptiarum. 

s» [5] Et vocavit pharao domum Moysis dizitque eis; Exite cum 
omnibus possessionibus vestris οἱ benedicite etiam miki’. Moyses 
de servis pharaonis dixerat eos petituros esse ut abirent; magis 
autem quam id quod dixit factum erat, quia pharao, ipse vice ser- 
vorum suorum, petiit ab eo ut abirent. Urgentes autem ad exitum 

3» coegerunt eos, * non quia paenitentes, sed quia opinati sunt omnes 
sicut primogenitos suos morituros esse. το 

[6] Profecti sunt autem de Ramesse sexcenta milia. ο νά 
et commorati sunt in Socoth. Mansio qua manser unt m anr 
fuit quadringentorum triginta annorum *. Hic autem SEN 

3s ab ingressu Iacob eomputandus est, sed 8 die quo Wi 
foedus cum Abraham. 


4 Er, XI, 37:40. 
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[SECTIO XIII] 


[1] Cepit autem populus praedam Aegyptiorum et Moyses ossa 
Ioseph, et profecti sunt armati. Ab ipso autem primo die obum- 
bravit eos Dominus nube per diem, per noctem autem columna 


ignea 1. 


[SECTIO XIV] 


[1] Reversum est autem cor pharaonis et servorum eius et dixe- 


runt! : Quid fecimus, qui post omnia verbera in nos advenientia, 


dedimus exitum Hebraeis diripientibus gazas nostras et vestimenta 
nostra. Mors autem melior est nobis ne Hebraei derideant regnum 
Aegyptiorum. ᾿ 

[2] Confortati autem exierunt eonfidentes, ut populum destrue- 
rent et gazas suas eum gazis populi caperent; exivitque pharao eum 
exercitu adversus Hebraeos qui exierant manu excelsa, id est, cum 
argento et auro vestibusque et armentis, et sanitate, sieut Deus 
ad Abraham pollicitus erat. 

Filii autem Israél, videntes Aegyptios timuerunt?; et quot erant 
Aegyptii ut millia sexcenta Hebraeorum timerent eos? Propter 
mulieres eorum et filios atque armenta quae eum eis erant, dis- 
solutae sunt vires eorum; quia, quisnam provideat familiae eorum 
et quis custodiat armenta eorum? 

[3] Dixitque eis Moyses : Quemadmodum in Aegypto ita et hie, 
Dominus pugnabit pro vobis, tacentibus vobis?. Dixitque Dominus 
ad Moysen: Quid oras me ut faciam tibi, * quia paratus sum 
idipsum facere populo tuo, antequam oraveris me? Eleva virgam 
tuam, — quae est Crucis signum — et percute mare et divide illud. 
Ei ecce, ego ndurabo cor, — id est non eohibebo audaciam, — 
Aegyptiorum ita ut, videntibus illis miraculum novum maris divisi, 
ipsis non monitis, propter hoe glorificer in ruina a me faeta pharao- 
nis et totius exercitus elus. Et scient Aegyptii, priusquam morian- 
tur, me esse Dominum. Hoc est quod dixerunt : Fugiamus a con- 


spectu filiorum Israel, quia Dominus fecit pro eis bellum contra 
Aegyptum *. 
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[4] Et abstulit angelus columnam nubis praecedentem eos posuit 
/ 3 AL- 


que eam inter castra Hebraeorum et Aegyptiorum; et ab ea a 
. d ow" H 

per diem obumbrabat in populum, posita per noctem inter (utroque) 

eastra, obortae sunt tenebrae inter Aegyptios, sieut illae dise dde: 


, tae sunt tribus diebus noetibusque inter eos; filiis autem Israil 


lux erat propter eolumnam igneam illuminantem eos. 

Hoe autem faetum est ad terrendos Aegyptios animandosque 
Hebraeos. Si enim his tenebris (Aegyptii) eorreeti fuissent, non 
ansi essent temere in mare descendere. Mare autem quod in ictu 


10 óeuli potuerat dividi propter paenitentiam Aegyptiorum, per totam 


noctem laboravit in illud ventus fervens et reduxit illud et siccum 
posuit illud. 

[5] Persecuti sunt autem Aegyptii Hebraeos, nee timuerunt tene- 
bras quae inter se et Hebraeos, nec ob mare divisum tremuerunt; 


is et noctu, in mari diviso ad debellandum populum ad euius eaput 


progrediebatur eolumna ignea persequebantur. 

Ad vigiliam autem matutinam revelatus est Dominus Aegyptiis 
conturbavitque eos; et rotas curruum eorum vinzit?, sive ne perse- 
'querentur populum, sive ne fugerent e conspectu maris. Non autem 


an Dominum qui apparuit eis timuerunt, nec a rotis suis vinetis repre- 


hensi sunt; et curribus suis invehi ausi sunt cum violentia. 
[6] Eo autem quod scriptum est : Quando divisum est mare, 


S SE 
elevasse Moysen manum suam super mare, et quando rediit (mare) 


1 isi * manum 
iterum in locum suum seriptum est demisisse Moysen 


r ab eo (tempore) quo divisum est 


disse 
et usque ad illud quo transierat totus populus, certo exten 


Moysen manum suam sieut id quod factum est postea, (tempore) 


belli cum Amalec 7. i m 
[7] Afflizit autem Dominus Aegyptios... ne unus Sen e ih 
viderunique Hebraei Aegyptios mor 


tos ad 
e — £ihos Hebraeorum congrega 
maris, sicut viderant Aegyptii filios gaps jode e ad 


ripam fluvii. Propter 68 autem quae ig eut 
mare, credidit totus populus Domino et Moy 
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[SECTIO XV] 
CANTICUM MOYSIS 


[1] Cecinit autem Moyses, inquit, ef filii Israel. canticum hoc 
Domino. Moyses autem canebat et recantabat totus populus post 
eum. Cantate Domino glorioso, id est, Domino qui vindictam sumpsit 
de equis et equitibus eorum quos proiecit in mare. Fortis et lauda- 
bilis, fortis submergendo Aegyptios, laudabilis autem servando 
Hebraeos. Jah Dominus, 1ὰ. est, ipse Dominus qui erat, ipse factus 
est nobis servator, non autem vituli nune conflati. Hic est exinde 
Deus meus, glorificabo eum; Deus patris mei Abrahae, exaltabo 
eum. Dominus heroicus et bellator, qui bellum pro nobis fecit cum 
Aegyptiis, quiescentibus nobis. Currus magnificos pharaonis ezer- 
citumque eius fortem, quo superbus erat, proiecit in mare, et electi 


ez heroibus eius, quos diserevit et emisit in nos, submersi sunt in 


mari Sup; descenderunt in profundum et submersi sunt quasi lapi- 
des antequam tumuerunt cadavera eorum. Dextera tua, Domine, 
magnificata est in virtute, id est possidet virtutem ad destruendos 
Aegyptios, hostes tuos. Misisti iram tuam et devoravit eos in Aegypto 
et in mari, sicut stipulam; εἰ in spiritu tuo coacervatae sunt aquae, 
sive quia ventus a te immutatus coacervavit aquas ut dividerentur; 
sive quia oris tui mandato didicerunt fluetus sieut in utris subsistere, 
donee transierunt sexcenta millia filiorum Israel. Resederunt abyssi 
in corde maris ut submergerentur Aegyptii; et, ad significandum 
ob * quam causam submersi essent, scriptum est : Digit inimicus : 
Comprehendam eos et dividam spolia et vorabit .eos amima mea, 
et cetera. Flavit autem spiritus tuus et operuit eos mare, et evanue- 
runt eum eis consilia eorum amara. Quis similis tibi, Domine, 
inter deos celebres? Quis similis tibi magnificus in sanctuario suo, 
id est, in habitaculo suo sancto, terribilis Aegyptis et laudatus ab 
Hebraeis, et faciens mirabilia in mari et in terra Aegyptiorum ; 
deduzisti benignitate tua, per nubem et columnam (igneam) popu- 
lum hunc quem servasti ab Aegypto. Audierunt populi, id est, 
audierunt Amorrhaei de flumine in sanguinem converso, et tremue- 
runt; et pavor apprehendit incolas Palestinae 
primogenitos mortuos ; 
kendit eos pavor ob ma 


, propter Aegyptiorum 
magnates Edom et principes Moab appre- 


re divisum; dispersi sunt omnes habitatores 
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id est, confracti sunt habitatores 


Ϊ lie Se pharaonem eum exercitu suo 
in mari. Irruit in hos populos tremor, ne forte irent ad pugnandum 


nobiseum, donec periransiret:-inter illos populus quem servasti. 
Plantabis eos mi, monte hereditatis tuae, id est, in terra Chana- 
naeorum. Stabilimentum habitationis tuae in Ierusalem fecisti, 
Domine sancte; Domine, firma illud manibus tuis, id est, a temet- 
ipso fiat stabilimentum eius. Dominus regnabit super nos in aeter- 
num, non autem populi alii. Ingressi sunt currus pharaonis et 
equites eius in mare ad apprehendendum nos et reversae sunt super 
eos aquae et operuerunt eos. 

[2] Swmpsitque, ait, Maria prophetissa...! Et quomodo prophe- 
tissae munere functa est? Sive sieut mulier Isaiae quae honorata 
est nomine prophetiae, eum prophetissa non esset, (sive) etiam quia 
justa erat. 

[3] In duas igitur partes divisus erat illo die populus, ut canti- 
eum splendidum cantaret ei qui divisit mare et submersit persecu- 
tores eorum illo die. Moyses quidem viris praeeinebat et Maria 
mulieribus : Cantate Domino. glorioso, qui glorificatus est, prop- 
terea quod sine labore destruxit eos, qui tranquillus has plagas 
omnes intulit super eos. 


Chanaan et irruit super eos timor, 
Chanaan, audientes submersum es 


* [SECTIO XVI] 


[1] Postquam autem transierunt mare, voluit Deus tentare eos 
denegando aquas, et suscensuerunt propter aquas in Mara; ostendit- 
que Deus lignum Moysi quod proiecit in aquas et dulces μας 
sunt!; lignum autem typus fuit Crueis qua futurum erat ut duleis 
fieret amaritudo gentium. Postquam autem mutavit (Deus) gH 
leges tulit (Israelitis) ut naturam aquae mutaret vis ligni, liber- 

e uoque demuleeret lex suaderetque. l l | 
κ ο... tentati sunt in Mara, venerunt in Elim et ex um 
in desertum Sinai. Εἰ murmuravit populus ? propter GER See? 
deditque illi (Deus) panem de eaelo quem pene a ni κ 
eibi diurni nee haberent curam crastinae ud ᾽ ES s 
aviditate sua plus, aliusque fiducia? sua minus caperet, 
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ipsurh auxit quod deficit comminuitque quod superest. Opera autem gentes ita ut caederent eos qui semper murmurabant contra Domi- 
m navabant ad manna, eo consilio erat ne corrumperet SOR num et contra, Moysen. In Moyse autem, elevatis manibus eius 
eng Sie datum est sabbatum propter servos mercenariosque εί et erecta virga super pectus eius, aperte videbatur signum Cruei 
nus ac asinum. At diem illum non servabant illi qui de populo | Iosue (filius Nun) laborabat in planitie, Moyses autem in Se 
esremd erant ad mamma colligendum nee invenerunt. j 5 i : populo vidente eum demittertem manus eius, tremor coepit reverti 
[3] Et quod dictum est, simile esse (manna) coriandro gustum- in eos coram hostibus ; elevante autem eas (Moyse), confortati sunt 
que eius sicut favi, ut doceretur manna omnt sapore conditum esse. (Israelitae) ut aggrederentur inimicos Bu08. 
Impleverunt autem eo vas ut servaretur per saecula, et quod per- [3] Dixitque Dominus Moysi : Scribe hanc memoriam in libro... 
noctans apud eos scaturire vermes faciebat, fuit per saecula in quia certe delebo memoriam Amalec?. Scribe, inquit, at audiant 
vase, nec vermis ortus est ab eo. Comederunt autem manna quadra- ιο ιο omnes gentes et timeant venire ad belligerandum vobiseum, et ut 
ginta annos, donec accederent ad fines Terrae Promissionis £ Amalecitae resipiscant. et irritam faciant sententiam contra se illa- 
| tam. 
[SECTIO XVII] Aedificavitque Moyses altare cuius nomen vocavit : Deus ezper- 


tus est, scilicet * quia, ecce, experti sunt in Amalec bellieosa, omnes * p. 148 
i; gentes bae debiliores, si veniant belligeratum, ipsas etiam sicut 
ea destruendas esse. Et quanquam compertum est eis e manibus 
Moysis pendere salutem pernieiemque suam, non petierunt (foedus) 
manu dextera (firmatum). Dieitur enim : Da manu dextera (fir- 
matum foedus) civitatibus, priusquam bellum eum eis facias. 
en [4] Εἰ ecce manus Iah super solium, scilicet, quia manus Domini 
senioribus, certiores facti sunt ipsi Dominum esse inter eos in so super solium iudicii quod statuit Deus Moal τ ο Et 
i i obli : : : : : bellum habet Dominus cum Amalec a saeculo in saeculum *, id est, 
veritate. Et qui obliti sunt signa priora, etiam alia experti sunt, 
eum haberent continua (signa) nubis et columnae mannaeque et donec perdat eum. 
eoturnieum ; sed quia perstiteraut eis non aestimabant ea esse signa, 
et propter hoe signis novis experti sunt utrum esset Dominus inter 
608, annon. 25 
[2] Postea venit Amalec ut pugnaret contra eos? et exivit Iosue 
(bar Nun) adversus eum, Moysesque ascendit montem habens vir- 
gam Dei in manu sua. Virgam autem nisi tempore miraculorum et 
prodigiorum non tenebat Moyses ut certior fieres hoc esse signum 
Crucis qua et euius virtute operabatur omnia mirabilia. Ascende- so 
runt autem cum Moyse Aaron et Hur, qui dieitur maritus sororis 
Moysis esse. Cum levaret autem Moyses manus suas, praevalebat 
Israel et trueidabat audaciores gentium, qui irruentes veniebant 
pugnatum adversus populum; et demissis (manibus) praevalebant 


[1] Et postquam venerunt in Raphidim nec erat aqua, desierunt 
murmurare et iurgari eoeperunt!. Dixitque Moyses in oratione 
sua : Quid faciam quia adhuc paululum lapidabant me? Saltem ne ıs, 
moriar inter manus eorum, da eis aquam ut requiem dent mihi. 

* p. 147 Et scaturire fecit * eis coram senioribus aquam de Horeb; et quia 
dixerant : Quomodo Dominus est inter nos, quorum ne aqua 
quidem satiantur animae (ideo) aquis, quas fluere fecit eoram 


| [SECTIO XVIII] 


25 [1] Venitque Iethro, socer Moysis 1... ezivitque Moyses ei dg 
sum eius; et consuetudinem adorandi eum dum hospes eius un 
retinuit etiam post omnia mirabilia a se faeta. Postquam ze F 
adoravit socerum: suum, narravit etiam mirabilia a se ied : ie 

s» ipso erat non discipulaverat eum verbis, per o ση 
pulavit eum. Et dixit : Nunc vero ο... Gre 
qui ea fecit vobis omnibus diis qui adorant Ee SE 
possunt. Quod autem dixit : Propter const usu ρε κ 
susceptum contra (Israelitas) 2; sive ut oec 

4 Ez., XVI, 35. 


| 15-16. 
1 Ez, xvi, 11, 2 Cfr Ez., xvn, 8 gg 3 Ex., xvi, 14. 4 Ez, XVI, ο ordi 
| 1 Cfr Esx., XVIII, 5 ss. 2 Ez. ` 


Ex, XVIII, 12- XXI, 59 
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delendum populum; sive ut (pharao) negaret paleas populo ad 


ovendum odium eorum 1 Moysen; seu, id quod cogitabant, 
comm 


pereuntibus in deserto (Israelitis), exinde aliena qum suis (bona) se 


arrepturos esse. - ο... 
[2] Cepitque Iethro sacrificia Domino, sive per Moysen offere- 


bat, sive seposuit certe ut loco, ubi vellet Dominus, ea immolarent, 
Consilio eius fecit Moyses duces millium, centumque et duces quin- 
quaginta decemque (virorum), qui iudiearent populum, hoc assu- 
mentes ab eo. Et postea redit Iethro in regionem suam. 


* p. 149 * [SECTIO XIX] 


[1] Mense autem tertio, post quadraginta quinque dies, ab exitu 
eorum de Aegypto, ascendit Moyses in montem ad Deum, qui dixit 
ei : Vos ipsi vidistis quid fecerim Aegyptiis, nempe plagas adduetas 
a me super eos terra marique; et assumpsi vos velut super alas 
aquilae, per nubem ducentem vos, et adduxi vos apud me ad hune 
montem. Et nune, si auditis vocem meam, eritis mihi dilecti prae 
omnibus populis, eo quod vos solos elegi prae omnibus gentibus, 
ut fieretis mihi regnum sacerdotesque et populus sancius!; scilicet 


quidam reges, et quidam sacerdotes, at omnes saneti ab omnibus 
immunditiis gentium. 


[SECTIO XX] 


[1] Et ilie imposuit eis mandata, dieens: Ego sum Dominus, 
uleiscens peccata patrum in filios, usque ad tertiam et usque ad 
quartam generationem eorum qui oderunt me!; scilicet quod, si 
suffert longanimitate sua (hominem) malum filiumque eius et 
filium fili, tamen, nisi paenitentiam egerint, adducet (poenam) 
eorum in eaput quarti imitantis malitiam patrum eius. Et faciam 
iustitiam. in mille generationes diligentibus me, εἰ custodientibus 
mandata mea, sicut id quod feci tibi et populo tuo propter patres 
vestros de domo Abrahae et Isaac. 


l [2] Omnia autem mandata quae imposuit eis connexa sunt huic 
ipsi verbo : Id quod tibi odiosum est ne socio tuo feceris. Non 
3 Ez., XVIU, 12 β,, 27. 

1 Cfr Ezr., XIX, 1 ss, 

1 Ex., ΣΣ, 5 8, 
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SECTIO XVIII, ὁ 2- XXII, $ 3 
129 
occides, ait, ne teipsum alius occidat. Non moechaberis eum uxore 


sodalis tui, ne per uxorem tuam sumatur de te ultio iniuriae quam 
retulisti in uxorem socii tui. Non -furaberis quod tuum non est 
ne alii furentur quod tuum est. Nullum dices testimonium falsum 
in socium tuum, ne alius in te dicat testimonium mendax. Nos 
concupisces quodcumque est socio tuo?, ne alius coneupiscat quod 
est in domo tua. 


* [3] Considera nempe optime dixisse Dominum nostrum : Im * p. 150 


duobus his mandatis pendet Pentateuchus, — id est leges naturae 
quae sunt in Pentateucho ef in prophetis? — praeter leges quae 
recentius latae sunt propter causas adventiiias : Altare de terra 
aedificabis; et: Non concutietis ferro lapidem ne polluatur; hoe est 
illud : Videte me de caelo loquentem vobiscum; et : Ne feceritis 
mecum deos aureos et cuiuscumque generis; et : Nullus ascendat 
per gradus ad altare meum 4, ne ullo modo lapis polita illie invenia- 
tur, ne forte qui poliverunt gradus altaris, ipsum altare sibi ut deum 
colerent. 


' [SECTIONES XXI-XXII] 


[1] Hoc ipso die posuit eis sententias legum viri S RES 
SE : i ar Ait domino 
eius : Vendens vir filiam suam m ancillam, st odiosa fue : 
eius nec duxerit eam, sicut pollicitus erat eoneupiscens eam, ne 
: A : e 
vendat eam populo alieno, quia mentitus est ei! postquam suam 
satietatem cepit. ' i T ; 
i i ur, € 
[2] Qui percusserit virum, et hic mortuus f uenit, ML ie 
SC ES Se 
qui non insidiatus fuerit, Deusque E Ser in T d 
j i is ej i iro (boc) nihil : 
id est, dies mortis eius acciderat et viro ( pcd SESCH 
"voluntas Dei, — huic facito locum quo ° EN η. 
moriens sine voluntate occisoris, minime sine VO u 


€ B 1 t ul 1 Vi 11 suit jsoreni occiso ne 


i o linqueret eum 
transiret finem (sibi) fixum a voluntate Dei, neve re q 


mortalem in vita. - lierem 
2 ᾱ-, ἃ ue mu 
[8] Et si rizaverint duo vt percusserinta 


idi ; foetus nondum perfeetus 
gnantem nec fuerit occidio, — 


prae- 


id est $i 


xx, 28-24 
3 Matth, xxn, 40. 4 Er, X 


2 Ex, XX1, 1’ 8. 


2 Er. XX, 13 ss. 
1 Ex., XXI, 7 83. 


Ex, XXI, 23- XXXII, 1 
130 , 


fuerit in formis suis, compactusque in membris, — multa plectetur. 
Ε : . is 
Si autem perfectus fuerit, απίπιαπι pro amma dabit 9. 


(SECTIO XXIII] 


[1] Ne sacrifices super fermento sanguinem viclimae!, vel ne 


* p. 151 inveniatur eis fermentum in occisione agni; vel ne * confundant 


sacrificia offerantque sanguinem ultimi eum (sanguine) prioris 
immolati positique super altare. Nec remaneat adeps solemmitatis 
vague mane, eo ipso die eonsumet eum ignis altaris. Cura autem eius 
de adipe manifestabat curam eius de praestantiore victima. 

[2] Illudque : Ne coques haedum in lacte matris suae?, id est, 
per septem dies sit cum matre sua et die octavo dabis eum mihi. 

[8] Illud : Ecce ego mittam angelum meum coram te; cave eum, 
quoniam nomen meum est super eum 3, eo quod vices Dei gerens in 
nomine divinitatis, quae super eum (erat), ponebatur. 


[SECTIO XXIV] 


[1] Aedificavitque Moyses altare... et misit iuvenes de filis 
Israel, id est, filios Aaronis qui pararent tauros ad holocaustum ; 
nondum enim uneti erant ut sacerdotio fungerentur. Et postquam 
legit coram eis librum foederis, dixeruntque : Omnia quae dixi 
Dominus faciemus, respersit de sanguine in populum et aii: Hic 
est sanguis foederis quod pepigistis!, (scilicet) : Omania quae dixit 
Dominus audiemus et faciemus. In hoe autem sanguine typus evan- 
geli, quod per occisionem Christi datum est omnibus gentibus, 
figurabatur. 

[2] Ascenditque domus Moysis εἰ septuaginta de senioribus el 
viderunt Deum, et sub pedibus eius quasi opus lateris sapphiri et 
quasi chroma caeli cum serenum est?. Latere autem commemoravit 
servitutem eorum in Aegypto; et sapphiro mare quod ipsis divisum 
est recordari fecit; et chromata caeli eum serenum est dixit ne 
you EE haberent. Et in seniores non intulit 
PS νέα ER à pro exit eos: ad visionem enim ascendere 

phetiam quae tempore expleto danda erat eis. 
3 Ez., XXI, 22 e 


1 Ez., xxr, 18. 


2 Ez., ΧΧΙΙ, 19. 
1 Ez., XXIV, 4-7, 


3 Ez., XXII, 20 s, 
2 Ee, XXIV, 9 g. 
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BECTIO XXII, $ 1- XXXI, $2 ; 

[3] Dedit autem eis tabulas scriptas digito Dei, ut οὖν, 31 
scripturam Dei pretiosa essent oculis eorum Mandata Da propter 

* Ascenditque Moyses et Iosue in montem.. Ν 
Moysen die septimo de medio nubis et viderunt gloriam Domini? 
omnes qui de domo Israel ΄ d 


[SECTIONES XXV-XXXI] 


[1] Ipsis autem diebus illis, iussit (Dominus Moysen) erigere 
tabernaculum et undenam et quomodo faceret illud et quaenam vasa 
facerent tabernaculi; et de oleo sacro et de aromatibus ae de 
sacrificio sacerdotum. Dietumque: Quamcumque ostendam tibi 
similitudinem tabernaculi, sic facietis; prius vocavit illud simi- 
litudinem et tabernaculum temporale, ad signifieandum illnd transi- 
turum esse daturumque locum Ecclesiae quae, sieut prototypus 
perfectus, permanebit in aeternum; et ut pretiosius fieret oeulis 
eorum utpote quod esset similitudo tabernaeuli caelestis. 

[2] Dietumque : Conveniam ego εἰ loquar tecum supra propitia- 


, torium?; vox Dei (scilicet) veniebat desuper inter cherubim ad 


20 


8 


, 15 


KE) 


sacerdotem illue ingredientem ‘semel in anno. 


[SECTIO XXXII] 


[1] Videns autem populus moram fecisse Moysen gu de 
monte 1, coegerunt Aaronem facere sibi deos qui praecederent eos 


dicentes : Moysi, qui nos ascendere fecit de Aegypto, nescimus qv 


d cora: vobis as endi t in montem ! Nonne 
m iu 


; Β : I 
vobis praesentibus ingressus est in nubem! E 
et non invenientes eum aut Iosue facite quodeumq pi RA 
. mr 
vestris. Verumtamen, si manna est vobis, et cotur e Ve 
i : 1 on es 
(lueis) columna et nubes vobis, quomodo ipse » 


eumque est vobis per ipsum est vobis. 

[2] Ubi autem rixatus «5 
necnon Hur, vellent ut lapidarent; 
ascendens in montem jusserat seni 


3 Cfr Ez, xxiv, 13-11. 
1 Cfr En, xxv, 1-9. 
1 Ez., xxxn, 1. 


. 99 
2 Ez, XXV, 77^ 


. vocavitque Dominus * y. 152 


* p. 153 (autem) descendit Moyses, nulla fi 


gx, XXXII, 3-12 
132 


t mentio officii eius, * et hane 
ob eausam dieitur ipsum occisum esse in tumultu eontra Aaronem 
concitato ob conflationem vituli eo quod increpaverat eos (dieens) : 
Ne mutetis Deum; — n igitur moriatur ipse etiam Aaron, neve 
damnarentur in vindictam occisionis eius, neve facerent „Sibi vitu- 
105 „plurimos, non unum; neve ad Aegyptum redirent etiamsi non 
intrantes eam, artificio misit (Aaron nuntiari) ut afferrent inaures 
vxorum suarum, num forte fieret ut hae ipsae viros SUOS impedirent 
fundere vitulos ad servandas intactas inaures 2, vel ob amorem 
Dei sui. : 

[3] Seriptum est autem : Detulit omnis populus inaures aureas 
quas habebant auribus suis et attulerunt ad Aaron ?. Quanto enim 
eum amore datas ingures Aegyptiarum ipsi aeceperunt eas, tantus 


fuit ipsis amor vituli, quando ad eum eonflandum inaures suas ᾽ 


dederunt. 

[4] Acceperunt autem artifices aurum et figuram eius fiénzerunt ; 
feceruntque. vitulum conflatilem. dixerunique : Hic est Deus tuus, 
qui te ascendere fecit de terra Aegypti*. Fraudaverunt Deum 
omnibus mirabilibus quae in mari terraque fecerat eis; ut vitulo 
quem diligebant attribuerent id quod non fecit. 

Eo autem quod dietum est : Timuit Aaron aedificavitque altare 
coram eo"; videtur, ab eis coacto Aaron fungi sacerdotio coram 
vitulo, Hur oecisum esse. 

[5] Ut distineret autem eos Aaron donee descenderet Moyses, 
dizit eis : Cras solemnitas est Domini. Surgentes autem mane obtu- 
leruni (vitulo) sacrificia εἰ manducaverunt manna biberuntque de 
aqua quam Moyses fluere fecerat, et sub nebula, qua super eos 
umbraculum factum est, mane surrexerunt ludere et insanire coram 
vitulo. 

[6] Dixiique Domin : id est, dixitque Deus veritatis Deo popu- 
D : Corruptus est populus tuus feceruntgue vitulum et dizerunt : 
Hic est Deus tuus qui te ascendere fecit de Aegypto". Hoc autem 
revelando (Moysi) ad orationem parabat eum; et hoc illi dietum : 
Dimitte me, ut deleam eum 9, perinde ac si diceret ei : Tene me ne 


o Ke : 
p. 154 deleam eum. * Si enim voluisset populo malum inferre, non refi- 


2 Litt. : ob parsimoniam inaurium. 


3 Cfr Ez., xxxn 
δ Ee, XXXH, 5. , » 8. 


4 Ez., XXXII, 4. 
7 Er, XXXI, T 8. 


8 
Ez., XXXI, 6. 8 Ex., XXXII, 10. 
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SECTIO XXXII, $ 3.8 


; 133 
cienti ruinas populi revelasset. Ex hoc igitur quod revelavit ei 
ei, 


perium T δα, DE pis populo malum inferre non.intendit, 
Seipsum enim prius paravit ad veniam et tune Moysen invitavit ad 
orandum. Ne igitur magna stultitia sine mercede dimitteretur, quod 
ipsum damnum multum fieret sin, revelavit Moysi se perditurum 
esse illos, ut Moyse orante et illis veniam accipientibus, major 
fieret venia oculis eorum, et (Moyses) supplex cordibus eorum 
carior fieret. 

[7] Cum autem Moyses orando et patres eorum commemorando, 
placavisset Dominum suum in monte, reversus descendit cum Iosue 
duas tabulas [ferens manu sua]... et dizit Iosue [Moysi] : Ululatus 
pugnae (est) in castris?. Si autem in castris fuisset Iosue hoe 
non dixisset, quia animadvertisset ipsam conflationem vituli; rursus- 
que, nec si apud Moysen fuisset, hoe dixisset, quia audivisset ipse 
Deum Moysi dieentem : Populus tuus corruptus est. Non erat ergo 
apud Moysen, nec erat apud populum, quia inter Moysen et popu- 
lum erat. Septem dies enim apud magistrum suum permansit; et 
postquam Dominus eius Moysen vocavit, solus sine magistro Suo 
permansit (Iosue). 


' [8] Videns autem Moyses witulum et choros, confregit -tabulas | 


quas detulerat de monte, ad pedes montis??. Quid enim prodessent 
mandata populo, qui ipsum legislatorem mutaverat pro vitulo. Quia 
autem nesciebat Moyses ... vitulum, (οἱ dispersit) eum super aguam, 
uam bibere fecit populum 13. ; 
Rn SEN a E eausa conflandi vitulum, ipsos gd 
cere faciebat cinis vituli. Etenim, etiam „si wnivereus DECH. τ 
rat inaures, sunt qui timore dederunt, sicut Aaron qui AD SC 
cavit ipsum altare. Illos nempe, qui conceperunt mere s μα 
[instigaverunt] ut vellent eum eonflare, hos intum 
einis illius. | 
* Dictum autem... ad Aaron : Quid feas 
ceres super eum peccatum hoc grande? 


induzisti... (6 lineae legi 7 Api ot dizit : Qui de parte 
Et stetit... Moyses ad ianuam castr 


ee ; οἱ dizit eis 1 
Dei est veniat ad me. Et congregat sunt fibi. Devt 


ti populo huic, ut addu- 
12 Minime quidem ait 


12 Επ. 
„ ΧΧΧ 20. 
9 Er. xxxn, 15 ss 1ο Ez. xxxi, 19. 11 Ez. d 
T " . 


xxxi, 12. 


* p. 156 


194 px, XXXII, 15-26 | 


Sic dizit Dominus : Accingat se unusquisque gladio suo 13. Et, ecce, 
non dixit ei Dominus... qui aliquid maius dixerat ei, priusquam 
placaretur. Postquam autem ad persuasionem ductus est (Dominus) 
ab eo, dictum est : Placatus est Dominus (πε faceret) malum quod 

dizerat se facturum esse populo t: UT (montem) deprecator erat 5 INDEX BIBLICUS 
(Moyses) ; et infra ultor. Apud iustitiam misericors, et in eastris 
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